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1. Introduction

1.1. Intended use

The device is used exclusively for detecting electrical wiring, wooden
substructures and metal indoors. The device is also used for distance
measurement and alignment using laser marking. Observe the laws
and regulations of the country in which you are using the device.
Commercial or industrial use is not permitted. No liability will be
assumed in cases of improper use. No liability will be assumed for
damage caused by misuse or improper handling, the use of force or
unauthorised modification. The risk is borne solely by the user.

Note all instructions regarding safety and use before using the prod-
uct. Please pass all product documentation on to any future owner.

1.2. Warnings and symbols used

The following warnings and symbols are used in these instructions
for use, on the packaging and on the device:

WARNING! A warning with this symbol and the

Q signal word "WARNING" indicates a potentially
hazardous situation that could result in death or

serious injury if not avoided.

ATTENTION! A warning with this symbol and
the signal word "ATTENTION" indicates a potential
situation that could result in property damage if
not avoided.

Note: A note identifies additional information that
facilitates the use of the appliance.

ISKS

DC current/voltage

!

AC current /voltage
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Protect yourself from laser radiation!

ﬁ Use the device indoors only.

theoraed This product is made partly from recycled material.

Global
ndard

€ This product satisfies the requirements of the
applicable European and national regulations.

N[

Do not dispose of electrical appliances in the
household waste!

Dispose of the packaging in an environmentally-re-
sponsible manner.

The packaging is made of recyclable materials.
Observe the labelling on the packaging material
when sorting for disposal: The material is labelled
with abbreviations (a) and numbers (b) with the
following meanings:

1-7: plastics, 20-22: paper and cardboard, 80-98:
composifes.

This mark confirms that the product complies with
the product safety requirements applicable in the
Republic of Serbia.

> DI QE g

2. Safety

This section contains important safety instructions for using the
device. This device complies with statutory safety regulations.
Improper use may result in personal injury and property domage.
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2.1. Basic safety instructions
A\ WARNING! To ensure safe operation of the device, follow
the safety guidelines set out below:

Do not allow children to play with the packaging material!
Keep all packaging materials away from children.

This device may be used by children aged 8 years old and
above and by persons with limited physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge, provided
that they are under supervision or have been told how to use
the device safely and are aware of the potential risks. Do not
allow children to use the device as a toy. Cleaning and user
maintenance tasks may not be carried out by children unless
they are supervised.

Check the device before every use to make sure it is in perfect
condition. Do not use the device if it is damaged in any way.
Before using the device for the first time, test it on a familiar
surface fo ensure that it works properly.

Do not leave the device unattended when switched on, and
switch the device off directly after use. Other people could be
blinded by the laser beam.

Do not use the device in locations where there is a risk of

fire or explosion, e.g. in the vicinity of inflammable liquids

or gases.

Protect the device from wetness or direct sunlight.

Do not expose the device to any extremes of femperature or
temperature fluctuations. For example, do not leave it lying in
a car for extended periods. After exposure to large tempera-
ture fluctuations, allow the device to acclimatise before using
it again. The precision of the device can be adversely affected
by extreme temperatures or temperature fluctuations.
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Never immerse the device in water or other liquids, and never
expose the device to spraying or dripping water. Use the
device only in dry indoor areas.
Avoid hefty knocks or dropping the device.
Do not expose the device to @ magnetic environment.
Switch the device off immediately and remove the batteries
from the device if you nofice unusual noises, a burning smell
or smoke. Have the device checked by a qualified specialist
before using it again.
Do not use the device in hospitals or other medical fucilities.
The device can influence the function of life-support systems.
Do not use the device to detect AC voltage in exposed or
uninsulated electrical wiring.
Do not use the device as a replacement for a voltmeter.
Handle the holding needles with care. These are sharp and
€an cause injuries.
Do not make any unauthorised modifications or alterations
to the device.
Never open the device housing. None of the components in
the device can be serviced or replaced by the user. This will
also invalidate the warranty.
£\ WARNING! Profect yourself from laser radiation!
- Laser radiation! Do not look into the beam!

Class 2 laser!

CAUTION

LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM

630-670nm / Power

CLASS 2 CONSUMER LASER PRODUCT
N 60825-1:2014/A11:202
EN 50689:2021

~ Never look directly into the laser beam aperture.
- Looking at a laser beam through optical instruments
(e.g. magnifying glasses or similar) can cause eye injuries.
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- If operating and adjustment equipment or procedures
other than those specified here are used, this may result in
hazardous radiation exposure.

- Never aim the laser beam af reflective surfaces, people or
animals. Even brief visual contact with a loser beam can
result in eye injuries.

2.2. Safety instructions for handling batteries
/\ WARNING! Mishandling the batteries can cause fires,
explosions, leakages or other hazards!

@ @ Keep batteries out of the reach of children.
Make sure that no one can swallow the batteries.

It a battery is swallowed, seek medical assistance
immediately.

Always use the stated battery type.

@ Never try to recharge non-rechargeable batteries.
Remove rechargeable batteries from the device before
recharging them.

@ @ Do not throw batteries info a fire or water.

Never expose batteries to high temperatures or direct sunlight.

@ Never open or deform batteries.

@ Do not short-circuit the terminals.

Remove deplefed batteries from the device and dispose of
them safely.

@ @ Do not use different types of hatteries together or
mix new batteries with used batteries.

@ @ Always ensure that the batteries are installed in
the device with the correctly aligned polarity.

Ifyou do not intend to use the device for an extended period,
remove the batteries.

Check the condition of the batteries at regular infervals.
Leaking batteries can cause injuries as well as damage to
the device.
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B Always use protective gloves when handling leaking batter-
ies! Clean the battery and device contacts and the battery
compartment with a dry cloth. Do not let the chemicals
get into contact with your skin and mucous membranes,
especially your eyes. In case of contact with chemicals, wash
the affected area with plenty of water and immediately seek
medical attention.

3. Operating elements / parts
(For illusirations see fold-out pages)
Fig. A/B/C:

Suspension point

Measuring edge

Display

2 ACWIRE hutton

I METAL button

Holding needle buttons
Memory button
+/=hutton

O 00 N oSV AR N -

Spirit level

10 Function switch

11 MODE button

12 £ MEAS button

13 (U On/0ff button

14 7% STUD button

15 Battery compartment cover
16 PUSH button

17  Laser beam aperture

18 Receiver lens
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Fig. D:

19 Mode display

20 W] Low battery level

21 Topline

22 Bottom line

23 Units of measurement

24 Arrows for discerning the intensity
25 /A High voltage warning symbol
26 i Distance measuring point symbol
27 01 Laser active symbol

28 M Memory symbol

29 & Measurement mode display symbol
30+ Addition symbol

4. Getting started

4.1. Check package contents

®  1x MultiFunction Detector with Laser Range Finder

® 7% 1.5V ==ndlkaline hatteries of type AA/Micro/LR03

®  These instructions for use

4 Remove all components from the packaging. Remove all pack-

aging materials and the protective film from the display (3).

(@) Note: Check the package for completeness and signs of visible
domage. If the delivery is incomplefe or damage has occurred
as a result of defective packaging or during transport, contact
the Customer Service hotline (see section 10.4. Service).

4.2. Inserting/replacing the batteries

The device is delivered and operated with two 1.5 V== alkaline
batteries, type AA/Micro/LRO3. If the display (3) indicates low
battery level W0 (20), you must replace the batteries.
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4 Loosen the screw on the battery compartment cover (15)
and remove the battery compartment cover (15).

4 Remove any used batteries and insert two new batferies
into the battery compartment. Make sure that the polarity is
correct, as indicated in the battery compartment.

4 Replace the battery compartment cover (15) and tighten
the screw.

5. Operation and use

5.1. Switching the device on/off

4 Press the on/off button (1) (13) to switch on the device.

4 Hold the on/off button (Y (13) pressed until the display

(3) switches off. The device is switched off.

(® Note: (1) If no button s pressed for 15 seconds, the back-
lighting for the display (3) switches off automatically. (2) If
no button is pressed for 30 seconds, the device switches off
automatically. (3) The automatic switch-off function is deacti-
vated in LASER mode.

5.2. Instructions for distance measurement

Observe the following instructions to avoid measurement errors:

The measurement is performed by a laser emitted from the laser

beam aperture (17).

The laser beam is reflected off the target surface and received by the

receiver lens (18). The distance is calculated by the device based

on the runtime of the laser beam. The following conditions must be

met to ensure accurate measurement:

W The device must be oriented at a right angle to a flat wall.

B The measuring range is between 0.175 m and 20 m.

I There must be no objects in the measuring range that could
obstruct the laser beam.
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The display (3) shows an error message "Err" if a clear
measurement is not possible. The measurement must then
be repeated (see section 6. Troubleshooting).

The display (3) shows the memory symbol M* (28) when
a measured value has been saved.

5.3. Notes on inaccurate measurement results

Under certain conditions, you may obtain inaccurate measure-
ment results. The following conditions can cause inaccurate
measurement results:

= very thick walls

- metal-clad walls

- low-lying electrical wiring or pipes

- shielded electrical wiring

~ thick walls with thin pipes or electrical wiring

- very humid conditions

- low batteries

You cannot use this device to detect electrical wiring in
circuits that are

- isolated from the mains voltage supply.

- carrying direct current.

- used for computer or telecommunication systems.

You can only detect metal pipes with this device. Pipes made
of plastic or other non-metallic materials cannot be detected
with this device.

5.4. Single distance measurement

1.

Move the function switch (10) to position DISTANCE.
The display (3) switches on. If the display (3) is not switched
on, press the on/off button (V) (13) to switch on the display
(3). You can choose between metres and feet/inches as units.
To switch between metres and feet/inches, press and hold the
memory button (5] (7) for 2 seconds. The unit of measure-
ment (23) then changes.
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(® Note: The unit of measurement can be changed after
each measurement.

- Measurements start af the bottom of the device, also called
the measuring edge (2). This means that the bottom of the
device is the distance measuring point (26). The distance
measuring point symbol o (26) is shown as information in
the display (3).

- If the measurement is outside the measuring range, an
error message "Err" (see section 6. Troubleshooting)
or an illogical numerical value appears in the display (3).
The distance to be measured must be between 0.175 m
and 20 m long.

~ Make sure that no error message is shown on the display
(3) before each measurement. The error message can a-
ways be cancelled by briefly pressing the MODE button
(11). If the error message continues to appear, press the
MODE button (11) repeatedly until the error message
disappears from the display (3).

~ Point the device horizontally at the wall to which you wish
to measure the distance. The receiver lens (18) must point
at right angles to the wall. Use the spirit level (9) for ths.
Align the device so that the bubble of the spirit level (9) is
centred between the two markings.

2. Press the MEAS hutton £ (12). The loser beam is
switched on. The display (3) shows the flashing laser active
symbol 0j (27).

(©) Note: If no button is pressed for 30 seconds, the device,
including the laser beam, switches off automatically. In
this case, press the on/off button (V) (13) to switch the
display (3) on again. Then press the MEAS button &
(12) to switch on the laser beam.

3. Press the MEAS button 2 (12) again.

The measured distance appears on the display (3).
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() Note: (1) You can carry out a new distance measurement
by repeating steps 2 to 3. (2) If necessary, press the
MODE button (11) three times to enter seli-imer
mode. The measurement is carried out automatically after
10 seconds.

5.5. Continvous distance measurement

4 Follow steps 1 and 2 in the previous section to switch on the

|aser beam.

4 Press and hold the MEAS button & (12) for 2 seconds

and move the device slowly over the surface fo be measured.
The device continuously measures the distances. The meas-
ured values are shown in the display (3).

(® Note: Move the device slowly during confinuous distance
measurement. If you move the device too quickly, this could
lead to incorrect (or unreliable) readings. Wait a little more
than one second after each movement. You will then receive a
correct value in the display (3). You can then move the device
slowly for the next measurement.

4 Press the MEAS button £ (12) to end the continuous
distance measurement. The measured distance appears on
the display (3).

5.6. Adding distances

1. Measure the first distance as described in the section
5.4. Single distance measurement.

2. Press the +/= butfon (8) to switch to addition mode. The
addition symbol 4 (30) appears in the display (3), and
the measured distance is shown in the bottom line (22) of
the display (3).

3. Measure the next distance. The newly measured distance is
shown in the top line (21) of the display (3). The bottom
line (22) of the display (3) shows the result of the meas-
urements.
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4. Repeat step 3 if necessary to add further measured values.
5. Press the on/off button ¢V (13) to exit addition mode.

5.7. Memory

4 Press the memory button (5] (7) to enter memory mode.
The memory symbol M™* (28) flushes in the display (3).

4 Press the memory button (5] (7) to call up the measured
values one after the other.

4 Press and hold the memory button (5] (7) for 2 seconds to
delete the memory completely.

4 Press the on/off button (1) (13) to exit memory mode.

5.8. Measuring areas

1. Move the function switch (10) to position DISTANCE. The
display (3) switches on. If the display (3) is not switched on,
press the on/off button (V) (13) to switch on the display (3).

2. Press the MODE button (11) once. The measurement mode
display symbol <= (29) for areas appears in the display (3).
The letter "L" (length) flashes in the display (3).

3. Press the MEEAS button £ (12) fo measure the length. The
measured length appears in the top line (21) of the display
(3). The letter "W" (width) starts to flash in the display (3).

4. Press the MEAS button £ (12) to measure the width.
The measured width appears in the top line (21) of the display
(3). The result of the area calculation appears in the bottom
line (22) of the display (3).

(® Note: (1) If no button is pressed for 15 seconds during the
measurement, the backlighting for the display (3) switches off
automatically. Then first press the MEAS button £ (12)
to activate the display (3). (2) You can switch between m2 and
f12. To do this, press and hold the memory button (Z] (7) for 2
seconds. The unit of measurement (23) then changes.
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5.9. Adding areas

1.

7.

Measure an area as described in the section 5.8. Measuring
areas.

Press the +/= button (8) to switch o addition mode. The
addition symbol 4+ (30) appears in the display (3).

Measure the next area. The bottom line (22) of the display
(3) shows the result of the measurement.

Press the +/= button (8). The result of the previous meas-
urement is displayed first, followed immediately by the sum of
hoth area calculations. The addition symbol 4 (30) disappears
from the display (3).

Press the +/=button (8) to add another area if necessary.
The addition symbol 4 (30) appears again in the display (3).

If necessary, repeat steps 3 to 5 to add further measured
values.

Press the on/off button () (13) to exit addition mode.

5.10. Measuring volumes

1.

Move the function switch (10) to position DISTANCE. The
display (3) switches on. If the display (3) is not switched on,
press the on/off button () (13) to switch on the display (3).

Press the MODE button (11) twice. The measurement

mode display symbol «=3 (29) for volumes appears in the
display (3). The letter "L" (length) flashes in the display (3).
Press the MEAS hutton £ (12) to measure the length.
The measured length appears in the top line (21) of the
display (3). The letter "W" (width) starts to flash in the display
(3).

Press the MEAS button £ (12) to measure the width.

The measured width appears in the top line (21) of the display
(3). The letter "H" (height) starts to flash in the display (3).
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5. Press the MIEAS button £ (12) to measure the height.
The measured height appears in the top line (21) of the
display (3). The result of the volume calculation appears in the
bottom line (22) of the display.

(® Note: (1) If no button s pressed for 15 seconds during the
measurement, the backlighting for the display (3) switches off
automatically. Then first press the MEAS button £ (12)
to activate the display (3). (2) You can switch between m? and
3. To do this, press and hold the memory button (&] (7) for
2 seconds. The unit of measurement (23) then changes.

5.11. Adding volumes

1. Measure a volume as described in the section 5.10. Measur-
ing volumes.

2. Press the +/= button (8) to switch to addition mode. The
addition symbol 4 (30) appears in the display (3).

3. Measure the next volume. The bottom line (22) of the display
(3) shows the result of the measurement.

4. Press the +/= button (8). The result of the previous meas-
urement is displayed first, followed immediately by the sum
of both volume calculations. The addition symbol 4 (30)
disappears from the display (3).

5. Press the +/=button (8) to add another volume if necessary.
The addition symbol 4 (30) appears again in the display (3).

6. If necessary, repeat steps 3 to 5 to add further measured
values.

7. Press the on/off button (1) (13) to exit addition mode.

16 English



5.12. Detecting concealed objects

/\ WARNING! Danger of electric shock! If the device detects
electrical wiring with alternating current, the high voltage
warning symbol 2\ (25) appears on the display (3).
Do not drill in this location under any circumstances!

(D) Note: Before using the device for the first time, test it on an
electrical wire or a metal pipe whose position you know exactly.
If in doubt, always ask a qualified specialist.

Tips for detection

M Press and hold the PUSH button (16) during the entire
calibration and search process.

M Avoid calibrating too close to the object or directly on it.
This means that the calibration cannot be performed and
" full intensity " appears in the display (3). A long
beep also sounds. Move the device a few centimetres away
from the location of the last calibration and try again.

B Repeat the process a few times to ensure that the measure-
ment is correct.

B Avoid touching the display (3) during the measurement.
This could affect the accuracy of the device.

M Depending on the nature of the wall you are examining,
incorrect measurements may occur. Therefore, check the
position of a known wooden or metal support or a known
electrical wire before each measurement. If these are not
recognised by the device, the surface is not suitable for
searching with this device.

M Please note that electrical wiring can also be detected as
metal or as supports.

Always also use the voltage search to rule out misinterpre-
fations.
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Please note that metal supports are also defected in the
support search function "STUD". If you want to ensure that
the support found is not a metal support (or a water pipe, for
example), also use the metal search "MIETAL".

Depending on the wall thickness and material, the device may
signal a find even before it is above the material. In this case,
mark the start and end of the signalled range at the notch of
the measuring head. The centre of the object you are looking
for is then located in the middle between the two marks.
Please note that the easier metal objects are to magnetise,
the better they will be detected. Iron is detected at a much
greater distance than copper, for example.

Please note that electrical wiring can only be detected as

such if it is live. For example, light switches must always

be switched on so that the conductor coming from them is
live. All fuses or circuit breakers must also be screwed in or
switched on. Please note that only voltages of 230 V~ 50 Hz
are recognised.

The detection of concealed objects is the same in all three modes
STUD, ACWIRE and METAL.

1.

Move the function switch (10) to position DETECTOR.
The display (3) switches on. If the display (3) is not switched
on, press the on/off button (1) (13) to switch on the display

(3).

. Press the STUD button (14) 7%, the ACWIRE button

(4) & orthe METAL button (5) 2.
The corresponding mode display (19) in the display (3)
automatically indicates the correct material.

. Calibrate the device by placing it flat on the desired position

on the wall.

. Press and hold the PUSH button (16) unfil you hear a

beep. The device has now adapted to the wall thickness.
Continue to hold down the PUSH button (16).
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Move the device slowly along the wall. As you get closer to
the object you are looking for, the arrows for discering the
intensity (24) increase in the display (3). If the arrow for
disceming the intensity (24) is exactly above the object being
searched for, the bars touch and a continuous signal tone
sounds (see Fig. F).

Now repeat the procedure. Approach the object from the other
side this fime.

As soon as the beep sounds, mark this position (see Fig. E).
The hidden object runs between these two positions.

When searching for electrical wiring, the high voltage warning
symbol 2\ (25) appears on the display (3) in addition o
the arrow for discerning the intensity (24).

5.13. Detecting wooden objects

1.

To detect wooden objects, proceed as described in the section
5.12. Detecting concealed objects.

When you have found an object with the device, mark it. To
make sure that the object found is made of wood, press the
METAL button 2 (5) to activate metal search mode.

Look for metal in the same place. If you cannot find anything
at this point with the device in "METAL" mode, the object
is made of wood. If you find an object at this point with the
device in "METAL" mode, it is made of metal. In this case,
search at another location in "STUD" mode and repeat
steps 110 3.

5.14. Laser marking

 The device contains a class 2 laser. Never point the
laser beam at people or animals. Never look directly
into the laser beam. The laser can cause serious eye
domage.
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Use the laser line to align cabinets, pictures, etc. horizontally

or vertically. Depending on the ambient lighting, a maximum

of one laser line can be projected up to 5 metres.

Move the function switch (10) to position LASER. A laser
line is projected. If the laser line is not projected, briefly press
the on/off button (1) (13) to project the laser line.

Horizontal laser line
/\ WARNING! Handle the holding needles with care. These

¢

are sharp and can cause injuries (see Fig. F). Do not use the
holding needle buttons (6) on stone or metal walls, but only
on walls with a soft surface such as wood.

Hold the device horizontally against the wall, e.g. against a
wooden wall. Align the device so that the bubble of the spirit
level (9) is centred between the two markings.

Push the two holding needle buttons (6) firmly downwards.
The holding needles bore slightly into the wall so that the
device does not fall down (see Fig. F).

Vertical laser line

4 Attach a thread to the eyelet af the suspension point (1).

4 Hang the device on the wall (e.g. from a nail) where you
want to project the vertical line. The device hangs vertically
downwards like a plumb bob. The laser projects a vertical line
onto the wall

6. Troubleshooting

I This device contains sensitive electronic components. It is

possible that the device may be disturbed by radio transmis-
sion devices in the immediate vicinity. If faulty displays occur,
remove such devices from the vicinity of the device.
Electromagnetic interference /high-frequency interference
emissions can lead to malfunctions. In the event of such mal-
functions, temporarily remove the batteries and reinsert them
(see section 4.2. Inserting/replacing the batteries).
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Error code table:

Error
Cause Remed
code Y
20 Operating temperature | Use the device within the
outside the range operating temperature.
220 Batteries low Replace the batteries.
254 Calculation error Repeat the procedure.
Unfavourable condition | Change the condition of
955 of the target surface | the farget surface and
or measurement take another measure-
fimeout ment.
Change the condition of
256 Excessive reflection of | the target surface and
the target surface take another measure-
ment.
) | Stay within the maximum
Outside the measuring v
259 measuring range of the
range .
device.
Switch the device off/
on. If the error code still
301 Hardware fault appears despite repeated
switching on and off, con-
tact the Service hotline.
7. Cleaning

(D ATTENTION! Damage fo the device! The device is not
waterproof. To avoid irreparable damage to the device, do not
immerse the device in water and make sure that no moisture
can get into it during cleaning. Do not use caustic, abrasive or
solvent-hased cleaning agents. They can damage the surfaces
of the device.
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4 (lean the surfaces of the device with a soft, dry cloth.

4 (lean the laser beam aperture (17) and receiver lens (18)
with a gentle jet of air. In the event of more serious confam-
ination, remove the dirt with a damp cotton swab. Do not
exerf any strong pressure!

4 (lean the device regularly, ideally after every use.

8. Storage

4 Ifyou decide not to use the device for a long period, remove
the batteries and store them in a clean, dry place away from
direct sunlight.

9. Disposal
9.1. Disposal of appliance and packaging

The symbol of the crossed-out wheelie bin means
that this appliance may not be disposed of in
regular household waste at the end of its service
life. The appliance must be deposited at an estab-
lished collection point, recycling centre or disposal company.
Please erase all personal data before returning an appliance.
Before returing an appliance, please remove any batteries that are
not permanently enclosed within the old appliance as well as any
light sources that can be removed without destroying the appliance.
Then dispose of these items separately.
The packaging is made from environmentally friendly material which
can be disposed of at your local recycling plant.
Dispose of the packaging in an environmentally friendly manner.
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9.2. Disposal of hatteries
Batteries/rechargeable batteries must be treated
as hazardous waste and must therefore be dis-
posed of in an environmentally sound manner by
appropriate bodies (dealers, specialist dealers,
public municipal bodies, commercial disposal companies). Batteries/
rechargeable batteries may contain toxic heavy metals.
The heavy metals contained are identified by letters below the
symbol: (d = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.
For this reason, do not dispose of hatteries/rechargeable batteries in
domestic waste. Take them to a specialist collection point.
Only return batteries that are fully discharged.

10. Appendix

10.1. Technical data

Operating volage 2%15V= qlkuline batteries
of type AA/Micro/LRO3
0.175-20m*

Maximum measuring range

(Measurement from bottom)

Measuring accuracy

+5mm*™*

Measurement unifs

m/ft +in

Detection of metal

up to approx. 24 mm depth

Detection of electrical wiring

up fo approx. 35 mm depth

Detection of wood structures

up to approx. 38 mm depth

Range of the marking laser

up tomax. 5m
(depending on ambient light)

Laser class

Cluss 2
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Max. output power (P,..) <1mW
Wavelength 630 - 670 nm
Detection of metal / 50.100 Kz
Frequency band

Detgctlon of metgl /Rudluted 0 dbyh/m
maximum fransmission power

Detection of wood structures / 3337 Mt
Frequency band

Defection of wood structures /

Radiated moximum transmis- | -10 dByA/m
sion power

Operating femperature 0°Cto 40°C
Storage temperature -10°Cto +60°C
Humidity (no condensation) | <75%

*) In daylight or with poor reflective properties, please use a target

plate.

**)

Under favourable conditions, a deviation tolerance of

+(.15 mm/m must be taken info account. Under unfavourable
conditions such as strong sunlight, poorly reflecting target
surface (black surface) or high temperature fluctuations, a
higher deviation is to be expected.
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10.2. Simplified EU Declaration of Conformity
KompernaB Handels GmbH hereby declares that
c € the radio system type Multi-Function Detector
with Laser Range Finder PMME 5 B1
complies with Directive 2014,/53/EU and Directive 2011/65/EU.
The complete text of the EU Declaration of Conformity is available at

the following internet address:
https://dl.kompernass.com/516386_DOC.pdf

10.3. Kompernass Handels GmbH warranty
Dear Customer,

This appliance has a 3-year warranty valid from the date of pur-
chase. If included with the product on delivery, the battery packs of
the X12V and X20V Team series also come with a 3-year warranty
from the date of purchase. If this product has any faults, you, the
buyer, have certain statutory rights. Your statutory rights are not
restricted in any way by the warranty described below.

Warranty conditions

The warranty period starts on the date of purchase. Please keep your
receipt in a safe place. This will be required as proof of purchase. If
any material or manufacturing fault occurs within three years of the
date of purchase of the product, we will either repair or replace the
product for you or refund the purchase price (at our discretion).

This warranty service requires that you present the defective
appliance and the proof of purchase (receipt) within the three-year
warranty period, along with a brief written description of the fault
and of when it occurred.
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If the defect is covered by the warranty, your product will either be
repaired or replaced by us. The repair or replacement of a product
does not signify the beginning of a new warranty period.

Warranty period and statutory daims for defects

The warranty period is not prolonged by repairs effected under the
warranty. This also applies to replaced and repaired components.
Any damage and defects present at the time of purchase must be
reported immediately after unpacking. Repairs carried out after
expiry of the warranty period shall be subject to a fee.

Scope of the warranty

This appliance has been manufactured in accordance with strict
quality guidelines and inspected meticulously prior to delivery.

The warranty covers material faults or production faults. The war-
ranty does not cover product parfs that are subject to normal wear
and tear and can therefore be considered wearing parts, such as saw
blades, replacement blades, abrasive papers, etc. or for damage to
fragile parts, such as switches or parts made of gloss.

The warranty does not apply if the product has been damaged,
improperly used or improperly maintained. The directions in the
operating instructions for the product regarding proper use of the
product are to be strictly followed. Uses and actions that are
discouraged in the operating instructions or which are warned
against must be avoided. This product is intended solely for private
use and not for commercial purposes. The warranty shall be deemed
void in cases of misuse or improper handling, use of force and
modifications / repairs which have not been carried out by one of
our authorised Service centres.
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The warranty does not apply to

Normal reduction of the battery capacity over time
Commercial use of the product

Damage to or alteration of the product by the customer
Non-compliance with safety and maintenance instructions,
operating errors

Damage caused by natural hazards

Warranty claim procedure
To ensure quick processing of your case, please observe the follow-
ing instructions:

Please have the till receipt and the item number

(IAN) 516386_2510 available as proof of purchase.

You will find the item number on the type plate on the
product, an engraving on the product, on the front page of
the operating instructions (below left) or on the sticker on the
rear or bottom of the product.

If functional faults or other defects occur, please first contact
the service department listed below by telephone or use our
contact form, which you can find on parkside-diy.com in the
Service category.

You can return a defective product to us free of charge to the
service address that will be provided o you. Ensure that you
enclose the proof of purchase (fill receipt) and information
about what the defect is and when it occurred.
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10.4. Service
Service Great Britain

Tel.: 0800 404 7657

E-Mail: kompemass@lidl.co.uk
(YD Service Cyprus

Tel.: 8009 4241

E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

IAN 516386_2510

10.5. Importer
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY
www.kompernass.com
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1. Bevezeto

1.1. Rendeltetésszerii haszndlat

A készilék kizdrolag elektromos vezetékek, fa alépitmények és
fémek beltéri keresésére szolgdl. Ezenkivil a készilék lézeres jeldld
segitségével torténd tavolsagmérésre és bedllitdsra (tdjoldsra) szol-
gdl. Tartsa be annak az orszdgnak a térvényeit és elGirdsait, ahol

o késziléket haszndlja. A kereskedelmi vagy ipari haszndlat nem
megengedett. Nem vdllalunk feleldsséget a nem rendeltetésszer(
haszndlatért. A nem rendeltetésszerd vagy nem megfeleld hasznd-
|atbél, erd alkalmazdsdbél vagy nem engedélyezett madositdshol
eredd kdrokért szintén nem vallalunk feleldsséget.

A kockdzatot egyedil a felhaszndlé viseli.

A termék haszndlata eldtt olvassa el oz dsszes haszndlati és bizton-
sdgi utasitdst. A termék harmadik személynek torténd tovabbaddsa
esetén adja dt a készilékhez tartozé valamennyi leirdst is.

1.2. Haszndlt figyelmezteté utasitdsok és

szimbolumok

Ebben a haszndlati Gtmutatéban, a csomagoldson és a késziléken,
o kivetkezd figyelmeztetd utasitdsokat és szimbélumokat hasz-
ndljuk:

FIGYELMEZTETES! Az ezzel a szimbGlummal
és a , FIGYELMEZTETES” figyelmeztetd széval
A elldtott figyelmeztetd utasitds olyan lehetséges
veszélyes helyzetre figyelmeztet, amely haldlt
vagy stlyos sérilést okozhat, ha nem elzik meg.

FIGYELEM! Az ezzel a szimbélummal és a
L FIGYELEM" figyelmeztetd széval elldtott figy-
@ elmeztetd utasitds olyan lehetséges helyzetre
figyelmeztet, amely anyagi kdrokat okozhat, ha
nem eldzik meg.
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Tudnivalo: Tudnivald jeldli o kiegészits infor-
mdcidkat, amelyek megkannyitik o készilék
haszndlatdt.

Egyendram /Hesziiltség

Vdltédram/eszilltség

Védie magdt a lézersugdrral szemben!

A készilék csak belsd helyiségekben hasznl-
hato.

'w_ Standard

)

A termék részben Gjrahasznositott anyaghél késziltek.

()
m

£z a termék megfelel a vonatkozd eurdpai és
nemzeti irdnyelvek kivetelményeinek.

Ne dobjon elekiromos késziilékeket a hdztartdsi

hulladékba!

Artalmatlanitsa o csomagoldanyagot kamyezetbardt
médon.

Lo Q.

A csomagolds djrahasznositott anyaghél készilt.
A hullodékok szétvalogatdsandl vegye figye-
lembe o csomagoldanyagokon Iévd jeldlést:
Ezek rividitésekkel (a) és szdmjegyekkel (b)
vannak megieldlve, amelyek jelentése a kvet-
kez6: 1-7: mianyagok, 20-22: papir és karton,
80-98: kompozit anyagok.
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A | Ezatermék megfelel a Szerb Koztdrsastg nemzefi
A A | irinyelveiben rogzitett kovetelményeknek.

2. Biztonsdg

Ebben a fejezethen o készlék haszndlatdval kapesolatos fontos
biztonsdgi utasitdsokat ismerheti meg. £z o készilék megfelel az
eldirt biztonsdgi eldirdsoknak. A szakszeriitlen haszndlat személyi
sérilést és anyagi kdrt okozhat.

2.1. Mlapveté biztonsdgi utasitdsok
N\ FIGYELMEZTETES! A készilék biztonsdgos haszndlata
érdekében tartsa be az alabbi biztonsdgi utasitdsokat:

A csomagoldanyag nem gyerekjdték! Tartsa tavol a csomago-
[danyagot a gyermekeksdl.

Ezt o késziléket 8 éves kor feletti gyermekek és csokkent fizi-
kai, érzékszervi vagy szellemi képesséqd, illetve tapasztalattal
és ismeretekkel nem rendelkezd személyek csak feligyelet
mellett haszndlhatidk, vagy ha felvildgositottdk cket a
késziilék biztonsdgos haszndlatdrdl és megértették az ebbdl
eredd veszélyeket. Gyermekek nem jdtszhatnak o készilékkel.
Atisztitdst és a felhaszndld dltal végzendd karbantartdst nem
végezhetik feligyelet nélkili gyermekek.

Minden haszndlat eldtt ellendrizze a készilék kifogdstalan
dllapotdt. Sérilések észlelése esetén nem szabad tovdbb
haszndlni o késziléket.

Az els6 haszndlat eldtt tesztelie o késziiléket egy On dltal
ismert felileten, és ellendrizze, hogy megfelelden mikadik.
Soha ne hagyja a bekapesolt késziiléket feligyelet nélkal, és
haszndlat utdn kapesolja ki o késziléket. A lézersugdr megva-
kithat mds személyeket.
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Ne haszndlja a késziiléket olyan helyen, ahol tiiz- vagy
robbandsveszély dll fenn, pl. gydlékony folyadékok vagy
gdzok kizelében.

Védie a készilléket nedvességtdl és kizvetlen napsugdrzdstal.
Soha ne tegye ki a késziiléket szélsdséges homérséklemek
vagy héingadozdsnak. Ne hagyja pl. hosszabb ideig az
autdban. Nagyobb hémérséklet-ingadozds esetén hagyja
lehilni a késziléket, mieldtt izembe helyezi. Széls6séges
hémérsékletek vagy hdingadozdsok befolydsolhatidk a
késziilék pontossdgt.

Ne meritse a késziléket vizbe vagy mds folyadékba, és ne te-
gye ki a késziilket frocesend és/vagy csepegd viz hatdsdnak.
A késziiléket csak szdraz belsé helyiségekben haszndlja.
Ugyelien arra, hogy o késziiléket ne érie erds iités vagy o
készilék ne essen le.

Gvia o készilsket mdgneses kirnyezettdl.

Azonnal kapesolia ki a késziiléket és vegye ki az elemeket a
készilékbél, ha szokatlan zajokat, égett szagot vagy fustdt
észlel. Ismételt haszndlatba vétel eldtt ellendriztesse a
késziiléket képzett szakemberrel.

Ne haszndlja a késziiléket korhdzakban vagy mds egészség-
igyi intézményekben. A készilék befolydsolhatja az életfenn-
tartd rendszerek mikadését.

Ne haszndlia o késziléket valtodrama fesziltség észlelésére
szabadon dllé vagy nem szigetelt elektromos vezetékekben.
Ne haszndlja o késziléket voltmérd helyett.

Legyen Gvatos a tartGtiskékkel. Ezek hegyesek és sérilést
okozhatnak.

Ne alakitsa dt vagy modositsa a késziléket nkényesen.
Soha ne nyissa fel o készlékhdzat. A készilék nem tartalmaz
olyan alkatrészeket, amelyeket a felhaszndlonak kell karban-
tartani vagy cserélni. Ezen kivil a garancia s érvényét veszti.
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m  /\ FIGYELMEZTETES! Védie magdt a lézersugdrral
szemben!
- Lézersugdrzds! Ne nézzen a sugdrha!
2. lézerosztdly!

CAUTION

LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM

630-670nm / Pow:

er < 1mW
CLASS 2 CONSUMER LASER PRODUCT
EN 60825-1: 2014/A11 2021
EN 50689:2021

- Ne nézzen kizvetleniil a lézersugdr kilépdnyildsaba.

- A szem veszélyeztetésével jdr, ha a lézersugarat optikai
eszkozokkel (pl. nagyitoval, nagyitéiveggel stb.) nézi.

- Veszélyes sugdrzdst okozhat, ha oz it megadottol eltérd
kezel6- vagy bedllitéberendezéseket haszndl vagy mds
elidrasmédot alkalmaz.

- Soha ne irdnyitsa a lézersugarat fényvisszaverd feliletekre,
személyekre vagy dllatokra. Mdr az is szemkdrosoddst
okozhat, ha rvid ideig néz a lézersugdrba.

2.2. Az elemek hasznalatdra vonatkozo bizton-

sdgi utasitdsok

/\ FIGYELMEZTETES! Az elemek nem megfeleld haszndlata

tiiz- és robbandsveszélyes, veszélyes anyagok kifolydsdt vagy mds

veszélyhelyzeteket idézhet eld!

[ | @ Soha ne engedie, hogy elemek gyermekek kezébe
kerilienek.

W {gyelien arra, hogy senki ne nyeljen le elemeket.

B Azonnal kérien orvosi segitséget, ha On vagy valaki mds
lenyelt egy elemet.

B Kizdrélog o megadott elemtipust haszndljo.

[ | @ Soha ne filtson fel nem jratilthetd elemeket.
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Tltés eldtt vegye ki az vjratdlthetd elemeket a készilékbal.

@ @ Soha ne dobjon elemeket tiizbe vagy vizbe.

Ne tegye ki az elemeket magas hémérsékletnek vagy kizvet-
len napsugdrzdsnak.

@ @ Soha ne nyissa fel vagy deformdlia az elemeket.

@ Ne zdrja révidre a csatlakozékapesokat.

Vegye ki a lemerilt elemeket a készalékbél és drtalmatlanitsa
bizfonsdgosan.

@ @ Ne haszndlion kilonbdzd tipusi elemeket, vagy G
és haszndlt elemeket egyitt.

@ @ Mindig a megfeleld polaritdssal helyezze be az
elemeket a készilékbe.

Ha hosszabb ideig nem haszndlja a készilléket, vegye ki
heldle oz elemeket.

Rendszeresen ellendrizze az elemeket.

A szivdrgd elemek sériléseket, o készilékben pedig kart
okozhatnak.

Kifolyt elemek esetén viseljen véddkesztydt! Tisztitsa meg az
elemek és a készilék érintkez6it, valamint oz elemrekeszt
szdraz torldruhaval. Ugyeljen arra, hogy ne kertlion vegyszer
o béire és a nydlkahdrtydra, kilondsen a szembe. Ha a
vegyszer bérre vagy szembe keril, dblitse le b6 vizzel és
azonnal forduljon orvoshoz.

3. Kezeloelemek /Alkatrészek leirdsa
(a képeket ldsd a kihajthaté oldalakon)

A/B/C dbra:

1 felfiggesztési pont
mérdél
kijelz6

2
3
4
5

4 ACWIRE gomb
X METAL gomb
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18

tartétiiske-gombok
meméria gomb
+/= gomb
vizmériék
funkciékapesold
MODE gomb
& MEAS gomb
) be,, kikapesolé gomb
7@ STUD gomb
elemrekesz fedele
PUSH gomb
lézersugdrnyilds
fogads lencse

D dbra:

19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30

izemmod-kijelzé

9] alacsony elemfoltottségi szint
felsé sor

alsd sor

mértékegységek

nyilak oz infenzitds jelzésére

I\ nagyfesziltségre figyelmeztetd szimbdlum
0l tdvolsagmérd pont szimblum

0l akiv 18zer szimbglum

M* meméria szimbélum

oY mérésmodHkijelzs szimbélum
+ dsszeadds szimbdlum
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4. Uzembe helyezés

4.1. A csomag tartalmdnak ellendrzése
® 1 db Multifunkcids detektor lézeres tdvolsagmérdvel
® 2db1,5V-0s == MA/Micro/LRO3 tipusi alkdli elem
® ¢z ¢ haszndlati Gtmutate
4 Vegye ki az dsszes részt a csomaghdl.
Tavolitsa el az Bsszes csomagoldanyagot és a véddfalit o
kijelz6rdl (3).
(® Tudnivale: Ellendrizze o csomag tartalmat, hogy hidnyte-
lan-e és nincs-e rajta ldthatd sérilés. Hidnyos szdllitds vagy
a nem megfeleld csomagoldshél eredd, illetve a szdllitds
sordn keletkezett kdrok esetén forduljon az tgyfélszolgdlat-
hoz (ldsd a 10.4. Szerviz fejezetet).

4.2. Elemek behelyezése/cseréje
Akészilék ket darab 1,5 V-os == AAA/Micro/LRO3 tipusd alkdli

elemmel keril kiszdllitdsra és mikadrethetd. Ha a kijelzén (3)

megielenik oz alacsony elemtdltitségi szint kijelzés £ (20),

akkor ki kell cserélni oz elemeket.

4 Csavarja ki az elemrekesz fedelének (15) csovaridt és vegye
le az elemrekesz fedelét (15).

4 Adott esethen tdvolitsa el az elhaszndlodott elemeket és
helyezzen be két tj elemet az elemrekeszbe. Ugyelien oz
elemrekeszben megadott helyes polaritdsra.

4 Helyezze vissza az elemrekesz fedelét (15) és hizza meg
a csavart.

5. Haszndlat és mikodtetés
5.1. Késziilék be-/kikapcsoldsa

¢ Akésziilék bekapesoldsdhoz nyomja meg a be-, kikapcsold
gombot (b (13).

4 Tartsa lenyomva a be-, kikapcsold gombot ¢V (13), amig a
kijelz6 (3) kikapcsol. A készilék ki van kapesolva.
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(® Tudnivalé: (1) Ha 15 mdsodpercig nem nyom meg
semmilyen gombot, akkor a kijelzd (3) hdttérvildgitdsa
avtomatikusan kikapesol. (2) Ha 30 mdsodpercig nem nyom
meg semmilyen gombot, akkor a késziilék automatikusan
kikapcsol. (3) Az automatikus kikapesolds funkcio LASER
iizemmadban nem akfiv.

5.2. Tavolsdgmérésre vonatkozo tudnivalok
Mérési hibdk megeldzése érdekaben vegye figyelembe o kévetkezd
tudnivalokat: A mérés a lézersugdrnyildshal (17) kilépé lézerrel
torténik. A lézersugdr a célfeliletrdl visszaverddve a készilék fogadd
lencséjébe (18) érkezik vissza. A tdvolsdgot a késziilék a lézersugdr
menetideje alapjdn szdmitja ki. A pontos mérés érdekében a kovet-
kez6 feltételeknek kell teljesilnik:

W A késziléket derékszoghen kell egy sk falhoz igazitani.

W Amérési tartomdny 0,175 m és 20 m kdzott van.

B A mérési tartomdnyon belil nem lehetnek olyan tdrgyak,
amelyek akaddlyozzdk a lézersugdr Gjdt.

B Amennyiben nem lehetséges egyértelmi mérés, a kijelzon
(3) megjelenik a ,Err” hibaiizenet. llyen esetben o mérést
meg kel ismételni (ldsd a 6. Hibaelhdritds fejezefet).

W Akijelz6n (3) megielenik a meméria szimbslum M (28),
amint egy mért érték tdroldsra kerdl.

5.3. A pontatlan mérési eredményekre
vonatkozo tudnivalok
W Bizonyos kirilmények kozott eldfordulhat, hogy a mérési
eredmények pontatlanok.
A kévetkezd kirilmények pontatlan mérési eredményeket
okozhatnak:
- nagyon vastag falok
~ fémmel burkolt falak
- falban mélyen futé dramvezetékek vagy csévek
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- dmyékolt dramvezetékek
- vastag falak vékony cstvekkel vagy dramvezetékekkel
- nagyon nedves korilmények
- gyenge elemek

W Ezzel o készillékkel nem lehet keresni olyan dramkarokben
[évé dramvezetékeket,
- amelyek le vannak vélasztva a hdlzati fesziltségelldtdsrol.
- amelyek egyendramot vezetnek.
- amelyeket szamitdgépes- vagy telekommunikdcids rendsze-

rekhez haszndlnak.

W Ezzel o készilékkel csak fémbél készilt csévezetékeket lehet
keresni. Ezzel a készilékkel nem lehet keresni méanyaghél
vagy mds, nem fémes anyaghdl készilt csévezetékeket.

5.4. Egyszeri tdvolsagmérés

1. Tolja a funkciokapesolét (10) DISTANCE dlldsha.

Akijelz6 (3) bekapcsol. Ha a kijelz6 (3) nem kapcsol

be, a kijelz6 (3) bekapcsoldsdhoz nyomja meg a be-,

kikapcsold gombot (U (13). A méter és a ldb/hivelyk

mértékegység kozil vlaszthat. Ha vdltani szeretne méter

és ldb,/hivelyk kozott, nyomja meg és tartsa lenyomva a

memdria gombot (2] (7) kb. 2 mdsodpercig.

Ekkor a mértékegység (23) megvdltozik.

(® Tudnivalé: A mértékegység minden mérés utdn megudl-
toztathatd.

= A mérések mindig a készilék aljdn kezdddnek, amit mérdal-
nek (2) is neveznek. Ez azt jelenti, hogy a késziilék alja
a tavolsdgmérd pont (26). A kijelzén (3) megjelenik a
tavolsdgmérd pont szimbélum o] (26) tdjékoztatdsként.
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- Amennyiben a mérés kiviil esik o mérési tartomdnyon,
a kijelzon (3) megjelenik a ,Err” hibaiizenet (ldsd
a 6. Hibaelhdritds fejezefet) vagy egy nem logikus
szdmérték. A mérends tavolsagnak 0,175 m és 20 m
kzott kell lennie.

=~ Minden mérés elétt ellendrizze, hogy nem jelenik meg
hibadizenet a kijelzén (3).
A hibaiizenet « MODE gomb (11) révid megnyomdscval
torélhetd. Ha a hibaiizenet tovdbbra is megjelenik, nyomja
meg tibbszér « MODE gombot (11), amig a hibaiize-
net el nem tinik a kijelzdrdl (3).

- Irdnyitsa o késziléket vizszintesen arra a falra, amelytél
a tdvolsdgot meg akarja mérni. A fogadd lencsének
(18) merdlegesen kell a falra mutatnia. Ehhez haszndlja
a vizmértéket (9). Alltsa be o késziléket dgy, hogy
a vizmértékben (9) lévé buborék a két jeldlés kozitt
kizépen legyen.

2. Nyomjo meg a MEAS gombot £ (12).

Alézersugdr be van kapesolva. A kijelzon (3) megjelenik a

villogd , aktiv lézer” szimbdlum 1] (27).

(©) Tudnivalé: Ha 30 mdsodpercig nem nyom meg
semmilyen gombot, akkor a készilék és a lézersugdr
automatikusan kikapcsol. Ebben az esetben nyomja meg a
be-, kikapcsold gombot ¢V (13) a kijelz6 (3) visszakap-
csoldsdhoz. Ezutdn nyomja meg a MEAS gombot £
(12) a lézersugdr bekapesoldsahoz.

3. Nyomjo meg ismét a MEAS gombot £ (12).

A mért tdvolsdg megjelenik a kijelzon (3).

(D) Tudnivalé: (1) A 2. és 3. lépés megismétlésével G
tavolsdgmérést végezhet. (2) Szikség esetén nyomja meg
a MODE gombot (11) hdromszor, hogy az dnkioldé
médba keriiljn. A mérés 10 mdsodperc utdn automatiku-
san megtorténik.
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5.5. Folyamatos tivolsigmérés

4 Alézersugdr bekapcesoldsahoz kivesse az elézd fejezethen

ismertetett 1. és 2. lépést.

4 Tartsa lenyomva « MEAS gombot £ (12) 2 mdsodper-

(i és mozgassa lassan o késziléket a mérends felilet folé.
A készilék folyamatosan méri a tdvolsagokat. A mért értékek
megjelennek a kijelzdn (3).

(® Tudnivalé: Folyamatos tvolsdgmérés esetén lassan kell
mozgatni a késziléket. Helytelen mért értékekhez (vagy nem
meghizhatd értékekhez) vezethet, ha tdl gyorsan mozgatia a
késziléket. Minden mozgatds utdn vdrjon valamivel t5bb mint
egy mdsodpercet. Ebben oz esetben helyes eredmény jelenik
meg a kijelzon (3). Ezt kivetden lassan tovibb mozgathatja o
késziléket a kivetkezd méréshez.

4 Afolyamatos tavosldgmeérés befejezéséhez nyomja meg a

MEAS gombot £ (12).
A mért tavolsdg megjelenik o kijelzon (3).

5.6. Tavolsdgok osszeaddsa

1. Mérie meg oz elsé tdvolsdgot az 5.4. Egyszeri tavolsdg-
mérés fejezetben leirtak szerint.

2. Nyomia meg a +/=gombot (8), hogy az dsszeadds madba
keriljon. Az sszeadds szimbolum = (30) megielenik a
kijelzon (3) és a mért tavolsdg kijelzésre keril a kijelzd (3)
als sordban (22).

3. Mérie meg a kovetkezd tdvolsdgot. Az 6j mért tavolsdg meg-
jelenik a kijelz6 (3) felsé sordban (21). A kijelz6 (3) als6
sordhan (22) kijelzésre keril a mérések eredménye.

4. Tovdbbi mérések hozzdaddsdhoz adott esetben ismételje meg
a 3. lépést.

5. Az dsszeadds modhél torténd kilépéshez nyomja meg a be-,
kikapcsold gombot (U (13).
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5.7. Memoria

4 Nyomjo meg a meméria gombot (] (7), hogy a memdria
médba keriljon. A meméria szimbolum M™* (28) villog a
kijelzon (3).

& Amért értékek egymds utdni lehivdsihoz nyomja meg a
memdria gombot (5] (7).

4 Ameméria teles térléséhez nyomja meg és tartsa lenyomva
a meméria gombot (5] (7) kb. 2 mdsodpercig.

4 Ameméria modbél tirténd kilépéshez nyomja meg a be-,
kikapcsolé gombot ¢y (13).

5.8. Feliletek mérése

1. Tolia a funkciékapcsolét (10) DISTANCE dlldsha.
Akijelz6 (3) bekapesol. Ha a kijelzd (3) nem kapesol
be, a kijelz6 (3) bekapcsoldsdhoz nyomja meg a be-,
kikapcsold gombot (D) (13).

2. Nyomja meg egyszer « MODE gombot (11). A felilet-
méréshez tartozé mérésmad-kijelzd szimbolum <= (29)
megielenik o kijelzon (3). Az " betii (hosszdsdg) villog a
kijelzon (3).

3. A hosszistg méréshez nyomia meg s MEAS gombot £
(12). A mért hosszisdg megjelenik a kijelzs (3) felsé sordban
(21). A W beti (szélesség) villogni kezd a kijelzén (3).

4. Aszélesség méréséhez nyomja meg « MEAS gombot £
(12). A mért szélesség megjelenik a kijelzd (3) fels sordban
(21). Akijelz6 (3) als6 sordban (22) megielenik a feluletszd-
mitds eredménye.

(©) Tudnivalé: (1) Ha o mérés sordn 15 mdsodpercig nem nyom
meg semmilyen gombot, akkor a kijelz (3) hdttérvildgitdsa
automatikusan kikapcsol. Ebben az esetben eldszér nyomja
meg 0 MEAS gombot £ (12) a kijelz5 (3) aktivaldsdhoz.
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(2) Vdlthat m2 és ft? kozott. Ehhez nyomja meg és tartsa
lenyomva o memédria gombot (5] (7) kb. 2 mdsodpercig. Ekkor
a mértékegység (23) megudltozik.

5.9. Feliiletek osszeadasa

1.

Mérie meg az elsd feliletet o 5.8. Feliiletek mérése
fejezethen leirtak szerint.

Nyomja meg a +/= gombot (8), hogy az dsszeadds médba
keriljon. Az sszeadds szimbolum =+ (30) megjelenik o
kijelzén (3).

Mérie meg a kivetkezd feliletet. A kijelzd (3) alsd sordban
(22) megielenik a mérés eredménye.

Nyomja meg a +/= gombot (8). Eldszor az el6z6 mérés
eredménye, majd kdzvetlendl utdna a két feliletszimitds
dsszege jelenik meg. Az Gsszadds szimbdlum =+ (30) kialszik
a kijelzn (3).

Adott esethen nyomja meg a +/= gombot (8) egy tovbbi
felillet hozzdaddsGhoz. Az tsszeadds szimbolum = (30) ismét
megielenik a kijelzon (3).

Tovdbbi mért értékek hozzdaddsahoz adott esethen ismételje
meg a 3-5. lépést.

Az dsszeadds madbdl torténd kilépéshez nyomja meg a be-,
kikapcsolé gombot ¢V (13).

5.10. Térfogatmérés

1.

Tolja a funkciékapcsoldt (10) DISTANCE lldsha.
Akijelz6 (3) bekapcsol. Ha a kijelz6 (3) nem kapcsol
be, a kijelz6 (3) bekapcsoldsdhoz nyomja meg a be-,
kikapcsold gombot (D (13).
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Nyomja meg kétszer « MODE gombot (11).

A térfogatméréshez tartozé mérésméd-kijelz6 szimbolum vy
(29) megielenik a kijelzon (3). Az ,L” beti (hosszisdg) villog
a kijelzén (3).

A hosszisdg méréséhez nyomja meg « MEAS gombot

A\ (12). A mért hosszisdg megjelenik a kijelzd (3)

felsé sordban (21). A ,W" bet(s (szélesség) villogni kezd

a kijelzdn (3).

A szélesség méréséhez nyomjo meg a MEAS gombot

A\ (12). A mért szélesség megjelenik a kijelz6 (3) fels6
sordhan (21). A H" betd (magassdg) villogni kezd a
kijelz6n (3).

A magassdg méréséhez nyomjo meg a MEAS

gombot £ (12). A mért magassdg megjelenik a

kijelz6 (3) fels6 sordban (21). A kijelzd also sordban

(22) jelenik meg a térfogatszdmitds eredménye.

(© Tudnivalé: (1) Ha o mérés sordn 15 mdsodpercig nem nyom

meg semmilyen gombot, akkor o kijelz6 (3) hdttérvildgitdsa
automatikusan kikapcsol. Ebben az esetben eldszér nyomja
meg « MEAS gombot £ (12) a kijelz6 (3) oktivaldsdhoz.
(2) Vidlthat m? és ft3 kozdtt. Ehhez nyomija meg és tartsa
lenyomva a meméria gombot (&] (7) kb. 2 mdsodpercig. Ekkor
a mértékegység (23) megvdltozik.

5.11. Térfogatok Gsszeaddsa

1.

Mérien meg egy térfogatot a 5.10. Térfogatmérés
fejezetben leirtak szerint.

Nyomja meg a +/= gombot (8), hogy az dsszeadds madba
kerilljon. Az dsszeadds szimbolum =+ (30) megielenik a
kijelzon (3).
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3. Mérie meg a kivetkezd térfogatot. A kijelz6 (3) als6 sordban
(22) megielenik a mérés eredménye.

4. Nyomja meg a +/= gombot (8). Elészér az eldz6 mérés
eredménye, majd kozvetlenil utdna a két térfogatszdmitds
dsszege jelenik meg. Az Gsszadds szimbolum 4 (30) kialszik
a kijelzén (3).

5. Adott esetben nyomja meg a +/= gombot (8) egy tovdbbi
térfogat hozzdaddsdhoz. Az dsszeadds szimbélum + (30)
ismét megjelenik a kijelzén (3).

6. Tovdbbi mért értékek hozzdaddsdhoz adott esethen ismételje
meg a 3-5. lépést.

7. Az 6sszeadds médbol torténd kilépéshez nyomja meg a be-,
kikapcsolé gombot ¢V (13).

5.12. Rejtett tdrgyak keresése
/\ FIGYELMEZTETES! Aramités veszélye! Ha o késziilék
vdltodramd vezetéket észlel, megjelenik a nagyfeszilltségre
figyelmeztets szimbdlum /A (25) a kijelzén (3). Semmi-
Iyen korilmények kozott ne farjon ilyen helyen!
(® Tudnivalé: Az els6 haszndlat eldtt tesztelje o készulgket
egy olyan elektromos vezetéken vagy fémcstvin, amelynek
0 helyzetét pontosan ismeri. Ha bizonytalan, kérje képzett
szakember segitségét.

A keresésre vonatkozo fippek

W Atelies kalibrdcids és keresési folyamat alatt tartsa lenyomva
aPUSH gombot (16).

W Nevégezze a kalibrdldst a tdrgyhoz 1ol kizel vagy kézvetlenil
rajta. Ellenkezé esetben a kalibrdlds nem hajthaté végre és
a kijelzén (3) ,full intensity” jelenik meg. Ugyanakkor
eqy hosszd hangjelzés hallhaté. Vigye tévolabb néhdny
centiméterrel a késziléket az utols kalibrdldsi helytdl és
prébdlja Gjra.
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Ismételje meg a folyamatot tobbszdr, hogy megbizonyosodjon
0 mérés helyességérdl.

A mérés sordn ne érjen a kijelzohoz (3). Ez befolydsolhatja a
késziilék pontossdgdt.

Avizsgdlt fal jellegétl figgden eléfordulhatnak helytelen
mérések. Ezért minden mérés eldtt ellendrizze egy ismert fo-
vagy fémszerkezet, illetve elektromos vezeték helyzetét. Ha
ezeket nem érzékeli a készilék, akkor az adoft felilet nem
alkalmas a késziilékkel tirténg kereséshez.

Ne feledje, hogy uz elektromos vezetékek helye fémként
vagy tartelemként is meghatdrozhatc. A téves értelmezések
kizérdsdhoz mindig haszndlja a fesziiltségkeresd funkcidt is.
Ne feledje, hogy a tartdelem-keresés funkcishan ,STUD”
fém tartéelemként is érzékelhetd. Ha meg akar gydzddni
arrdl, hogy a taldlt tartdelem nem fémtartd (vagy példdul egy
vizvezeték), haszndlia o ,METAL" fémkeresés funkcit is.
A fal vastagsdgatdl és anyagdtdl figgden a készilék mdr
azelétt jelezheti a taldlatot, miel6tt o keresett anyag folé
keril. Ebben az esetben jeldlie meg a jelzett terilet elejét

és végét o mérdfej bevdgdsan. A keresett tdrgy kizepe a két
jeldlés kozdtt, kizépen taldlhato.

Vegye figyelembe, hogy minél kinnyebben mdgnesezhetdk

a fémtdrgyak, anndl kinnyebben meghatdrozhatd a helyik.
Ezért példaul a vas sokkal nagyobb tdvolsaghél érzékelhetd,
mint a réz.

Vegye figyelembe, hogy az elektromos vezetékek csak akkor
érzékelhettk, ha fesziltség alatt dllnak. Ezért a villanykap-
csoléknak mindig felkapcsolva kell lenniiik, hogy a kimend
vezetékek fesziltség alatt dlljanak. Hasonloképpen minden
biztositéknak becsavarva, ill. felkapcsolva kell lenni. Vegye
figyelembe, hogy a készilék csak 230 V~ 50 Hz feszilltséget
érzékel.
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A rejfett targyak keresése mindhdrom madban - STUD,
ACWIRE ésMETAL - lehetséges.

1.

Tolja a funkciékapesolt (10) DETECTOR dlldsha.
Akijelz6 (3) bekapcsol. Ha a kijelz6 (3) nem kapcsol

be, a kijelz6 (3) bekapcsoldsdhoz nyomja meg a be-,
kikapcsolé gombot ¢V (13).

Nyomja meg 0 STUD gombot (14) 7%, « ACWIRE
gombot (4) Z vagy s METAL gombot (5) 2. A meg-
feleld izemmad-kijelzd (19) automatikusan kijelzi a helyes
anyagot a kijelzén (3).

A kalibrdldshoz helyezze a késziléket laposan a kivant helyre
a falon.

Tartsa lenyomva a PUSH gombot (16), amig egy hangjel-
765 hallhat. A késziléket ezzel bedllitotta az adott falvastag-
sdghoz. Tartsa tovdbbra is lenyomva a PUSH gombot (16).

Mozgassa lassan a késziléket a fal mentén. Ahogy kézeledik a
keresett tdrgyhoz, az intenzitdst jelz6 nyilok (24) gyarapodnak
a kijelzon (3). Ha az intenzitdst jelzd nyil (24) pontosan a
keresett targy folatt van, a sdvok dsszeémek és egy folyamatos
hangjelzés hallhatd (ldsd oz E dbrdt).

Ekkor ismételje meg a miveletet. Ezittal azonban a mdsik
oldalrél kizelitse meg a tdrgyat. Amint hangjelzés hallhatd,
jeldlie meg az adott poziciokat (Idsd az E dbrdt). A rejtett tdrgy
a két megjeldlt pozicio kozott helyezkedik el.

Elektromos vezeték keresése esetén az intenzitdst jelz6

nyil (24) mellett a nagyfesziltségre figyelmeztetd

szimbélum 2\ (25) is megjelenik o ifelzon (3).

5.13. Rejtett fa targyak keresése

1.

Fa tdrgyak kereséséhez a 5.12. Rejtett targyak keresése
fejezetben leirtak szerint kell eljdrni.
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2. Ha egy tdrgyat taldl o készilékkel, jelclie meg azt. Ha biztos
akar lenni abban, hogy a megtaldlt tdrgy fabol készilt,
nyomja meg METAL gombot 3 (5), a fémkeresés mdd
akfivdldsdhoz.

3. Keressen ugyanezen a helyen fémet. Ha  készilékkel a
JMETAL" médban ezen a helyen nem taldl semmit, akkor o
tdrgy fabdl van. Ha a készilékkel a ,METAL" médban ezen
a helyen taldl egy tdrgyat, akkor a tdrgy fémbél van. Ebben az
esethen keressen egy mdsik helyen a ,STUD" mddban és
ismételje meg az 1-3. lépést.

5.14. Lézeres jeldlo
£z o készilék 2. osztdlyd lézerforrdst tartalmaz. Soha
ne irdnyitsa a lézersugarat személyekre vagy dllatokra.
Soha ne nézzen kizvetlenil o lézersugdrba.
A lézer silyos szemsérillést okozhat.

4 Hoszndlio o lézeres jelol6t szekrények, képek és hasonldk
vizszintes vagy fiiggéleges bedllitdsdhoz. A kdrnyezeti
meguildgitdstdl fiiggden legfeljebb egy lézervonal vetithetd
ki 5 méteres tdvolsdgig.

4 Toljo a funkciokapesoldt (10) LASER dlldsha. A készilék
kivetit egy lézervonalat. Ha a készilék nem vetit ki lézervona-
lat, nyomja meg réviden a be-, kikapcsold gombot () (13) a
ézervonal kivetitéséhez.

Vizszintes lézervonal
/\ FIGYELMEZTETES! Legyen dvatos o tartotiiskékkel. Ezek
hegyesek és sériilést okozhatnak (Idsd az F dbrdt). Ne hasz-
ndlja a tartétiiske gombokat (6) ké- vagy fémfalakon, hanem
kizdrélog puha anyaghdl, pl. fabl késziilt falakon.
¢ Tartsa vizszintesen a késziléket a falhoz, pl. eqy fabol készilt
falhoz. Allitsa be a készileket Ggy, hogy a vizmértékben (9)
évé buborék a két jeldlés kozott kozépen legyen.
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4 Toljo lefelé hatdrozottan a két tartétiiske gombot (6).
Atarttiiskék kissé belemélyednek a falba, hogy a
késziilék ne essen le (ldsd az F. dbrdt).

Fiiggéleges lézervonal

4 Rogzitsen egy zsindrt a felfiiggesztési ponton (1) lévg
lyukhoz.

4 Akassza fel a késziléket a falnak arra a részére (pl.
egy szogre), ahol a figgdleges vonalat szeretné
kivetiteni. A készilék figgdlegesen lefelé l6g, mint
eqy figgdn. A lézerforrds egy figgdleges vonalat
vetit a falra.

6. Hibaelhdritas

W Akészilék érzékeny elektronikus alkatrészeket tartalmaz.
Eldfordulhat, hogy o készlék mikadését zavaridk a kizvetlen
kizelben lévé radics készilékek. Hibds kijlzések esetén
tdvolitsa el az ilyen készilékeket o készilék kozeléhdl.

W Az elekiromdgneses interferencia/rddiofrekvencids interferen-
cio-kibocsdtds meghibdsoddshoz vezethet. llyen meghibdso-
ddsok esetén révid idére vegye ki oz elemeket a készilékbl,
maid helyezze vissza azokat (ldsd Az 4.2. Elemek behe-
lyezése/cseréje fejezetet).

Hibakéd-tablazat:

Hibakéd | Ok Elhdritds

B Haszndlia o késziléket az
Uzemi hémérséklet

203 , .| iizemi hémérséklet-tartomd-
a tarfomdnyon kivil )
nyon belil.
220 Gyenge elemek Cserélje ki az elemeket.
254 Szdmitdsi hiba Ismételie meg a miveletet.
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Hibaked | Ok Elharitas

A célfeliilet dllapota | Vdltoztassa meg a célfeliilet
255 kedvezétlenvagy | dllapotdt és végezzen egy
mérés iddtallépése | 0 mérést.

o . | Viltoztassa meg a célfelilet
Tl erds tikrozodés g

256 e llapotdt és végezzen e
a célfelilleten . p’ , g o
0j mérést.

Mérési tartomdnyon | Tartsa be a készilék engedé-

259 . P L
kiviil Iyezett mérési tartomdnydt.

Kapcsolia ki és be a ké-
szilléket. Ha a hibakéd az
ismételt ki- és bekapcsolds
ellenére is megjelenik,
forduljon az tigyfélszolgd-
lathoz.

301 Hardverhiba

7. Tisztitas
(D FIGYELEM! Kar keletkezhet a készlékben! A készilék nem
vizdllo. Ne meritse a késziléket vizhe és iigyelien arra, hogy a
tisztitds sordn ne keriljon nedvesség a készilékbe, ellenkezé
esethen helyrehozhatatlan kdr keletkezhet benne. Ne haszndl-
jon mard, strolé hatdsd vagy olddszer tartalma tisztitdszereket.
Ezek kart tehetnek a készilék feluletében.
¢ Akésziilék feluletét puha és szdraz torlckendavel fisztitsa.
¢ Alézersugdr kilépnyildsat (17) és a fogadd lencsét (18)
gyenge levegdsugdrral tisztithatja meg. Erésebb szennyezédés
esetén a szennyezGdést enyhén megnedvesitett vattapdlcikd-
val tdvolitsa el. Ne fejtsen ki erds nyomdst!
4 Rendszeresen tisztitsa meg a készilléket, idedlis esethen
minden haszndlat utdn.
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8. Tarolds

4 Ha hosszabb ideig nem haszndljo o késziléket, vegye ki
beldle az elemeket és tiszta, illetve szdraz helyen tdrolja, ahol
nem éri kizvetlen napsugdrzds.

9. Artalmatlanitds

9.1. A készilék és a csomagolds

drtalmatlanitasa
Az dthizott kerekes szeméttdrold szimbdluma azt
jelenti, hogy a késziléket életciklusa végén nem
szabad a szokdsos hdztartdsi hulladékkal drtalmat-
lanitani. A késziléket erre a célra kijeldlt
gyiitdhelyen, Gjrahasznosité kizpontokban vagy hulladékkezeld
iizemben kell leadni.
Visszaadds elétt kérjik torélie minden személyes adatdt a készi-
l6krél.
A készilék visszaaddsa elétt kérjik, tavolitsa el a hulladékkd valt
készilékben lév elemeket vagy akkumuldtorokat (amennyiben
nem beépitettek), valomint a roncsolds nélkil eltdvolithatd lampd-
kat, és drtalmatlanitsa azokat kilon.
A csomagolds kémyezetbardt anyagokhdl késziilt, amit o helyi
hulladékhasznositondl adhat le drtalmatlanitdsra.
Artalmatlonitsa a csomagoldst kamyezetbardt médon.

9.2. Elemek drtalmatlanitdsa
Az akkumuldtorokat/elemeket veszélyes hulladék-
ként kell kezelni és ezért megfeleld helyeken
(kereskeddk, szakkereskeddk, dnkormdnyzati
létesitmények, ipari hulladékkezeld vallalatok)
kirnyezethardt madon kell drtalmatlanitani. Az elemek/akkumuld-
torok mérgezd nehézfémeket tartalmazhatnak.
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A benniik lévé nehézfémek jelclése betiikkel, a vegyjellel tirténik:
(d = kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom.

Ezért ne dobja az elemeket/akkumuldtorokat a hdztartdsi hulladék-
ba, hanem vigye el kilén gyiijtéhelyre.

Az elemeket,/akkumuldtorokat csak lemeriilt dllapotban adja le.

10. Fiiggelek
10.1. Miszaki adatok

2db 1,5 Vo5 === AM/

Uzemi feszilség Micro/LRO3 tipust alkdli elem

0,175-20 m* (mérés a

Maximdlis mérési tarfomdny észilsk lgtdlszimitva)

Mérési pontossdg +5mm**
Mértékegységek m/ft +in

Fém érzékelése kb. 24 mm mélységig
Elektromos vezetékek

érzékelés kb. 35 mm mélységig

Fakonstrukcick érzékelése kb. 38 mm mélységig

max. 5 m (kdmyezeti

Jelldlézer hatétdvolsd )
elololezer hatotavolsago fényviszonyokrdl figgden)

Lézer osztdly 2. osztdly
Max. kimeneti

<
teliesitmény (P...) Tl
Hulldmhossz 630-670 nm
Fém erzgkelgse / 50.100 Kz
Frekvenciasdv

Fém érzékelése / Sugdrzott

o oon 0 dBpA
maximdlis dtviteli teljesitmény uh/m
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Fakonstrukciok érzékelése /

L 3.3-3.7 MHz
Frekvenciasdv
Fakonstrukcick érzékelése /
Sugdrzott maximalis dtviteli | -10 dByA/m
teliesitmény
Uzemi homérseklet 0 °C és +40 °C kozott
Tdroldsi hémérséklet -10 °C és +60 °C kazott
Pdratartalom <759

(kondenzdcié nélkiil)

*) Nappali fény vagy gyenge fényvisszaverd tulajdonsdgok esetén

haszndljon céltdbldt.

**)

kell figyelembe venni. Kedvezétlen korilmények, példdul erds
napsiités, gyengén visszaverddd célfelilet (fekete feliilet) vagy
nagy hémérsékletingadozdsok esetén nagyobb eltérés vdrhato.

10.2. Egyszerisitett EU megfeleloségi

nyilatkozat

A Kompernaf Handels GmbH ezennel kijelenti,
c € hogy a vezeték nélkiili Multifunkcios detektor

lézeres tavolsagmérdvel PMME 5 B1
megfelel a 2014/53/EU és a 2011/65/EU irdnyelvnek.

Az EU megfeleldségi nyilatkozat teljes szévege az aldbbi weboldalon

érhetd el:

https://dl.kompemass.com/516386_DOC.pdf
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10.3. A Kompernass Handels GmbH
garancidja

Tisztelt Vdsdrlnk!

A készilékre a vsdrlds napjdtel szdmitott 3 év garancidt vdllalunk.
Ha a csomag tartalmazza, akkor az X12V és X20V Team termék-
csaldd akkumuldtor-telepeire is vallalunk 3 év garancidt a vdsdrlds
napjdtdl kezdve. A termék meghibdsoddsa esetén. Ont jogsza-
balyban foglalt jogok illetik meg oz eladdval szemben. Az aldbbi
garancidnk nem korldtozza vagy sziinteti meg a jogszabdlyban
biztositott jogokat.

Garancidlis feltételek

A garancidlis idészak a vdsdrlds napjdn kezdédik. Gondosan 6rizze
meg a nyugtdt. Ez a vdsdrlds igazoldsdhoz sziikséges. Ha a termék-
vdsdrlds napjdtél szamitott hdrom éven belil anyag- vagy gydrtdsi
hibdt észlel, akkor a terméket sajdt beldtdsunk szerint ingyen
megjavitiuk, kicseréljiik vagy visszafizetjiik oz drdt. A garancia
feltétele o hibds késziilék és a vdsdrldst igazolé bizonylat (pénztdri
blokk) hdrom éves garanciaiddn belili bemutatdsa, valamint a hiba
lényegének és megjelenése idejének rovidleirdsa.

Ha garancidnk fedezefet nydit a hibdra, akkor javitott vagy egy

Ui terméket kap vissza. A termék javitdsa vagy cseréje esetén a
garancia nem kezdédik eldlrdl.

Garancidlis id6 és a jogszabdlyban foglalt szavatossdgi
igények

A garancia ideje nem hosszabbodik meg a jétdlldssal. £z a cserélt

és javitott alkatrészekre is vonatkozik. Az esetlegesen mdr a vdsdr-
Idskor is fenndlld sériléseket és hidnyossdgokat a kicsomagolds
utdn azonnal jelezni kell. A garanciai lejdrta utdn esedékes javitdsok
dijkdtelesek.
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A garancia kére

A késziiléket szigorG mindségi eldirdsok szerint gydrtottuk és
kiszdllitds eldtt lelkiismeretesen ellendriztiik. A garancia anyag- vagy
gydrtdsi hibdkra vonatkozik. A garancia nem terjed ki azokra a
termékalkatrészekre, amelyek normdl kopdsnak vannak kitéve, ezért
kopéalkatrésznek tekinthetSk, mint pl. firészlapok, cserepengék,
csiszoldpapir sth. vagy tirékeny részekre, mint pl. kapcsolok vagy
iiveghdl késziilt alkatrészek.

A garancia megszinik akkor, ha a termék megséril, nem megfe-
leléen haszndljdk vagy nem tartjdk karban. A termék megfeleld
haszndlata érdekében a haszndlati Gtmutatoban foglalt Gsszes
utasitdst ponfosan be kell tartani. Feltétlenil kerilni kell minden
olyan felhaszndldsi és kezelési médot, amit a haszndlati Gtmutatd
nem javasol, vagy amelynek elkerilésére kifejezetten figyelmeztet.
Atermék csak magdnhaszndlatra és nem ipari haszndlatra készilt. A
garancia érvényét veszti visszaélésszeri vagy szakszeriitlen kezelés,
erGszak alkalmazdsa vagy olyan beavatkozdsok esetén, amelyeket
dltalunk nem engedélyezett szervizhen végeztek el.

A garancidlis szerviz nem érvényes

az akkumuldtor-kapacitds normdlis elhaszndloddsa esetén

o termék ipari haszndlata esetén

ha az iigyfél megrongdljo vagy megvdltoztatia a terméket

ha nem tartja be a biztonsdgi vagy karbantartdsi eldirdsokat,
kezelési hiba esefén

W természeti események dlfal okozott sérilések esetén

A garancia érvényesitése

Ugyének gyors feldolgozdsa érdekében kovesse a kivetkezd

utasitdsokat:

W Kérjik, hogy minden kapcsolatfelvételnél tartsa készenlét-
ben a vésdrldst igazold pénztdri blokkot és a cikkszdmot
(IAN) 516386_2510.
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B Acikkszdm a termék adattdbldidn, a termékre gravirozva,

o haszndlati dtmutatd cimlapjdn (balra lent) vagy a termék
hdtoldaldn vagy aljdn lévg cimkén taldlhat.

B Mikodési vagy mds hiba észlelése esetén vegye fel a kap-
csolatot az aldbbi szervizrészleggel telefonon vagy a kapeso-
|attartd Grlapon keresztiil, amit a parkside-diy.com oldalon a
Szerviz kategéridban taldl.

M Kildje el dijmentesen a megadott szerviz cimére a hibdsnak
taldlt terméket és a vdsdrldst igazold bizonylatot (pénztdri
blokk), illetve réviden irja le azt is, hogy hol és mikor jelent-
kezett a hiba.

10.4. Szerviz
HU  Szerviz Magyarorszdg

Tel.: 06800 21647
Kapesolatfelvételi Grlap o parkside-diy.com oldalon

IAN 516386_2510

10.5. Gydrtja
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
NEMETORSZAG
www.kompernass.com
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1. Uvod

1.1. Predvidena uporaba

Naprava je predvidena izkljutno za iskanje elektricnih napeljav,
lesnih podkonstrukeij in kovine v zaprtih prostorih. Poleg tega se na-
prava uporablia tudi za merjenje razdalje in izravnavanie s pomogjo
laserskih oznak. Upostevajte zakone in predpise v dr7avi, v kateri
napravo uporabljate. Poslovna ali industrijska uporaba ni dovoljena.
Za nepredvideno uporabo ne prevzemamo odgovornosti. Prav tako
ne prevzemamo odgovornosti za $kodo, nastalo zaradi zlorabe,
nepravilne uporabe, uporabe sile ali nedovoljenih sprememb.
Tveganie nosi izkljutno uporabnik.

Preden zacnete izdelek uporabliati, se seznanite z vsemi navodili
za uporabo in vamost. Ob predaji izdelka drugim priloZite vso
dokumentacijo.

1.2. Varnostna opozorila in simboli v teh
navodilih

V teh navodilih za uporabo, na embalaZi in napravi se uporabliajo
naslednje vrste varnostnih opozoril in simbolov:

OPOZORILO! Varnostno opozorilo s tem simbo-
lom in opozorilno besedo »0POZORILO« oznatuje

A mozno nevarno situacijo, ki bi lahko imela za

posledico smrt ali hudo telesno poskodbo, e se ne
prepredi.

POZOR! Varnostno opozorilo s tem simbolom
in opozorilno besedo »POZOR« oznacuje mozno
situacijo, ki bi lahko imela za posledico materialno

Skodo, ¢e se ne prepredi.

Opomba: Opomba oznatuje dodatne informacile,
ki vam olaj3ajo delo z napravo.
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Enosmerni tok/napetost

lzmenicni tok /napetost

Tatitite se pred laserskim sevanjem!

Napravo uporabliajte samo v zaprtih prostorih.

=

e
n

d|

ge
2%
35
o

Ta izdelek je deloma izdelan iz recikliranega materiala.

N
m

Ta izdelek izpolnjuje zahteve veljavnih evropskih in
drzavnih predpisov.

Elektricnih naprav ne odvrzite med
gospodinjske odpadke!

EmbalaZo odstranite na okolju prijazen natin.

Embalaza iz materialoy, ki jih je mogoce reciklirati.
Pri locevanju odpadkov upostevajte oznake na
embalaZi: Oznacene so s kraticami (a) in Stevil
kami (b) z naslednjim pomenom: 1-7: umetne
snovi, 20-22: papir in karton, 80-98: sestavljeni
materiali.

> D500 QB G

P
b

Ta izdelek izpolnjuje zahteve veljavnih evropskih in
drzavnih predpisov Republike Srbije.
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2. Varna uporaba

V tem poglavju najdete pomembna varostna navodila za ravnanje
7 napravo. Ta naprava ustreza predpisanim varnostnim dolotham.
Nepravilna uporaba lahko privede do telesnih poskodb in materialne

Skode.

2.1. Osnovna varnostna navodila
/\ OPOZORILO! 7a vamo ravnanje z napravo upostevajte
naslednja varmostna navodila:

Embalazni materiali niso igraa! EmbalaZne materiale vedno
hranite zunaj dosega otrok.

Otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjSanimi tele-
snimi, zaznavnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s pomanj-
kljivimi izkusnjami in znanjem smejo napravo uporabljati le
pod nadzorom ali e so bili pouceni o varni uporabi naprave in
so razumeli nevarnosti, ki izhajajo iz njene uporabe. Otrodi se
7 napravo ne smejo igrati. Otroci brez nadzora ne smejo istiti
ali opravljati uporabniskega vzdrZevanja naprave.

Pred vsako uporabo preverite, da je naprava brezhibna.

(e opazife 3kodo, naprave ni vet dovolieno uporabljati.
Napravo pred prvo uporabo preverite na povisini, ki jo pozna-
te, da zagotovite, da naprava pravilno deluje.

VKlopliene naprave ne pustajte brez nadzora in napravo po
uporabi izklopite. Laserski Zarek bi lahko zaslepil druge osebe.
Naprave ne uporabliajte na mestih, kjer obstaja nevarnost
ognja ali eksplozije, npr. v bliZini gorljivih tekocin ali plinov.
Napravo zvarujte pred vlago in neposrednim soncnim
sevanjem.

Naprave ne izpostavljajte izrednim ali spreminjajocim se
temperaturam. Ne pustite je npr. dlje casa leZati v aviomobi-
[u. V primeru vejih temperaturnih sprememb napravo pustite,
da se najprej prilagodi temperaturi, in jo Sele potem zacnite
uporabliati. lzredne ali spreminjajoce se temperature lahko
neugodno vplivajo na tocnost naprave.
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Naprave ne potapliajte v vodo ali druge tekotine in je ne

izpostavljajte brizgom in/ali kapljicam vode. Napravo upo-

rabljajte samo v suhih zaprtih prostorih.

Izogibajte se mocnim udarcem ali padcem naprave.

Naprave ne izpostavljajte magnetnim vplivom v okolici.

Napravo takoj izklopite in odstranite baterije iz naprave, ¢

opazite neobicajne zvoke, vonj po zazganem ali dim. Pred po-

novno uporabo naj napravo preveri usposoblien strokovnjak.

Naprave ne uporabliajte v bolnisnicah ali drugih zdravstvenih

ustanovah. Naprava lahko vpliva na delovanje sistemov za

ohranjanje pri Zivljenju.

Naprave ne uporabliajte za ugotavljanje izmenicne napetosti

pri prostih ali neizoliranih elektricnih napeljavah.

Naprave ne uporabliajte kot nadomestilo za merilnik elektric-

ne napefosfi.

1 drzalnimi trni ravnajte previdno. Ti so konicasti in lahko

povzraijo telesne poskodbe.

Na napravi ne izvajajte nobenih lastnorocnih predelav ali

sprememb.

Nikoli ne odpirajte ohiZja naprave. V napravi ni komponent,

ki bi jih uporabnik moral vzdrZevati ali zamenjati. Poleg tega

preneha veljati garandija.

/\ OPOZORILO! Zaiitte se pred laserskim sevanjem!

- Lasersko sevanije! Ne glejte v laserski Zarek!
Laser razreda 2!

CAUTION

LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM

630-670nm / Power < 1mW

CLASS 2 CONSUMER LASER PRODUCT
EN 60825-1:2014/A11:2021

EN 50689:2021
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- Ne glejte neposredno v izstopno odprtino laserja.

- Opazovanie loserskega Zarka z optiénimi instrumenti
(npr. s povecevalnim steklom ipd.) pomeni ogroZanje ofi.

- (e uporabliate druge vrste upravljalnih ali naravnalnih
priprav, kot so navedene tukaj, ali drugacne postopke, lahko
to povzrodi nevarne vplive sevanja.

- Laserskega Zarka nikoli ne usmerjajte na odsevne povsine,
ljudi ofi Zivali. Ze kratek ik ofi z laserskim Zarkom lahko
poskoduje oi.

2.2. Varnostna navodila za ravnanje

z baterijami

/\ 0POZORILO! Napaéno ravnanje z baterijami lahko privede
do ognja, eksplozij, iztekanja nevamih snovi ali drugih nevarnih
situacij!

[ | @ Baterije ne smejo biti nikoli na dosegu otrok.

M Pazite, da baterij nihce ne pogole.

M (e bivi ali druga oseba pogoltnili baterijo, takoj poistite
zdravnisko pomot.

Uporabljajte izkljuéno navedeni tip baterij.

@ Nikoli ne polnite baterij, ki niso predvidene za ponovno
polnjenie.

M Pred polnjenjem baterij za ponovno polnjenie fe vzemite iz
naprave.

@ @ Baterij nikoli ne vrzite v ogenj ali vodo.

Baterij ne izpostavljajte visokim femperaturam in neposredni
sondni svetlobi.

@ Baterij nikoli ne odpirajte ali predelujte.

@ Prikljutnih sponk ne zveZite na kratko.

Prazne baterije odstranite iz naprave in jih varno oddajte med
odpadke.
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@ @ Ne uporabljajte razliénih tipov baterij ali novih in
rabljenih baterij skupaj.

Baterije vedno vstavite v napravo s pravilno
polamostjo.
(e naprave dlie €asa ne uporabljate, vzemite bateriie ven.
Baterije redno preverjaijte. Iztekajoce baterije lahko povzrotijo
telesne poskodbe in poskodbe naprave.
Pri izteklih baterijah uporabliajte zastitne rokavice! Kontakte
baterij in naprave ter predalcek za baterije oistite s suho
krpo. Preprecite stik koZe in sluznice, zlasti oti, s kemikali-
jami. Po stiku s kemikalijami mesto izperite z veliko vode in
takoj poistite zdravnisko pomot.

3. Upravljalni elementi/opis delov
(slike so na zloZenih straneh)
Slike A/B/C:

O 0 N SV AW N -

Totka obe3anja

Merilni rob

Prikazovalnik

Tisks 4 ACWIRE
Tipka ZE METAL
Tipki za drZalne trne
Tipka za shranjevanje
Tipka +/=

Libela

Funkdiisko stikalo

Tipkat MODE

Tipka & MEAS

) Tipka za vklop/izklop
Tipke 7% STUD
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15
16
17
18

Pokrov predalcka za baterije
Tipka PUSH

Odprtina za laserski Zarek
Sprejemna leca

Slika D:

19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30

4.

Prikaz natin

w0 Nizka napolnjenost baterij
Igomia vrstica

Spodnja vrstica

Merske enote

Pustice za prepoznavanie infenzivnosti
2\ Opozorilni simbol za visoko napetost
0l Simbol za totko merjenja razdalje
0l Simbol aktivnega luserjo

M Simbol za shranjevanie

«=3 Simboli prikaza natina merjenja
<+ Simbol za sestevanje

Zacetek uporabe

4.1. Preverjanje obsega dobave

°
¢

1x Multifunkcijski detektor z laserskim merilnikom razdalje
2x 1,5V == dlkalna baterija tipa AM/Micro/LRO3
ta navodila za uporabo

Vizemite vse dele iz embalaZe. S prikazovalnika (3) odstrani-
te ves embalazni material in zagitno folijo.

(® Opomba: Preverite, ali komplet vsebuje vse sestane dele in

da ti nimajo vidnih poskodb. V primeru nepopolne dobave ali
poskodb zaradi pomanikljive embalaZe ali prevoza se obrmite
na telefonsko servisno sluzbo (glejte poglavie 10.4. Poobla-
§ceni serviser).
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4.2. Vstavljanje/menjavanje baterij

Naprava se dobavi in uporablja z dvema alkalnima baterijoma

1,5V === tipa AM,/Micro/LR03. Ko se na prikazovalniku (3)

prikaze nizka napolnjenost baterij W1 (20), morate bateriji

zameniafi.

4 Odvijte vijok pokrova predalcka za baterije (15) in pokrov
predalcka za baterije (15) snemite.

4 Po potrebi odstranite izrabljeni bateriji in v predalcek z
baterije vstavite dve novi bateriji. Pri tem pazite na pravilno
polamost, kot je navedena v predalcku za baterije.

4 Pokrov predalcka za baterije (15) znova namestite in
zategnite vijok.

5. Uporaba in delovanje

5.1. Vklop/izklop naprave

4 Tavklop naprave pritisnite tipko za vklop/izklop (O (13).

4 Tipko za vklop/izklop ¢V (13) drite prifisnjeno, dokler se

prikazovalnik (3) ne izklopi. Naprava je izklopliena.

(© Opomba: (1) Ce 15 sekund ne pritisnete nobene fipke,
se osveflitev ozadja prikazovalnika (3) samodejno izklopi.
(2) Ce 30 sekund ne prifisnefe nobene tipke, se naprava
samodejno izlopi. (3) Funkcija samodejnega izklopa je v
naéinu LASER izkljucena.

5.2. Navodila za merjenije razdalje

Da preprecite napake pri merjenju, upostevajte naslednja navodi-
lo: Merjenje poteka z laserjem, ki se premika vstran od odprtine
20 loserski Zarek (17).

Cilina povrsina luserski Zarek odbije in sprejme ga sprejemna
leca (18). Naprava razdaljo izraéuna na podlagi cusa gibanja
laserskega Zarka. Za zagotavljanje natanénega merjenja je treba
zagotoviti naslednje pogoje:
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Naprava mora biti usmerjena k ravni steni pod pravim kotom.

Obmotje merjenja je med 0,175 m in 20 m.

Na obmotju merjenja ne sme biti predmetov, ki bo ovirali

laserski Zarek.

B (e josna meritev ni mogota, se na prikazovalniku (3) pojavi
sporodilo o napaki »Err«. Meritev je potem treba ponoviti
(glejte poglavie 6. Odpravljanje napak).

M Ko je izmerjena vrednost shranjena, se na prikazovalniku (3)

pojavi simbol za shranjevanje M (28).

5.3. Opombe k nenatancnim rezultatom
merjenja
M Pod dolocenimi pogoji boste dosegli nenatanéne rezultate
merjenja. Naslednji pogoji lahko povzratijo nenatantne
rezultate merjenja:
- zelo debele stene
- stene s kovinskimi oblogami
- globoko polozene elektricne napeljave ali cevi
- oklopliene elektricne napeljave
~ debele stene s tankimi cevmi ali elektricnimi napeljovami
- zelo vlazni pogoji
- Sibke baterije
M Sto napravo ne morete najti elektricnih napeljav v
tokokrogih,
= ki so izolirani od omreZja za elektricno napajanie.
- skozi katere fece enosmerni fok.
- ki se uporabligjo za ratunalniske ali telekomunikacijske
sisteme.
B S to napravo lahko poistete samo cevi iz kovine. S to napravo
ne morete najti cevi iz umetnih mas ali drugih nekovinskih
materialov.
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5.4. Posamezna meritev razdalje

1. Funkeiisko stikalo (10) potisnite na polozaj DISTANCE.
Prikazovalnik (3) se vklopi. Ce prikazovalnik (3) ni vkloplien,
prifisnite tipko za vklop/izKlop (Y (13), da prikazovalnik
(3) vklopite. Izbirate lahko med merskima enotama meter in
palec/cola. Za preklop med metrom in palcem /colo pritisnite
ter drite tipko za shranjevanje (5] (7) 2 sekundi. Merska
enota (23) se potem spremeni.

(© Opomba: Mersko enoto je mogote spremeniti po vsaki
meritvi.

- Meritve se zacnejo na spodnii strani naprave, imenovani
merilni rob (2). To pomeni, da je spodnja stran naprave
totka merjenja razdalje (26). Na prikazovalniku (3) se kot
informadija prikaze simbol merjenja razdalie i (26).

- (e bi bila meritev zunaj obmotja merienia, se na prikazoval
niku (3) pojavi sporotilo o napaki »Err« (glejte poglavie
6. Odpravljanje napak) ali nelogitna Stevilska vrednost.
lzmerjena razdaljo mora biti med 0,175 m in 20 m dolZine.

- Pred vsako meritvijo preverite, da ni nobenega sporatila o
napaki na prikazovalniku (3). Sporatilo o napaki je vedno
mogode izbrisati s kratkim pritiskom tipke MODE (11).
(e se sporodilo o napaki pojavlja Se naprej, znova pritisnite
tipko MODE (11), tako da sporoilo o napaki na
prikazovalniku (3) izgine.

- Napravo usmerite vodoravno k steni, do katere Zelite
izmeriti razdaljo. Sprejemna leca (18) mora kazati k steni
pod pravim kotom. V ta namen uporabite libelo (9).
Napravo usmerite tako, da je zracni mehurcek libele (9) na
stedini med obema oznakama.
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Pritisnite fipko MEAS & (12). Laserski 7arek je vkloplien.

Na prikazovalniku (3) se prikaze utripajo¢ simbol aktivnega

loseria 1} (27).

(® Opomba: Ce 30 sekund ne prifisnete nobene tipke, se
naprava vkljuéno z laserskim Zarkom samodejno izklopi.
V tem primeru prifisnite tipko za vklop/izKlop (V) (13),
da prikazovalnik (3) znova vklopite. Potem pritisnite tipko
MEAS A (12), da vklopite laserski Zarek.

Inova pritisnite figko MEAS £ (12).

lzmerjena razdalja se pojovi na prikazovalniku (3).

(® Opomba: (1) Novo meritev razdalje lahko izvedete tako,
da ponovite koraka 2 in 3. (2) Za prehod v nacin za samo-
dejno sprozitev po potrebi trikrat pritisnite tipko MODE
(11). Meritev se samodejno izvede ez 10 sekund.

5.5. Neprekinjeno merjenje razdalje

¢

¢

Ta vklop laserskega Zarka sledite korakoma 11in 2 iz
prejSnjega poglavja.

Tipko MEAS A (12) driite pritisnjeno 2 sekundi in
napravo pocasi premikajte po povi3ini za merjenje. Naprava
neprekinjeno meri razdalje. lzmerjene vrednosti se prikaZejo
na prikazovalniku (3).

@® Opomba: Pri neprekinjenem merjenju razdalie napravo premi-

¢

kate pocasi. Ce napravo premikate prehitro, bi to lahko povzro-

{ilo napatne merske vrednosti (ali nezanesljive vrednosti). Po

vsakem premiku pocakajte malce vet kot eno sekundo. Potem

se bo na prikazovalniku (3) pojavila pravilna vrednost. Potem

lahko napravo za naslednjo meritev pocasi premikate naprej.
Za zakljuek neprekinjenega merjenja pritisnite tipko
MEAS 4 (12). Izmeriena razdala se pojavi na prike-
zovalniku (3).
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5.6. Sestevanje razdalj

1.

[zmerite prvo razdaljo, kot je opisano v poglaviu 5.4. Posa-
mezna meritev razdalje.

Za prehod v natin za seStevanje pritisnite tipko +/= (8).
Simbol za seStevanje 4 (30) se pojavi na prikazovalniku

(3), izmerjena razdalja pa se prikaze v spodniji vrstici (22)
prikazovalnika (3).

[zmerite naslednjo razdaljo. Nova izmerjena razdalja se prikaze
v zgomiji vrstici (21) prikazovalnika (3). V spodnji vrstici (22)
prikazovalnika (3) se prikaze rezultat meritev.

Po potrebi ponovite korak 3, da pristejete dodatne izmerjene
vrednosti.

Da zapustite nacin za seStevanje, pritisnite tipko za vklop/
izklop ) (13).

5.7. Pomnilnik

¢

Ta prehod v natin za pomnilnik pritisnite tipko za shranje-
vanje &] (7). Simbol za shranjevanje M (28) utripa

na prikazovalniku (3).

Ta zaporeden priklic izmerjenih vrednosti prifisnite tipko za
shranjevanje [] (7).

Da pomnilnik dokoncno izbriSete, drite tipko za shranjevanje
(7) pritisnjeno 2 sekundi.

Da zapustite nacin za pomnilnik, pritisnite tipko za vklop/
izklop () (13).

5.8. Merienje povrsin

1.

Funkdijsko stikalo (10) potisnite na polozaj DISTANCE.
Prikazovalnik (3) se vklopi. Ce prikazovalnik (3) i vkloplien,
prifisnite tipko za vklop/izklop (Y (13), da prikazovalnik (3)
vklopite.

72 Slovenstina



2. Enkrat prifisnite tipko MODE (11). Simbol prikaza
natina merjenja <= (29) za povisine se pojavi na prikazo-
valniku (3). Crka »L« (dolZina) utripa na prikazovalniku (3).

3. Pritisnite fiko MEAS £ (12) za merienje dolZine. lzmer-
jena dolzina se pojavi v zgorniji vrstici (21) prikazovalnika (3).
(rka »W« (3irina) na prikazovalniku (3) zatne utripat.

4. Pritisnite fiko MEAS £ (12) za merienje Sirine. lzmer-
jena Sirina se pojavi v zgornji vrstici (21) prikazovalnika (3).
V spodnji vrstici (22) prikazovalnika (3) se prikaze rezultat
izrauna povrsine.

(@) Opomba: (1) Ce med meritvijo 15 sekund ne pritisnete
nobene tipke, se osvetlitev ozadja prikazovalnika (3) samodej-
no izKlopi. Potem najprej priisnite tipko MEAS £ (12), do
vkljuite prikazovalnik (3). (2) Preklapliate lahko med m2 in
ft2. \V ta namen drite tipko za shranjevanje [&] (7) pritisnjeno
2 sekundi. Merska enota (23) se potem spremeni.

5.9. Sestevanije povrsin

1. lzmerite povrsino, kot je opisano v poglaviu 5.8. Merjenje
povrsin.

2. Za prehod v natin za seStevanje pritisnite tipko +/= (8).
Simbol za sestevanje 4 (30) se pojavi na prikazovalniku (3).

3. lzmerite naslednjo povrsino. V spodnji vrstici (22) prikazo-
valnika (3) se prikaze rezultat meritve.

4. Pritisnite tipko +/= (8). Najprej se prikaze rezultat prejsnje
meritve, kmalu zatem pa vsota obeh izracunov povisin. Simbol
70 sestevanie 4 (30) na prikazovalniku (3) ugasne.

5. Pritisnite tipko +/=(8), da po potrebi pristejete naslednjo
povisino. Simbol za sestevanje =+ (30) se znova pojavi na
prikazovalniku (3).

6. Po potrebi ponovite korake od 3 do 5, da pristejete dodatne
izmerjene vrednosti.

7. Da zapustite natin za seStevanie, pritisnite tipko za vklop/
izklop O (13).
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5.10. Merjenje prostornine

1.

Funkdijsko stikalo (10) potisnite na polozaj DISTANCE.
Prikazovalnik (3) se vklopi. Ce prikazovalnik (3) ni vkloplien,
prifisnite tipko za vklop/izKlop (Y (13), da prikazovalnik (3)
vklopite.

Dvakrat pritisnite tipko MODE (11). Simbol prikaza nati-
na merjenja <3 (29) za prostornino se pojavi na prikazoval-
niku (3). Crka »L« (dolzina) utripa na prikazovalniku (3).
Pritisnite fipko MEAS £ (12) za merjenje dolZine. lzmer-
iena dolzina se pojavi v zgomniji vrstici (21) prikazovalnika (3).
(rka »We (3irina) na prikazovalniku (3) zatne utripati.
Pritisnite fipko MEAS £ (12) za merjenje Sirine. lzmer-
jena Sirina se pojavi v zgomniji vrstici (21) prikazovalnika (3).
(rka »H« (vising) na prikazovalniku (3) zatne utripati.
Pritisnite fipko MEAS £ (12) za merjenje visine.
[zmerjena visina se pojavi v zgornji vrstici (21) prike-
zovalnika (3). V spodnji rstici (22) prikazovalnika se

prikaze rezultat izracuna prostornine.

(© Opomba: (1) Ce med meritvijo 15 sekund ne prifisnete nobe-

ne tipke, se osvetlitev ozadja prikazovalnika (3) samodejno
izklopi. Potem najpre pritisnite tipko MEAS 2\ (12),

da vkljuite prikazovalnik (3). (2) Preklaplate lahko med

mé in {3,V ta nomen drite tipko za shranjevanje &] (7)
pritisnjeno 2 sekundi. Merska enota (23) se potem spremeni.

5.11. Sestevanije prostornine

1.

2

[zmerite prostornino, kot je opisano v poglaviy 5.10. Merje-
nje prostornine.

Za prehod v natin za seStevanje pritisnite tipko +/= (8).
Simbol za sestevanje 4 (30) se pojavi na prikazovalniku (3).
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lzmerite naslednjo prostornino. V spodnji vrstici (22) prikazo-
valnika (3) se prikaze rezultat meritve.

Pritisnite fipko +/= (8). Nujpre; se prikae rezultat prejsnje
meritve, kmalu zatem pa vsota obeh izraunov prostornin.
Simbol za sestevanie =+ (30) na prikazovalniku (3) ugasne.
Pritisnite tipko +/= (8), da po potrebi pristejete naslednjo
prostornino. Simbol za sestevanje 4 (30) se znova pojavi na
prikazovalniku (3).

Po potrebi ponovite korake od 3 do 5, da pristejete dodatne
izmerjene vrednosti.

Da zapustite nacin za seStevanje, pritisnite tipko za vklop/
izklop O (13).

5.12. Iskanje skritih predmetov
Z\ OPOZORILO! Nevarnost elektritnega vdara! Ce naprova

zazna elektricno napeljovo z izmenicnim tokom, se pojavi
opozorilni simbol za visoko napetost A\ (25) na prikazoval-
niku (3). Na tem mestu nikakor ne smete vrtatil

(@ Opomba: Pred prvo uporabo napravo preizkusite na elekfricni

napeljovi ali kovinski cevi, za katero natanéno poznate polozaj.
V' dvomih se vedno obrnite na usposoblienega strokovnjaka.

Nasveti za iskanje

Tipko PUSH (16) drite prifisnjeno med celotnim postop-
kom kalibracije in iskanja.

Kalibracije ne izvajajte preblizu predmetu ali neposredno na
njem. Tako kalibracije ni mogote izvesti in se na prikazoval-
niku (3) pojovi »full intensity«. Dodatno zadoni dalgi
wvotni signal. Napravo premaknite za nekaj centimetrov
vstran od mesta zadnje kalibracije in poskusite znova.
Postopek nekajkrat ponovite, da zagotovite, da je meritev
pravilng.
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B Med merjenjem se ne dotikajte prikazovalnika (3).
To bi lahko neugodno vplivalo na toénost naprave.

B Odvisno od lustnosti preiskane stene lahko pride do napak
pri merjenju. Zato pred vsako meritvijo preverite polozaj
znaneqa lesenega ali kovinskega nosilca ali znane elekiricne
napeljave. Ce jih naprava ne zazna, podloga za iskanje s to
Napravo ni primerna.

W Upostevajte, da se lahko tudi elektricne napeljave zaznavajo
kot kovina ali nosilec. Vedno dodatno izvedite tudi iskanje
napetosti, da lahko izkljutite napatne interpretacije.

W Upostevajte, da se s funkdijo iskanja nosilcev »STUD«
zaznajo tudi kovinski nosilci. Ce Zelite zagotovifi, da najdeni
nosilec ni kovinski (ali na primer vodovodna napeljava),
dodatno uporabite tudi iskanje kovin "WMIETAL«.

W Odvisno od debeline sten in materiala naprava morda Ze
signalizira najdeno mesto, 3e preden je namestena nad
materialom. V tem primeru oznatite zacetek in konec signali-
ziranega obmocja na zarezi v merilni glovi. Sredina iskanega
predmeta je potem na sredini med obema oznakama.

W Upostevajte, da je kovinske predmete mogoce laZje najti,

Ge jih je mogote preprosto namagnetiti. Tako je mogoce
ne primer Zelezo zaznati na histveno vedii razdalji kot na
primer baker.

B Upostevajte, da je mogoce elekiricne napeljave zaznati kot
take le, ko so pod napetostjo. Tako morajo biti stikala za
u¢ vedno vklopljena, da je njihov prikljuceni vodnik pod
napetostjo. Ravno tako morajo biti privite oz. vklopljene vse
varovalke. Upostevaite, da je mogoce zaznavati le napetosti
velikosti 230 V~ 50 Hz.

Iskanje skrifih predmetov je enako v vseh treh natinih STUD,

ACWIRE in METAL.
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Funkdiisko stikalo (10) potisnite na polozej DETECTOR.
Prikazovalnik (3) se vklopi. Ce prikazovalnik (3) ni vkloplien,

pritisnite tipko za vklop/izklop (Y (13), da prikazovalnik (3)
vklopite.

Pritisnite ipko STUD (14) 7, tipko ACWIRE (4) 2
ali tipko METAL (5) 2. Ustrezen prikaz natina (19) na
prikazovalniku (3) samodejno prikaze pravi material.

Napravo kalibrirajte, tako da jo plosko poloZite na Zeleno mesto
na steni.

Drzite prifisnjeno tipko PUSH (16), da zadoni zvotni
signal. Naprava se je zdaj prilagodila debelini stene. Tipko
PUSH (16) 3e naprej drite prifisnjeno.

Napravo pocasi premikajte vzdolZ stene. BliZje ko pri tem
pridete iskanemu predmetu, bolj intenzivno se prikazujejo
pustice za prepoznavanje intenzivnosti (24) na prikazoval-
niku (3). Ko je pustica za prepoznavanie intenzivnosti (24)
totno nad iskanim predmetom, se trte dotikajo in zadoni
neprekinjen zvocni signal (glejte sliko E).

Idaj ponovite postopek. Tokrat se predmetu priblizajte z druge
strani. Ko zadoni zvotni signal, ta polozaj oznadite (glejte sliko
E). Skiiti predmet je med tema dvema poloZajema.

Pri iskanju elektrine napeljave se dodatno pojavi pustica

70 prepoznavanie intenzivnosti (24) na prikazovalniku (3)
opozarilnega simbola za visoko napetost 2\ (25).

5.13. Iskanje lesenih predmetov

1.

Ta iskanje lesenih predmetov ravnaite, kot je opisano v poglaviu
5.12. Iskanje skritih predmetov.

Ko z napravo najdete predmet, ga oznatite. Da se prepricate, da
ie najdeni predmet iz lesa, prifisnite tipko METAL & (5),
da vkljutite natin za iskanje kovin.
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3. Isto mesto preicite glede kovine. Ce z napravo v natinu »
METAL« na tem mestu nicesar ne najdete, je predmet iz
lesa. e z napravo v nacinu »WIETAL« na tem mestu najdete
predmet, je ta predmet iz kovine. V tem primeru i&ite na dru-
gem mestu v nacinu »STUD« in ponovite korake od 1 do 3.

5.14. Lasersko oznacevanje

Naprava ima laser razreda 2. Laserskega Zarka nikoli
ne usmerjajte v ljudi ali Zivali. Nikoli ne glejte nepos-
" redno v laserski Zarek.
Laser lahko povzroti resne poskodbe oci.

4 Uporabite lasersko oznatevanie za vodoravno ali navpicno
poravnavanie omar, slik ipd. Odvisno od osvetlitve okolice
lahko projicirate lusersko ¢rto, dolgo najve do 5 m.

4 Funkdijsko stikalo (10) potisnite na polozaj LASER.
Projicira se laserska @ta. Ce se laserska érta ne projicira, na
kratko prifisnite tipko za vklop/izKlop (Y (13) za projici-
ranje laserske linije.

Vodoravna laserska linija

/\ OPOZORILO!  drialnimi tmi ravnajte previdno. Ti so
konicasti in lahko povzroijo telesne poskodbe (glejte sliko
F). Tipk za drZalne trne (6) ne uporabliajte na kamnitih oli
kovinskih stenah, temvet samo na stenah z mehko povisino,
kot je npr. les.

4 Napravo ob steni, npr. leseni steni, drZite vodoravno. Napravo
usmerite tako, da je zraéni mehurcek libele (9) na sredini
med obema oznakama.

4 Obe tipki za drZalne tme (6) trdno potisnite navzdol. DrZalni
trni se rahlo zabodejo v steno, tako da naprava ne pade dol
(glejte sliko F).
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Navpicna laserska linija

4 Pritrdite vrvico na uho na tocki obeSanja (1).

4 Napravo obesite na steno (npr. na Zebelj) na mestu, na
katerem Zelite projicirati navpicno ¢rfo. Naprava visi navpicno
navzdol. Laser na steno projicira navpicno &rto.

6 Odpravljanje napak

Naprava vsebuje obtutljive elekironske sestavne dele. Mozno
ie, da napravo zmotijo radijske prenosne naprave v neposre-
dni blizini. Ce se pojavijo prikazi z napakami, takSne naprave

odstranite iz okolice naprave.

M Elekiromagnetne motnje/visokofrekvenéne oddane motnje
lahko privedejo do motenj delovanja. VV primeru taksnih
motenj delovanja za kratek ¢as odstranite bateriji in ju znova
vstavife (glejte poglavie 4.2. Vstavljanje/menjavanije

baterij).
Tabela kod napak:

Koda

napake Vzrok

Odprava napake

Delovna temperatura

203 ) .
zunaj obmotja

Napravo uporabljajte
pri njeni delovni
temperaturi.

220 Sibki bateriji

Zomeniajte bateriji.

254 Napaka pri izracunu

Ponovite postopek.

Neugoden pogoj pri

raitev Casa meritve

255 cilini povrsini ali preko-

Spremenife pogoj pri
cilini povrsini in meritev
znova izvedite.

Premotno odsevanje

256 N ..
cline povisine

Spremenife pogoj pri
cilini povrsini in meritev
znova izvedite.
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Koda
napake

Vzrok

Odprava napake

259

Zunaj obmotja merjenja

Upostevajte dovoljeno
obmotje merjenja
naprave.

301

Napaka strojne opreme

Napravo izklopite /vklo-
pite. Ce se koda napake
pojavi ljub vetkratne-
mu izklopu in vklopu,
se obmite na telefonsko
servisno sluzho.

7. Ciscenje
(D POZOR! Poskodba naprave! Naprava ni vodotesna. Da ne
pride do nepopravijive 3kode na napravi, te ne potapligjte v

vodo in poskrbite, da med

(iScenjem v napravo ne more zaiti

nikakr$na viaga. Ne uporabliajte jedkih ali ostrih cistil ali istil,
ki vsebujejo topila. Ta sredstva lahko poskoduiejo povrsine

naprave.

4 Povisine naprave odistite s suho mehko krpo.

4 Izstopno odprtino za laserski Zarek (17) in sprejemno
leco (18) oistite z blagim tokom zraka. Pri moéni
onesnazenosti umazanijo odstranite z rahlo navlazeno
paltko za uSesa. Pri tem ne prifiskajte prevec!

4 Napravo redno Gistite, najbolje kar po vsaki uporabi.

8. Shranjevanije
4 (e naprave dlje casa ne uporabliate, odstranite bateriji in
napravo hranite na Gistem, suhem mestu brez neposredne
soncne svetlobe.

80
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9. Odstranjevanje med odpadke

9.1. Odstranitev naprave in embalaze
Preértan simbol smetnjaka pomeni, da se ta
naprava po koncu Zivljenjske dobe ne sme odlagati
med gospodinjske odpadke. Napravo je treba
odloZiti na dolocenih zbimih mestih, v centrih za
recikliranje ali pri podjetjih za odstranjevanje odpadkov.
Pred vratilom naprave izbrisite vse osebne podatke.
Pred vratilom odstranite baterije ali akumulatorje, ki niso vgrajeni v
staro napravo, fer svetilke, ki jih je mogoce odstraniti brez poskodb,
in jih oddajte v loceno zbiranje.
Embalaza je iz okolju prijaznih materialov in jo lahko oddate na
lokalnih zhiraliscih reciklaznih odpadkov.
Embalazo zavrzite na okolju prijazen nain.

9.2. Odstranjevanie baterij med odpadke
Baterije/akumulatorje je treba obravnavati kot
posebne odpadke in jih je treba oddati na ustrez-
nih mestih (v trgovini ali specializirani trgovini ali
pri javnih komunalnih sluzbah ali podietjih za

odstranjevanje odpadkov) za okoljsko ustrezno odstranitev.

Baterije/akumulatorji lahko vsebujejo strupene tezke kovine.

Visebovane tezke kovine so oznatene s crkami pod simbolom:

(d = kadmij, Hg = 7ivo srebro, Ph = svinec.

Tato baterij/akumulatorjev ne zavrzite med gospodinjske odpadke,

ampak jih oddajte na ustreznem zhiraliscu.

Baterije/akumulatorje oddajajte samo izpraznjene.
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10. Priloga
10.1. Tehnicni podatki

Delovna napetost

2% 1,5V == dlkalna baterija
tipa AMA/Micro/LRO3

Najvecje obmotje merjenja

0,175-20 m* (merjenje s
spodnje strani)

Toénost merjenja

+5mm*™*

Merilne enote

m/ft +in

Zaznavanje kovin

do pribl. 24 mm globine

Taznavanie elektricnih
napeliov

do pribl. 35 mm globine

Taznavanie lesnih konstrukeij

do pribl. 38 mm globine

Doseg oznacevalnega luserja

do najv. 5 m (odvisno od
svetlobe v okolici)

Razred laserja razred 2

Najv. izhodna mo (P,.) <1mW
Valovna dolzina 630-670 nm
Zuznuvumg kovin / 50.100 Kz
Frekvencni pas

Zaznavanie kovin /

Najvetja sevana oddajna mot 0 dByh/m
Zuznuvu[ufz lesnih konstrukdij / 3337 Wiz
Frekvencni pas

Toznavanie lesnih konstrukij /

Najvetja sevana oddajna mot 10 dByh/m
Delovna femperatura od 0 do 40 °C
Temperatura shranjevanja od -10do 60 °C
Vlaga (brez kondenzadije) <75%
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*) Pri dnevni svetlobi ali pri slabih lustnostih odsevnosti uporabite
clino plosto.

**) Pri ugodnih pogoiih je treba upo3tevati toleranco odstopanja
+ (0,15 mm/m. Pod neugodnimi pogoji, na primer pri motni
sonéni svetlobi, slabo odsevnih cilinih poviginah (€ma povidina)
ali mocnih nihanjih temperature, je pricakovati vetje odstopanje.

10.2. Poenostavljena izjava o skludnosti za EU

Podjetie Kompernaf Handels GmbH izjavlja,
da je radijska naprava vrste Multifunkeijski
detektor z laserskim merilnikom

razdalje PMME 5 B1 skladna z Direktivo 2014/53/EU in
Direktivo 2011/65/EU.
Celotna izjava o skladnosti za EU je na voljo na spletu na nasled-

njem naslovu:
https://dl.kompemass.com/516386_DOC.pdf

10.3. Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMCIIA
www.kompernass.com

10.4. Pooblasceni serviser

SI Servis Slovenija
Tel: 0800 814 00
Kontaktni obrazec na strani parkside-diy.com

IAN 516386_2510
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10.5. Postopek pri uveljavljanju garancije

Da zagotovite hitro obdelavo svojega zahtevka, upo3tevajte no-

slednja navodila:

W Prosimo vas, da imate za morebitna vprasanja pripravljen
blagajniski racun in Stevilko izdelka (IAN) 516386_2510 kot
dokazilo o nakupu.

B Stevilko izdelka najdete na tipski plosici na izdelky, na
gravuri na izdelku, na naslovnici navodil za uporabo (spodaj
levo) ali na nalepki na zadnji ali spodnii strani izdelka.

W (e pride do napak v delovanju ali do drugih pomanikjivosti
se najprej obrnite na spodaj navedeni oddelek servisne sluzbe
po telefonu ali pa s pomotjo nasega kontakinega obrazca, ki
ga najdete na parkside-diy.com v kategoriji Storitev.

B Okvarienemu izdelku priloZite dokazilo o nakupu (blagajniski
racun) in navedbo, katera pomanikljivost je prisotna in kdaj
ie do nje prislo, ter ga potem brezplatno posliite na naslov
servisne sluzbe, ki ste ga prejeli.

10.6. Garancijski list
1. S tem garancijskim listom KOMPERNASS HANDELS GMBH
jamcimo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in
pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo
ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanikljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi
oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali ali venili kupnino.

N

. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrocitve
blaga. Za akumulatorje serije X12V in X20V Team ravno tako
prejmete 3 leta garancije od datuma nakupa, Ge so del obsega
dobave. Datum izroditve blaga je razviden iz racuna.

w
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4. (e izdelek ne izpolnjuje specifikaci ali nima laostnosti, nave-
denih v garancijskem listu ali oglasevalskem sporodilu, lahko
potrosnik najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora
potro3nik obvestiti proizvajalca ali pooblasteni servis (kontak-
tna Stevilka in elektronski naslov navedena zgoraj) in zahte-
vati odpravo napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka
predloziti garancijski list in racun, kot potrdilo in dokazilo o
nakupu ter dnevu izroitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natancno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

o

. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec
ali pooblasteni servis prejel zahtevo za odpravo napake. Ce no-
pake v tem roku niso odpravliene, mora proizvajalec potro3ni-
ku brezplagno zameniati blago z enakim, novim in brezhibnim
blagom. Rok se lahko zaradi narave in kompleksnost blaga,
narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za
dokonanje popravila ali zamenjave podalisa za najkrajii as,
ki je potreben za dokoncanje popravila, vendar najvet za 15
dni. 0 Stevilu dni podaliSanega roka in razlogih za podalisanje
mora biti potrosnik obvesten pred potekom 30 dnevnega roka
70 odpravo napak.

o~

. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalisanja v roku 45 dni
blago ni popravljeno ali blago ni zamenjano z novim, lahko
potro3nik od proizvajalca zahteva vratilo celotne kupnine ali
zahteva sorazmemo znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje
kupnine je sorazmerno zmanSanju vrednosti blaga, ki ga je
potro3nik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago,
e bi bilo skladno.

. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga,
lahko potrosnik ob predloZitvi blaga od proizvajalca takoj
zahteva vradilo placanega zneska.

~
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. Proizvajalec oziroma poobla3teni servis lahko potro3niku

za as popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna
garandiia, zagotovi brezplatno uporabo podobnega bloga. e
proizvajalec potro3niku ne zagotovi nadomestnega blaga v
zatasno uporabo, ima potrosnik pravico uveljavljati kodo, ki
o je utrpel, ker blaga ni mogel uporabliati od trenutka, ko je
zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune izvrsitve.

. Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz

izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nadome-
stitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

.V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela

blaga z novim se potro3niku izda nov garandijski list.

.V primeru, da proizvd popravlja nepoobla3ceni servis ali

nepooblastena oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov
iz te garancije.

. Vizroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti

lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajalceve
oziroma prodajalceve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtev-
kov iz te garanciie, Ce se i drZal priloZenih navodil za sestavo
in uporabo izdelka ali e je izdelek kakorkoli spremenjen ali
nepravilno vzdrZevan. Garancija ne obsega delov izdelkov, ki
50 izpostavlieni normalni obrabi in se zato lahko dojemajo kot
obrabni deli, kot npr. Zagini listi, nadomestna rezila, brusni
papir itd., prav tako ne poskodovanih lomljivih delov, npr.
stikal ali delov, izdelanih iz stekla.
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13. Proizvajalec zagotavlja proti pladilu popravilo, vzdrZevanje
blaga, nadomestne dele in priklopne aparate vsaj fri leta po
poteku garandijskega roka,

14. Obrabni deli oz. potrosni material so izvzeti iz garandije.

15. Vi potrebni podatki za uveljavljanje garandije in podatki, ki
identificirajo blago za katerega velja garancija se nahajajo na
dveh locenih dokumentih (garancijski list, racun).

o~

. Ta garandija proizvajalca ne izkljucuje zakonske pravice
potrosnika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga
brezplaéno uveljovlja joméevalne zahtevke. Ta garandija prav
tako ne izkjucuje pravic potro3nika, ki izhajajo iz obveznega
jamstva za skladnost blaga.

Garancijska storitev ne velja pri

normalnem zmanjZanju kapacitete akumulatorja,

poslovni rabi izdelka,

poskodbi ali spremembi izdelka s strani stranke,

neupostevanju predpisov o vamosti in vzdrZevanju, napacne

uporabe,

B poskodbah zaradi naravnih nesre.

Prodajalec
Lidl Slovenija d. 0. 0. k. d., Pod lipami 1, SF1218 Komenda
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1. Uvod

1.1. Pouiiti v souladu s urcenim

Pristroj se pouzivd vyhradnd k detekei elektrickych vedent, drevénych

nosnych konstrukei a kovd v interiéru. Pristroj se pouzivd také k mé-

feni vzddlenosti a vyrovndvdni pomoci luserového znaceni. Dodriujte

zdkony a predpisy zemé, ve které pristroj pouzivdte. Komercni nebo

promyslové pouZiti neni dovoleno. Za pouZiti v rozporu s urcenim

se neruci. Odpovédnost se nepfebird ani za Skody zpGsobené ne-

sprdvnym pouZitim nebo nesprdvnou manipulaci, pouZitim sily nebo

neoprdvnénou modifikadi.

Riziko nese vjhradng sam uZivatel.

Pred pouZitim vyrobku dbejte vSech provoznich a bezpetnostnich

pokynd. Pfi preddvdni vjrobku tfetim osobdm predejte spolu s nim

viechny podklady.

1.2. Pouiitd vystraind upozornéni a symboly

V tomto ndvodu k obsluze, na obalu a na pistroji jsou pouzita

ndsledujici varovdni a symboly:

VYSTRAHA! Varovdni s timto symbolem a

A signdlnim slovem ,YYSTRAHA” oznatuie pripadné
nebezpetnou situadi, kterd, pokud se i nezabrdni,

m07e mit za ndsledek vdzné poranéni nebo smrt.

POZOR! Varovdni s timto symbolem a signdlnim
slovem ,POZOR" oznacuie pipadnou situadi,
kterd, pokud se i nezabrdni, miZe mit za ndsledek
hmotnou 3kodu.

Upozornéni: Upozoméni oznacuje dopliiujici
informace, usnadfiujici manipulaci s pristrojem.

ISKS

Stejnosmamy proud /napéti
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Stiidavy proud /napéti

Chraiite se pied laserovym zdfenim!

Piistroj pouZivejte pouze ve vnitfnich prostordch.

Tento vyrobek je Cdstecné vyroben z recyklovaného
materidlu.

8
C E Tento wyrobek spliivie pozadavky platnych ev-

ropskych a ndrodnich smérnic.

Elekiricky pistroj nevyhazujte do domovniho
odpadu!

Obal poté odevzdejte k ekologické likvidaci.

Obal z recyklovatelnych materidld. Pri tiidéni
odpadu dodrZujte oznaceni obalovych materidld:
Jsou oznaceny zkratkami (a) a cislicemi (b) s
ndsledujicim vjznamem: 1-7: plasty, 20-22: papir
a lepenka, 80-98: kompozitni materidly.

Tento vyrobek spliiuje poZadavky platnych
A A | nérodnich smémic Stbsks republiky.

2. Bezpecnost

V této kapitole jsou uvedeny doleZité bezpecnostni pokyny tykajici
se manipulace s pristrojem. Tento piistroj odpovidd predepsanym
bezpecnostnim piedpisim. Neodbomé pouZiti mize vést ke zranéni
osob a hmotnym Skoddm.
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2.1. Zakladni bezpecnostni pokyny
A\ VYSTRAHA! Pro bezpetnou manipulaci s pristrojem dodrZujte
ndsledujici bezpecnostni pokyny:

Obalovy materidl neni hracka pro détil Veskery obalovy
materidl uchovdvejte mimo dosah dati.

D&ti ve véku od 8 let a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslo-
vymi nebo mentdlnimi schopnostmi i nedostatkem zkusenos-
i o znalosti mohou tento piistroj pouivat pouze tehdy, pokud
isou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpetném pouZivini
piistroje a porozumély z toho vypljvajicimu nebezpedi. Déti si
nesmi s piistrojem hrdt. isténi a uZivatelskou ddrbu nesmi
provddét déti bez dozoru.

Tkontrolujte, zda je pristroj pred kazdym pouZitim v
bezvadném stavu. Pokud se zjisti poskozeni, pristroj se

nesmi ddl pouZivat.

Pfed prvnim pouZitim vyzkousejte piistroj na vim zndmé
ploge, abyste se ujistili, 7e funguje sprdvné.

Nenechdvejte zapnuty piistroj bez dozoru a po pouZiti pristroj
vypnéte. Mohlo by dojit k oslepent jinych osob luserovym
paprskem.

Pristroj nepouZivejte na mistech, kde hrozi nebezpeti poZdru
nebo vybuchu, napf. v blizkosti hoflavych kapalin nebo plynd.
Pristroj chraiite pred vihkem a pfimym slunecnim zdrenim.
Pristroj nevystavujte extrémnim teplotdm nebo silnym teplot-
nim vykyvom. Nenechdvejte ho leZet delsi dobu napf. v quts.
Pri vét3ich teplotnich vykyvech nechte piistroj nejdfive ochlad-
nout, ne jej uvedete do provozu. V pfipadé extrémnich teplot
nebo teplotnich vykyvd se mdze sniit presnost pristroje.
Pristroj nikdy neponofujte do vody G jinych tekutin o nevy-
stavujte ho stiikajici a/nebo kapaiici vodg. Pristroj pouZivejte
pouze v suchych vnitfnich prostordch.

Tabraiite prudkym ndrazom nebo pddu pristroje.

Pristroj nikdy nevystavujte magnetickému prostredi.
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Pristroj ihned vypnéte a vyjméte baterie z piistroje, pokud
zjistite neobvyklé zvuky, zdpach pozdru nebo kour. Nez
zaénete piistroj opét pouzivat, nechte jej prekontrolovat
kvalifikovanym odbornikem.
Piistroj nepouZivejte v nemocnicich nebo jinych zdravotnickych
zafizenich. Pristroj mdze ovlivnit funkdi systémd podpory
Zivota.
Piistroj nepouzivejte ke zjisfovdni stfidavého napéti v odkry-
tych nebo neizolovanych elektrickych vedenich.
Pristroj nikdy nepouZivejte jako ndhradu voltmetru.
S piidrzngmi jehlami zachdzejte opatrng. Jsou ostré a mohou
zpisobit zranéni.
Neprovddsite na pfistroji Zddné vlastni zmény nebo Gpravy.
Nikdy neotvirejte pouzdro pfistroje.
V piistroji se nenachdzi Zddné konstrukéni dily, které by uZiva-
tel mohl opravovat nebo vyméfiovat. Navic zanikd zdruka.
N\ VYSTRAHA! Chraiite se pied laserovym zdfenim!
- Laserové zdfeni! Nediveite se do paprsku!

Trida laserv 2!

CAUTION

LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM

630-670nm / Power < 1mW

CLASS 2 CONSUMER LASER PRODUCT
EN 60825-1:2014/A11:2021
EN 50689:2021

- Nedivete se pfimo do vystupniho otvoru laserv.

~ Pii pozorovdni wystupu laserového paprsku optickymi
ndstroji (nap. lupou, zvétSovacimi skly apod.) mize dojit k
poskozeni zraku.

- Pokud se pouZiji jind neZ zde uvedend ovlddaci i sefizovaci
zafizeni nebo se provedou jiné postupy, mize to vést
k pisobeni nebezpetného zdfeni.
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= Nikdy laserovym paprskem nemifte na odrazivé plochy,
osoby ani zvifata. Jiz krdtky vizudlni kontak s laserovjm
paprskem mizZe vést k poskozeni zraku.

2.2. Bezpecnostni pokyny k manipulaci

s bateriemi

A\ VYSTRAHA! Nesprdvnd manipulace s bateriemi mze vést
k pozdru, vybuchim, dniku nebezpecnych ldtek nebo jinym nebez-
pecnym situacim!

[ | @ Nikdy nedovolte, aby se baterie dostaly do
rukou datem.

Dbejte na to, aby nedoslo ke spolknuti baterii.

Pokud dojde ke spolknuti baterie vami nebo jinou osobou,
vyhledejte okamyité lékaiskou pomoc.

Pouzivejte vylutng uvedeny typ baterie.

@ Nedobijeci baterie nikdy znovu nenabijejte.

Pied nabijenim vyjméte dobijeci baterie z piistroje.

@ @ Baterie nikdy nevhazujte do ohn& nebo vody.
Baterie nevystavujte vysokym teplotdm a pfimému slunecni-
mu zdfeni.

@ Baterie neotevirejte ani nedeformujte.

@ Nezkratujte pripojovaci svorky.

1 pistroje odstrafite vybité baterie a bezpené je zlikvidujte.
@ @ NepouZivejte soucasné odlisné typy baterif nebo
nové a pouZité baterie.

@ @ Baterie vidy vklddejte do piistroje se sprdvnou
polaritou.

Pokud pristroj delsi dobu nepouZivdte, baterie vyjméte.
Baterie pravidelng kontrolujte. Vytékaiici baterie mohou vést k
poranéni nebo piistroj poskodit.
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Pfi manipulaci s vyteklymi bateriemi pouZivejte ochranné
rukavice! Kontakty baterie a pfistroje a pfihrddku na baterie
vycistate suchym hadfikem. Zabrafite kontaktu kiZe a sliznic,
zejména off, s chemikdliemi. Pfi kontaktu s chemikdliemi
vyplachujte velkym mnoZstvim vody a ihned vyhledejte
ékatskou pomoc.

3. Ovlddaci prvky / popis dili

(Zobrazeni viz vyklopné strany)

Obr.

O O NS WV RN

Obr.

20

A/B/C:

bod zavéseni

méfici hrana

displej

tlacitko 2 ACWIRE
tlatitko 2 METAL
tlatitka pridrZnych jehel
tlacitko (5] paméti
tlatitko +/=

vodovéha

piepinat funke

tlatitko MODE
tlaitko & MEAS
tlacitko (1) ZAP/VYP
tlacitko 7% STUD
viko prihrddky na baterie
tlatitko PUSH

otvor pro laserovy paprsek
piijimaci totka

D:

zobrazeni rezimu

nizky stav baterie LW
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21
22
23
24
25
26
27
28
29
30

a.

homi fddek

spodni fddek

mémé jednotky

Sipky pro rozpozndni infenzity
vystrazny symbol vysokého napsti A\
symbol bodu mé&Feni vzddlenosti ol
symbol akfivniho laseru {1

symbol paméti M+

symbol zobrazenf rezimy méreni *=
symbol souttu +

Uvedeni do provozu

4.1. Kontrola rozsahu doddvky

°
¢

1 Multifunkéni detektor s laserovjm méficem vzddlenosti
2= alkalickd baterie 1,5 V === typu AM/Micro/LR03
tento ndvod k obsluze

Vyiméte z baleni vsechny dily. Z displeje (3) odstraiite
veskery obalovy materidl o ochrannou folii.

(® Upozornéni: Zkontroluite, zda je doddvka kompletni

a nenf viditelng poskozend. V' piipadé nedplné doddvky nebo
poskozeni vzniklého v disledku vadného obalu nebo béhem
prepravy kontakujte servisni poradenskou linku (viz kapitola

10.4. Servis).

4.2. Vkladdni/vyména baterii

Pristroj se doddvd a provozuje se dvéma alkalickjmi bateriemi
1,5V === typu AM/Micro/LR03. Pokud se na displeji (3)
zobrazi ukazatel nizkého stavu baterie T7W (20), je tfeba
vyménit baterie.

¢

Povolte Sroub vika prihrddky na baterie (15) a sejméte viko
piihrddky na baterie (15).
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4 Vyjméte pfip. wybité baterie a vlozte dvé nové baterie do
piihrddky na baterie. Dbejte pfitom na spravnou polarity,
jak je uvedena v prihrddce na baterie.

4 Opst nasadte viko prihrddky na baterie (15) a utdhnéte
Sroub.

5. Obsluha a provoz

5.1. Vypnuti/zapnuti pfistroje

4 Pro zapnuti piistroje stisknate tacitko ZAP/VYP (V) (13).

4 Stisknéte o podrite tlacitko ZAP/VYP (V) (13), dokud se

displej (3) nevypne. Pistroj je vypnuty.

(® Upozornéni: (1) Pokud se po dobu 15 sekund nestiskne
7adné tlacitko, podsviceni displeje (3) se automaticky vypne.
(2) Pokud se po dobu 30 sekund nestiskne Zddné tlaitko,
pristroj se automaticky vypne. (3) V rezimu LASER je
deakfivovdna funkce automatického vypnuti.

5.2. Pokyny k méeni vzdalenosti

Dodriujte ndsledujici pokyny, aby se zabrdnilo chybdm méfeni:

MFeni se provddi pomodi laseru vychdzejiciho z otvoru pro laserovy

paprsek (17).

Laserovy paprsek se odrdZi od cilové plochy a je pijimdn pfijimaci

totkou (18). Piistroj vypotitd vzddlenost na zdkladg doby béhu

laserového paprsku. Pro zajisténi piesného méfeni musi byt dodrze-
ny ndsledujici podminky:

W Piistroj musi byt zarovndn v pravém dhlu k ploché sténé.

B Rozsoh méfenije 0,175 m oz 20 m.

BV rozsahu méfeni se nesmi nachdzet Zddné predmaty, které
by mohly brdnit laserovému paprsku.

W Na displeji (3) se zobrazi chybové hldseni ,Err”, pokud neni
mozné provést jednoznacné méfeni. V takovém piipads je fie-
ba méfeni zopakovat (viz kapitola 6. Odstranéni zdvad).

W Na displeji (3) se zobrazi symbol paméti M™* (28), pokud
byla naméfend hodnota ulozena.
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5.3. Informace k nepresnym vysledkim méfeni
B o urditych podminek mzete ziskat nepfesné vysledky
méeni. Ndsledujici podminky mohou zpsobit nepfesné
vysledky méfeni:
- velmi silné stény
- stény oblozené kovem
- nizko poloZend elekirickd vedeni nebo trubky
- stinénd elektrickd vedeni
- silné stény s tenkymi trubkami nebo elekirickymi vedenimi
= velmi vihké podminky
- slabé baterie
W Tenfo pistroj nelze pouZit k detekei elekirickych vedeni v
elektrickych obvodech,
- které jsou izolovdny od elektrické sité;
- kterymi protékd stejnosmémy proud;
- které se pouzivajf pro potitatové nebo telekomunikaéni
systémy.
M Tenfo pristroj miZete pouZit pouze k detekci kovowych trubek.
Tento pristroj nemdzete pouZit k detekei trubek z plastu nebo
jinych nekovovych materidld.

5.4. Jednordzové méfeni vzddlenosti

1. Posuiite prepinac funkci (10) do polohy DISTANCE .
Displej (3) se zapne. Pokud nent displej (3) zapnuty, stisknu-
tim tlacitka ZAP/WYP (1 (13) displej (3) zapnate. Mizete
vybirat mezi mémymi jednotkami metry a stopy/palce. Chee-
tei prepinat mezi metry a stopami/paldi, stisknéte a podrite
stisknuté tlacitko paméti (5] (7) po dobu 2 sekund. Poté s
zméni mémd jednotka (23).
(® Upozornéni: Mérmou jednotku lze zménit po kaZdém

méfent.
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~ M@feni zacind ve spodni Cdsti piistroje, kterd se také nazjvd
méfici hrana (2).

To znamend, 7e spodni &dst piistroje je bodem méfeni
vzddlenosti (26). Na displeji (3) se jako informace zobrazi
symbol bodu méfeni vzddlenosti o] (26).

- Pokud e méfeni mimo rozsah méfeni, zobrazi se na
displeji (3) chybové hldseni ,Err” (viz kapitola 6.
Odstranéni zdvad) nebo nelogickd Giselnd hodnota.
M&Fend vzddlenost musi mit délku od 0,175 m do 20 m.

- Pied kazdym méfenim se ujistéte, Ze se na displeji (3)
nezobrazuje Zddné chybové hldseni. Chybové hldseni Ize
vidy zrusit kedtkym stisknutim tlacitka MODE (11).
Pokud se chybové hld3eni zobrazuje i naddle, stisknéte
opakované tatitko MODE (11), dokud chybové
hldseni z displeje (3) nezmizi.

- Namifte pfistroj vodorovng na sténu, ke které chcete zméfit
vzddlenost. Prijimaci cotka (18) musi na sténu ukazovat
pod pravjm Ghlem. K tomu pouZijte vododhu (9). Vyrovnej-
te piistroj tak, aby vzduchovd bublina vodovdhy (9) byla ve
stiedu mezi obéma znackami.

2. Stiskngte tlatitko MEAS 4 (12). Laserovy paprsek je
zapnuty. Na displeji (3) se zobrazi blikajici symbol aktivniho
laseru ] (27).

(® Upozornéni: Pokud se po dobu 30 sekund nestiskne
7tdné tlacitko, piistroj v. laserového paprsku se
automaticky vypne. V takovém piipadé stisknéte tlacitko
IAP/VYP (D) (13), aby se displej (3) opét zapnul.

Poté stisknéte tlatitko MEAS £ (12) pro zapnuti
laserového paprsku.

3. Stisknéte jests jednou tlatitko MEAS £\ (12). NaméFend
vzddlenost se zobrazi na displeji (3).
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(® Upozornéni: (1) Opakovinim krokd 2 a7 3 mizete
provést nové méfeni vzddlenosti. (2) V piipadg potieby
fiikrdt stisknéte tlatitko MODE (11) pro pepnuti do
rezimu samospousté. M&feni se provede automaticky po
10 sekunddch.

5.5. Kontinudlni méfeni vzddlenosti

4 Podle kroki 1 a 2 v piedchozi kapitole zapnéte laserovy
paprsek.

4 Stisknéte o podrite stisknuté tlatitko MEAS 4 (12)
po dobu 2 sekund a pomalu pohybujte pristrojem nad
méfenym povichem. Pristroj nepfetrZitd méii vzddlenosti.
Naméfené hodnoty se zobrazi na displeji (3).

(® Upozornéni: Bhem nepietritého mafeni vzddlenosti pohy-
bujte pristrojem pomalu. Pokud byste s pfistrojem pohybovali
piilig rychle, mohlo by to vést k nesprdvnym naméfenym
hodnotdm (nebo k nespolehlivym hodnotdm). Po kazdém
pohybu pockejte o néco déle neZ jednu sekundu. Poté se na
displeji zobrazi sprévnd hodnota (3). PFi dalim méfeni pak
m07ete pokraovat v pomalém pohybu piistroje.

4 Stisknutim tlaéitka MEAS £ (12) ukoncite kontinudini
méfeni vzddlenosti. NaméFend vzddlenost se zobrazi n
displeji (3).

5.6. Scitani vzdalenosti

1. Iméite prvni vzddlenost zpisobem popsanym v kapitole
5.4. Jednordzové méfeni vzddlenosti.

2. Stisknéte tlacitko +/= (8), abyste presli do reZimu souctu.
Symbol souctu 4 (30) se zobrazi na displeji (3) a naméfend
vzddlenost se zobrazi ve spodnim fddku (22) displeje (3).

3. Iméite dalsi vzddlenost. Nové zméfend vzddlenost se zobrazi v
homim fddku (21) displeje (3). Vysledek m&Feni se zobrazi ve
spodnim fadku (22) displeje (3).
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4.

5.

V piipadé potieby zopakuite krok 3 a piictéte dalsi naméfené
hodnoty.

ReZim souttu ukoncite stisknutim tlaitka ZAP/VYP ¢V (13).

5.7. Pamét

¢

¢

¢

¢

Stisknutim tlacitka paméti (5] (7) prejdete do rezimu
paméti. Symbol paméti M+ (28) blikd na displeji (3).
Stisknutim tlacitka paméti (5] (7) vyvoldte postupné
naméfené hodnoty.

Stisknutim a podrZenim tlacitka paméti ] (7) po dobu

2 sekund paméf zcela vymaZete.

Rezim paméti ukoncite stisknutim tlacitka ZAP/VYP (D) (13).

5 8. Méreni ploch

Posuiite prepinat funkei (10) do polohy DISTANCE.
Dlsp|e| (3) se zapne. Pokud neni displej (3) zapnuty, stisknu-
tim tlaitka ZAP/VYP (1) (13) displej (3) zapnéte.

Stisknéte tlacitko MODE (11) iednou

Symbol zobrazeni rezimu méfeni <= (29) pro plochy se zob-
razi na displeji (3). Pismeno L (délka) blikd na displeji (3).

Stisknutim tlacitka MEAS £\ (12) zméfite délku.

Naméiend délka se zobrazi v homim fddku (21) displeje (3).
Na displeji (3) zacne blikat pismeno ,W* (3itka).
Stisknutim tacitka MEAS £\ (12) zméfite $iiku. Nomée-

nd 3itka se zobrazi v homim fddku (21) displeje (3). Vysledek
vypoctu plochy se zobrazi ve spodnim fadku (22) displeje (3).

(© Upozornéni: (1) Pokud se bshem méfeni po dobu 15 sekund

nestiskne Zddné tlaitko, podsviceni displeje (3) se automaticky

vypne. Stisknéte poté nejprve tlatitko MEAS 4 (12),

abyste akfivovali displej (3). (2) MiZete prepinat mezi m2 a

f12. To provedete stisknutim a podrZenim stisknutého tlacitka

paméti (2] (7) po dobu 2 sekund. Poté se zméni mémd
jednotka (23).
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5.9. Soucet ploch

1.
2.

7.

Iméite plochu podle popisu v kapitole 5.8. MéFeni ploch.
Stisknéte tlacitko +/= (8), abyste piesli do rezimu souttu.
Symbol soutu 4 (30) se zobrazi na displeji (3).

Iméite dalsi plochu. \iysledek m&feni se zobrazi ve spodnim
fadku (22) displeje (3).

Stisknéte tlacitko +/= (8). Nejprve se zobrazi vysledek
predchoziho méeni o hned za nim soutet obou vypottd ploch.
Symbol soutu 4 (30) zmizi z displeje (3).

V piipadé potieby stisknéte tlacitko +/= (8) pro piicteni dalsi
plochy. Symbol souttu 4 (30) se opét zobrazi na displeji (3).
V piipadé potieby zopakuite krok 3 a7 5 a piictéte dalsi namé-
fené hodnoty.

Rezim souttu ukontite stisknutim tlacitka ZAP/VYP (b (13).

5.10. Méieni objemu

1.

Posuiite prepina funkci (10) do polohy DISTANCE.
Displej (3) se zapne. Pokud neni displej (3) zapnuty, stisknu-
tim tlatitka ZAP/WYP (V) (13) displej (3) zapnéte.

Stisknéte tlacitko MODE (11) dvakrdt. Symbol zobrazent
rezimu mafeni «3=3 (29) pro objem se zobrazi na displeji (3).
Pismeno L (délka) blikd na displeji (3).

Stisknutim tlatitka MEAS £\ (12) zméfite délku.
Naméfend délka se zobrazi v hornim ddku (21) displeje
(3). Na displeji (3) zatne blikat pismeno ,W* (Sitka).
Stisknutim tlatitka MEAS 4 (12) zméite $iiku.
Naméfend Sitka se zobrazi v homim fddku (21) displeje

(3). Na displeji (3) zacne blikat pismeno ,H” (vy3ka).
Stisknutim tlacitka MEAS £ (12) zméfite vysku. No-
méfend vyska se zobrazi v hornim Fadku (21) displeje (3).
Vysledek vypottu objemu se zobrazi ve spodnim fddku (22)
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(© Upozornéni: (1) Pokud se bshem méfeni po dobu 15 sekund

nestiskne Zddné tlacitko, podsviceni displeje (3) se automaticky
vypne. Stisknéte poté nejprve tlatitko MEAS 4 (12),
abyste akfivovali displej (3). (2) MiZete piepinat mezi m3
f13. To provedete stisknutim a podrZenim stisknutého tlatitka
paméti (=] (7) po dobu 2 sekund. Poté se zméni mérd
jednotka (23).

5.11. Soucet objemu

1.

1.

Objem zméte zpGsobem popsanym v kapitole 5.10. MéFeni
objemu.

Stiskngte tlatitko +/= (8), abyste presli do reZimu souttu.
Symbol souttu 4 (30) se zobrazi na displeji (3).

Iméfte dalii objem. Vijsledek méFeni se zobrazi ve spodnim
fadku (22) displeje (3).

Stisknéte tlacitko +/= (8). Nejprve se zobrazi vjsledek pied-
choziho méfeni a hned za nim soutet obou vypottd objemu.
Symbol souttu 4 (30) zmizi z displeje (3).

Stisknutim tlatitka +/= (8) se v piipadé potieby piicte dalsi
objem. Symbol souttu 4 (30) se opét zobrazi na displeji (3).
V piipadé potfeby zopakujte krok 3 0z 5 a prictéte dalsi namé-
fené hodnoty.

Rezim souttu ukoncite stisknutim tlacitka ZAP/VYP (b (13).

5.12. Detekee skrytych predméto
A\ VYSTRAHA! Nebezpeti trazu elektrickym proudem! Pokud

piistroj detekuje elekirické vedeni se stfidavym proudem,
zobrazi se wystrazng symbol vysokého napati A\ (25) na
displeji (3). V Zddném pripadé v tomto mistd nevrtejte!

(® Upozornéni: Pred prvnim pouzitim piistroje jej vyzkousejte na

elektrickém vedeni nebo kovové trubce, jejichz polohu presné
zndte. V pripadd pochybnosti se vidy obrafte na kvalifikovaného
odbomnika.
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Tipy pro detekdi

Bahem celého procesu kalibrace a hleddni drzte stisknuté
tlatitko PUSH (16).

Viyhnéte se kalibraci piilis blizko objektu nebo piimo na ném.
Tim zabrdnite provedent kalibrace o na displeji (3) se zobrazi
Jfull intensity”. Navic zazni dlouhy signdlni tn. Piesuiite
piistroj o nékolik centimetrd ddl od mista posledni kalibrace
a zkuste fo znovu.

Postup nékolikrdt zopakuite, abyste se ujistili, Ze je méfeni
sprdvné.

Bahem méieni se nedotykejte displeje (3). Mohlo by to
ovlivnit presnost pfistroje.

V zdvislosti na charakteru zkoumané stény mize dojit k
nesprdvnému méfeni. Proto pied kazdym méfenim zkontroluj-
te polohu zndmého dfevéného nebo kovového nosniku nebo
ndmého elektrického vedeni. Pokud je pfistroj nerozpoznd,
neni podklad vhodny pro hleddni timto piistrojem.
Upozoriiujeme, 7e elekirickd vedeni mohou byt lokalizovina
také jako kov nebo nosnik. Vzdy také pouZijte funkei hleddni
napéti, abyste vyloudili chybné interpretace.

Viezmate na védomi, Ze kovové nosniky jsou rozpozndny

také ve funki hleddni nosnikd ,STUD”. Pokud cheete

mit jistotu, Ze nalezeny nosnik neni kovovy nosnik (nebo
napfiklad vodovodni potrubi), pouZite také funkei hleddni
kovi ,METAL".

V zdvislosti na tloustce stény a materidlu mdze pfistroj
signalizovat ndlez ji7 pied umisténim nad materidl. V tako-
vém pipadé oznatte zacdtek a konec signalizované oblasti
na zdfezu méfici hlavy. Stied hledaného piedmétu se pak
nachdzi uprostied mezi témito dvéma znackami.

M&jte na paméti, 7e Gim snadnéji se kovové predméty zmag-
netizuji, tim lépe se lokalizuji. Napfiklad Zelezo je rozpozndno
na mnohem véfsi vzddlenost nez méd.
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Vezméte na védomi, 7e elektrickd vedeni Ize rozpoznat jako
takovd pouze tehdy, jsouli pod napétim. Napfiklad svételné
spinace musi byt vzdy zapnuty tak, aby vodic, ktery z nich
vychdzi, byl pod napétim. Vsechny pojistky musi byt rovngz
za3roubovdny nebo zapnuty. Upozoriiujeme, 7e se rozpozndvd
pouze napéti 230 V~ 50 Hz.

Detekce skrytych piedmétd je stejnd ve v3ech tiech rezimech
STUD, ACWIRE « METAL.

1.

Posuiite prepinat funkd (10) do polohy DETECTOR.
Displej (3) se zapne. Pokud neni displej (3) zapnuty, stisknu-
tim tlatitka ZAP/VYP (1) (13) displej (3) zapnéte.

. Stisknéte tlacitko STUD (14) 7%, tlatitko ACWIRE

(4) 7 nebo tlacitko METAL (5) 5. Odpovidajici
zobrazeni rezimu (19) na displeji (3) automaticky indikuje
spravny materidl.

. Pristroj kalibrujte tak, 7e jej umistite naplocho na poZadované

misto na sténé.

. Stisknéte a podrZte stisknuté tlacitko PUSH (16), dokud

neuslysite signdIni tén. Piistroj se nyni prizpdsobil tlousfce
stény. Podrzte ddle stisknuté tlacitko PUSH (16).

. Pomalu pohybuite pristrojem podél stény. Jakmile se pFibliZite k

hledanému predmétu, Sipky k rozpozndni intenzity (24) na dis-
pleji (3) se zvéi. Kdyz se Sipka k rozpozndni intenzity (24)
nachdzi presné nad hledanym predmétem, prouzky se dotknou
a ozve se nepreruSovany signdlni ton (viz obr. E).

. Nyni postup opakuife. Tentokrdt se k objektu priblizte z druhé

strany. Jakmile zazni signdlni ton, oznatte tuto polohu (viz
obr. E). Skryty objekt se nachdzi mezi t&mito dvéma polohami.

. Pi hledani elekrického vedeni se kromé Sipky k rozpozndni

intenzity (24) zobrazi na displeji (3) vystrazny symbol
vysokého napéti A\ (25).
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5.13. Detekee dievénych predmétd

1.

Pii detekci dfevénych predméti postupujte podle popisu v
kapitole 5.12. Detekce skrytych predmétu.

Po nalezeni predmétu pristrojem jej oznatte. Cheete-i se ujistit,
7e nalezeny predmét je vyroben ze dieva, stisknéte tlaitko
METAL X (5) pro akfivaci rezimu hledani kovd.

Hledejte kov na stejném mist&. Pokud na tomto misté s pristro-
jem v rezimu ,METAL" nic nenajdete, je predmét vyroben
ze deva. Pokud na tomto mistd najdete pfistrojem v rezimu
JMETAL" predmét, je vyroben z kovu. V takovém pipadé
hledejte na jiném mist& v rezimu ,.STUD" a opakuite kroky
1az3.

5.14. Laserové znaceni

Pristroj obsahuje laser tfidy 2. Nikdy nemiite laserovym
\ Paprskem na osoby nebo zvifata. Nedivejte se nikdy

~ piimo do laserového paprsku.
Laser miZe zpdsobit vdzné poskozeni odi.

¢

Pomoci laserového znaceni zarovnejte skiing, obrazy atd.
vodorovng nebo svisle. V zdvislosti na okolnim osvétlent lze
promitnout maximdlng jednu laserovou &dru do vzddlenosti
5 metrl.

Posuiite piepinat funkei (10) do polohy LASER. Promitd
se jedna loserovd cdra. Pokud se laserovd ¢dra nepromitd,
krdtkym stisknutim tlacitka ZAP/VYP (b (13) promitnete
aserovou ¢dru.

Vodorovnd laserova édra
A\ VYSTRAHA! S piidrznymi jehlami zachdzejte opatrné. Jsou

ostré a mohou zpdsobit zranéni (viz obr. F). Tlacitka piidrinych
iehel (6) nepouZivejte na kameni nebo kovovych sténdch, ale
pouze na sténdch s mékkym povrchem, jako je devo.
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4 Drite piistroj vodorovnd u stény, napf. u dievéné stény.
Viyrovnejte pfistroj tak, aby vzduchovd bublina vodovdhy (9)
byla ve stiedu mezi obéma znackami.

4 Iosuiite obé tlaitka pridrznych jehel (6) pevng smérem dold.
Pridrzné jehly se mimé zavrtaji do stény, aby pistroj nespad|
(viz obr. F).

Svisld laserovd édra

4 Pripevnate nit k ocku v boda zavéeni (1).

4 Tovéste pristroj na misto stény (napf. hiebik), kde chcete
promitat svislou cdru. Pristroj visi svisle dold jako olovnice.
Laser promitd svislou &dru na sténu.

6. Odstranéni zdvad

W Pristroj obsahuje citlivé elektronické soutdsti. Je mozné, Ze
piistroj miZe byt rusen rddiovymi prenosovymi pristraji v
bezprostiedni blizkosti. Pokud se objevi falesné indikace,
odstrafite takové pristroje z blizkosti pristroje.

M Elekiromagnetické ruseni / vysokofrekvenéni rugivé emise mo-
hou vést k funkénim poruchdm. V pripads takowjch funkénich
poruch docasnd vyjméte baterie a znovu je vlozte (viz kapitola
4.2. Vkladani/vyména baterii).

Tabulka kédu chyb:
Kod chyby | Pricina Odstranéni
203 Provozni teplota Pristroj pouZivejte v
mimo rozsah rozmezi provozni teploty.
220 Slabé baterie Vlyméiite baterie za nové.
254 Chyba vypottu Opakuite proces.

Nepiiznivy stav cilo-
vého povrchu nebo
piekroceni casového
[imity méfeni

Iméiite stav cilového
povrchu a proved'te dalf
méfeni.

255
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Kad chyby | Picina Odstranéni
. Iméite stav cilového
Nadmémy odraz od e
256 0 povrchu a proved'te dal3f
cilového povrchu Y
méfeni.
259 Mimo méfici rozsah Dovdvrzu,rrewprlp.u snf rozsoh
mereni pristroje.
Tapnéte,/vypnéte pristroj.
Pokud se kéd chyby
301 Chyba hardare zobrazi i pres opakované

vypnuti a zapnuti, obrafte
se na servisni poraden-
skou linku.

7. Cisténi

(D) POZOR! Pozkozen pristroje! Pristroj neni vodgodolny. Pfistroj

neponofujte do vody a zajistéte, aby pi isténi nevnikla do
piistroje vihkost a nedoslo k jeho neopravitelnému poskozeni.
NepouZivejte leptavé, abrazivni ani Gistici prostiedky na bdzi
rozpoustédel. Ty by mohly poskodit povrchy pistroje.

4 Ocistéte povrch piistroje makkym suchym hadfikem.

4 Otvor pro vystup laseru (17) a piijimaci cocku (18) cistéte
jemnym proudem vzduchu. V pfipads silnéjsiho znedisténi
odstraiite necistoty lehce navlhcenou vatovou tycinkou.

Nevyvijejte pfitom nadmérmy tlak!

& Pristroj cistéte pravidelng, v idedlnim pipadé po kazdém

pouZiti.

8. Skladovani

4 Pokud pristroj nepouzivdte delsi dobu, vyjméte baterie a
ulozte je na Gistém, suchém misté bez piimého slunecniho

zdfeni.
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9. Likvidace

9.1. Likvidace pfistroje a obalu
Symbol pieskrtnuté pojizdné popelnice znamend, 7e
tento piistroj nesmi byt po skonceni Zivotnosti
[ikvidovdn spolecnd s domovnim odpadem. Pristroj
musi byt odevzddn v urcenych shérnych mistech i

dvorech nebo podnicich oprdvnénych k nakldddni s odpady.

Pied vrdcenim pristroje vymazte vsechny osobni ddaje.

Pfed vrdcenim vyjméte baterie nebo akumuldtory, které nejsou pev-

nou souddsti vyslouzilého pristroje, a také lampy, které lze vyjmout

bez jejich poskozeni, a odevzdeite je do oddéleného sharu.

Obal se skldd z ekologickych materidld, které lze zlikvidovat

v komundlnich sbérnych dvorech.

Obal zlikviduite ekologicky.

9.2. Likvidace baterii

S bateriemi /akumuldtory je nutné zachdzet jako s
nebezpecnym odpadem, a proto must byt ekologi-
cky zlikvidovny odpovidajicimi subjekty (prodeici,
specializovani prodejci, orgdny vefejné sprdvy,
komertni firmy zabyvajici se likvidaci odpadu). Baterie/akumuldtory
mohou obsahovat toxické t&zké kovy.
Obsazené t&7ké kovy jsou oznaceny pismeny pod symbolem:
(d = kadmium, Hg = rtuf, Pb = olovo.
Newyhazujte proto baterie/akumuldtory do domovniho odpad,
nybrZ je dopravte na shémé misto tfidéného odpadu.
Baterie/akumuldtory odevzddvejte pouze zcela vybité.
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10. Dodatek
10.1. Technické udaje

Provozni napéti

2= alkalickd baterie 1,5V ==
typu AA/Micro/LRO3

Maximdlnf rozsah méFenf

0,175-20 m* (méfeni ze
spodn strany)

Presnost méfen +5mm**

M&mé jednotky m/ft +in

Detekee kovu do hloubky cca 24 mm
Detekee elektrického vedeni | do hloubky cca 35 mm
Detekce dievénych konstrukei | do hloubky cca 38 mm

Dosah znackovaciho laseru

do max. 5 m (v zdvislosti na
okolnim osvétleni)

Laserovd ffida Tiida 2
Max. vystupni vkon (Pu) <TmW
Vinovd délka 630-670 nm
Detek(evkr'Jvu' / 50.100 Kiz
Frekvenni pdsmo

Detg!(ce’koyu / Mu}anmlm 0 dgh/m
vyzdieny prenosovy vjkon

Detekcevdfev'enych konstrukd / 333.7 Mz
Frekvenéni pdsmo

Detekee dievénjch konstrukei /

Maximdlni vyzdieny pienosovy | -10 dBpA/m

vykon
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Provozni teplota 0°Caz +40 °C
Skladovaci teplota -10 °Caz +60 °C
Vlhkost (bez kondenzace) <75%

*) Ia denniho svétla nebo pfi Spatnych odrazovych viastnostech
pouzijte cilovou desku.

**) Ia priznivych podminek je tfeba pocitat s toleranci odchylky =
0,15 mm/m. Za nepiiznivjch podminek, jako je silné slunecni
svétlo, Spatné odrdZejici cilovy povrch (Cerny povrch) nebo velké
kolisdni teploty, je ffeba poitat s vy3si odchylkou.

10.2. Zjednodusené prohldseni o shodé EU

Timto spolecnost KompernaB Handels GmbH
prohlasuie, Ze typ rddiového zaiizeni Multi-
funkéni detektor s laserovym méficem

vzddlenosti PMME 5 B1 odpovidd smémici 2014,/53/EU a
smémici 2011/65/EU.

Kompletni text prohldseni o shodg EU je dostupny na ndsledujici
internefové adrese:

https://dl kompernass.com/516386_DOC.pdf

10.3. Zaruka spolecnosti

Kompernass Handels GmbH

Vidzend zdkaznice, vdzeny zdkazniku,

na tento pristroj ziskdvdte zdruku v trvdni 3 let od data zakoupeni.
Jeli akumuldtor fady X12V a X20V Team soucdsti doddvky, ziskdvdte
na n&j rovnéz zdruku v trvdni 3 let od data zakoupeni. V pfipadé
zévad tohoto vjrobku mdte zdkonnd prdva vici prodejci vyrobku.
Tato zGkonnd prdva nejsou omezena nasi nize uvedenou zdrukou.
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Zdruéni podminky

Tdrutni doba zacind plynout dnem ndkupu. Dabie uschovejte
pokladni doklad. Tento doklad je potfebny jako dikaz o koupi.
Pokud se do tii let od data zakoupeni tohoto vyrobku vyskyte vada
materidlu nebo vjrobni zdvada, pak Vam podle naseho uvdzeni
vyrobek zdarma opravime, vyménime nebo uhradime kupni cenu.
Piedpokladem této zdruky je, 7e bude béhem fiileté Ihdty pedlozen
vadny piistroj a doklad o koupi (pokladni doklad) a strutné se
popiSe, v tem zdvada spodivd a kdy se vyskytla.

Vztahujei se na zdvadu nase zdruka, obdrZite zpét bud opraveny
nebo novy produkt. Opravou nebo vjménou vyrobku nezacne
plynout novd zdruéni doba.

Zaruéni doba a zdkonné ndroky vyplyvaiici ze zdvad
Tdrutnim plnénim se zdruéni doba neprodluzuje. To plati i pro
vyménéné a opravené soucdsti. Poskozeni nebo vady vyskytujic

se piipadné jiZ pii ndkupu se musi ozndmit ihned po vybaleni. Po
uplynuti zdruéni doby podléhaji veskeré opravy zpoplatnéni.
Rozsah zdruky

Pristroj byl vyroben peclivé podle prisnjch smémic kvality a pred
expedict byl svédomité vyzkousen.

Tdruka se vztahuje na materidlové nebo vyrobni vady. Tento rozsah
z6ruky se nevztahuje na soucdsti vyrobku, které jsou vystaveny
baZnému opotiebeni, a proto je Ize povaZovat za spotfebni dily,
napi. pilové listy, ndhradni Cepele, brusné papiry atd. nebo na
poskozeni kiehkych soucdsti, jako jsou nap. spinace nebo dily, které
isou vyrobeny ze skla.

Tato zdruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen, nebyl fddné pou-
7ivdn nebo udrZovdn. Pro zajisténi spravného pouZivani vyrobku se
musi presné dodrZovat vsechny pokyny uvedené v ndvodu k obsluze.
Utelom pouziti a konm, které se v ndvodu k obsluze nedoporutuji
nebo se pied nimi varuje, je tieba se bezpodminecné vyhnout.
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Vijrobek je urcen pouze pro soukromé Gcely a ne pro komercni
pouZiti. Pfi nesprdvném a neodborném pouzivani, pfi pouZiti ndsili a
pii zdsazich, které nebyly provedeny nasimi autorizovanymi servisni-
mi provozovnami, zdrugni ndroky zanikaji.

Zaruéni plnéni neplati v téchto pfipadech

normdni opotfebeni kapacity akumuldtoru

komercni pouZiti vjrobku

poskozeni nebo zména vyrobku zdkaznikem

nedodrZeni bezpecnostnich predpisi a predpisd Gdrzby,

chyby obsluhy

W skody viivem prirodnich Zivl

Vyiizeni v pipadé zdaruky

Pro zaijisténi rychlého Vasi Zddosti postupujte podle ndsledujicich

pokyni:

W Proviechny dotazy méjte pripraven pokladni listek a cislo
vyrobku (IAN) 516386_2510 jako doklad o koupi.

W (islo vjrobku naleznete na typovém titku na vyrobku, ryting
na vjrobku, na titulni strané ndvodu k obsluze (vlevo dole)
nebo na ndlepce na zadni nebo spodni strané vyrobku.

I Pokud by se vyskytly funkéni vady nebo jiné zdvady, kontak-
tujte nejprve nize uvedené servisni oddélen telefonicky nebo
pouZijte nds kontakini formuld¥, ktery najdete na parkside-diy.
com v kategorii Servis.

W Vyrobek, zaevidovany jako vadny vjrobek pak miZete pfi

pfilozent dokladu o ndkupu (pokladni listek) a pfi uvedeni, v

tem spodivd vada a kdy k ni doslo, poslat vyrobek pro Vs bez

postovného na adresu, kterou Vdm ozndmi servis.
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10.4. Servis
CZ  Servis Cesko
Tel.: 800023611
Kontaktni formuldF na parkside-diy.com

IAN 516386_2510

10.5. Dovozce
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO
www.kompernuss.com

Cesky
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1. Uvod

1.1. Pouiivanie v sulade s uréenym ucelom
Tento pristroj je urceny vyluéne na hladanie elektrickych vedeni,
spodnych drevenych konstrukcii a kovu v interiéroch. Okrem toho
sl tento pristroj na meranie vzdialenosti a vyrovndvanie pomocou
laserového znacenia. DodrZiavajte zdkony a predpisy krajiny, v ktorej
pristroj pouzivate. Komercné alebo priemyselné pouZivanie nie je
pripustné. Na pouZivanie v rozpore s urcenym Gtelom sa nevzfahuje
Fiadna zdruka. Zdruka sa nevzfahuje ani na Skody spdsobené
nesprdvym alebo neodbormym pouZivanim, pouZitim ndsilia alebo
neautorizovanymi Gpravami.

Riziko nesie wyluéne pouzivatel.

Pred pouZitim vyrobku sa obozndmfe so vsetkymi pokynmi na
obsluhu a bezpetnostnymi pokynmi. Pri postipeni vjrobku trefej
osobe odovzdaite spolu s nim aj v3etky dokumenty.

1.2. Pouiité vystrainé upozornenia a symboly
V tomto ndvode na obsluhu, na obale a na pristroji s pouzité
nasledujiice vystrazné upozomenia a symholy:

VYSTRAHA! Vistrazné upozomnenie s tymto

symbolom a signdlnym slovom , VYSTRAHA”
A oznatuje mozZni nebezpetnd situdciv, ktord, ak s
iej nezabrdni, by mohla maf' za ndsledok smrf' alebo
fazké poranenie.

POZOR! Vystrazné upozornenie s fymto symbo-
lom a signdlnym slovom ,POZOR" oznacuje mozni
situdciu, ktord, ak sa jej nezabrdni, by mohla maf

20 ndsledok vecnd Skodu.

Upozornenie: Upozomenie obsahuje dodatotné
informdcie, ktoré ulahujd manipuldciu s pristrojom.
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Jednosmerny prid/jednosmerné napiitie

Striedavy prid/striedavé napitie

Chrdiite s pred loserovym Ziarenim!

Pristroj pouZivajte iba vo vnGtornych priestoroch.

Tento vyrobok je Giastocne vyrobeny z recyklovaného
materidlu.

Tento vyrobok spfiia poziadavky platnych
eurdpskych a ndrodnych smemic.

Newyhadzujte elekirické pristroje
do komundIneho odpadu!

Obal odovzdajte na ekologickd likviddciu.

Obal z recyklovatel njch materidlov. Pri triedeni
odpadu dbajte na oznacenie obalovych materidlov:
S oznacené skratkami (a) a Gislicami (b) s nasle-
dujdcim vyznamom:

1-7: plasty, 20 - 22: papier a lepenka, 80 - 98:
kompozitné materidly.

Tento vjrobok spliia pofiadavky platnych ndrodnjch
smernic Stbskej republiky.
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2. Bezpecnost

V tejto kapitole s uvedené doleZité bezpecnostné pokyny pre mani-
puldciu s pristrojom. Tento pristroj zodpovedad prislusnym bezpenost-
nym predpisom. Neodborné pouZivanie mozZe viest k poraneniam
0sdb a vecnym Skoddm.

2.1. Zdkladné bezpeénostné pokyny
/\ VYSTRAHA! Pre bezpecnd manipuldciu s pristrojom dodrZio-
vajte nasledujice bezpecnostné pokyny:

Obalové materidly nie s hrackou pre defi! Uchovdvajte vietky
obalové materidly mimo dosahu deti.

Tenfo pristroj md7u pouzivaf defi starsie ako 8 rokov, ako gj
osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovjmi alebo mentdlnymi
schopnostami, pripadne s nedostatkom skisenosti a vedomos-
ti, ak s pod dohladom alebo ak boli o bezpetnom pouzivani
pristroja poucené a pochopili stvisiace nebezpecenstvd. Defi
sa s pristrojom nesmd hraf. Deti nesmd vykondvaf cistenie
ani pouzivatelski drzbu bez dohladu.

Pred kazdym pouzitim skontrolujte, i je pristroj v bez-
chybnom stave. Ak sa zistia poskodenia, pristroj sa nesmie
dalej pouZivaf.

Pristroj pred prvym pouZivanim otestujte na povrchu, ktory
pozndte, aby ste zistili, i funguje sprévne.

Tapnuty pristroj nenechdvajte bez dozoru a po poufiti ho
vypnite. Iné osoby by mohli byt oslepené laserovym licom.
NepouZivaite pristroj na miestach, na ktorych hrozi nebez-
pecenstvo poziaru alebo vybuchu, napr. v blizkosti horlavych
tekutin alebo plynov.

Pristroj chrdiite pred vhkostou a priamym slnecnym Ziarenim.
Pristroj nevystavujte extrémnym teplotdm ani vjkyvom teplot.
Nenechdvajte ho napr. dIhsi as v aute. Pri viicich vykyvoch
teploty nechajte pristroj aklimatizovat skor, nez ho uvediete
do prevddzky. Pri extrémnych teplotdch alebo vykyvoch
teploty mdze byt ovplyvnend presnost pristroja.
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Nikdy nepondraite pristroj do vody ani do injch kvapalin
a nevystavujte ho striekajicej a/alebo kvapkajicej vode.
Pristroj pouzivajte len v suchych vndtornych priestoroch.
Tabrdiite silnym ndrazom alebo pddu pristroja.
Pristroj nevystavujte magnetickému polu.
V pripade, 7e zaregistrujete nezvycajné zvuky, zdpach ohiia
alebo dym, pristroj okamdite vypnite a vyberte z neho batérie.
Pred dalsim pouZitim nechajte pristroj skontrolovat kvalifiko-
vanym odbornikom.
Pristroj nepouZivajte v nemocniciach alebo injch zdravot-
nickych zariadeniach. Pristroj mdZe maf vplyv na funkiu
systémov udrZiavajdcich Zivot.
Pristroj nepouZivajte na detegovanie striedavého napitia vo
vol'ne leziacich alebo neizolovanych elektrickych vedeniach.
Pristroj nepouZivajte ako voltmeter.
S upeviiovacimi hrotmi manipulujte opatre. Si Spicaté a
mdzu sposobif poranenie.
Na pristroji nevykondvaite Ziadne svojvolné Gpravy ani zmeny.
Nikdy neotvdraite teleso pristroja. Pristroj neobsahuje Ziadne
konstrukéné diely, na krorjch by pouZivatel mohol vykonaf
ddrzbu alebo ich mohol vymenif. Navyse zanikd ndrok na
zdruku.
N\ VYSTRAHA! Chrditte so pred loserovym Ziarenim!
- Laserové Ziarenie! Nepozerajte sa do lica!

Laser triedy 2!

CAUTION

LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM

630-670nm / Power < 1mW

CLASS 2 CONSUMER LASER PRODUCT
EN 60825-1:2014/A11:2021

EN 50689:2021
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- Nikdy sa nepozerajte priomo do vystupného otvoru lasera.

- Sledovanie loserového lica optickymi ndstrojmi
(napr. lupou, zviicSovacimi sklami a pod.) je spojené
s ohrozenim zraku.

- Poutitie ovlddacich & nastavovacich prvkov alebo pracov-
nych postupov, ktoré tu nie si uvedené, mdze maf za
ndsledok nebezpecné pasobenie laserového Ziarenia.

- Laserovy 5 nikdy nesmerujte na odrazové plochy, osoby
alebo zvieratd. Uz krdtky pohlad na loserovy li¢ moze maf
70 ndsledok poskodenie zraku.

2.2. Bezpeénostné pokyny pre manipuldciv
s batériami
/N VYSTRAHA! Pi nesprdvnej manipuldcii s batériami moze
dojst k poziaru, vybuchu, vyteteniv nebezpecnych ldtok alebo injm
nebezpecnym situdcidm!
[ | @ Nikdy nedovolte, aby sa batérie dostali do
10k deti.
M Divajte pozor na to, aby nikto neprehltol batérie.
B Ak vy alebo ind osoba prehlinete batériu, ihned vyhladajte
lekdrsku pomoc.

W Pouivajte vjlutne uvedeny typ batérii.

[ | @ Batérie, ktoré nie s nabijatelné, nikdy znova
nenabijajte.

M Opiitovne nabijatelné batérie vyberte pred nabijanim z
pristroja.

[ ] @ @ Batérie nikdy nehddzte do ohiia ani do vody.

W Nevystavujte batérie vysokym teplotdm a priamemu
slnetnému Ziareniu.

[ | @ Batérie nikdy neotvdrajte ani nedeformuite.

[ ] @ Pripojovacie svorky neskratujte.
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Viyberte vybité batérie z pristroja a bezpecne ich zlikvidujte.
@ @ NepouZivajte spolu rozliéné typy batérii ani nové
batérie s pouzitymi.

@ Vloite batérie do pristroja vZdy so sprdvnou
polaritou.

Ked' nebudete pristroj dIhsi as pouzivaf, vyberte z neho
batérie.

Batérie pravidelne kontrolujte. Vytetené batérie mdzu spdso-
bif poranenia a poskodit pristroj.

V pripade vytecenych batéri pouZivajte ochranné rukavice!
Kontakty batérii a pristroja, ako aj priehradku na batérie
vy(istite suchou handrickou. Zabrdite kontaktu pokozky a
sliznic, zvldsf vasich o, s chemikdliami. V pripade kontaktu
s chemikdliami opldchnite postihnuté miesto vel'kjm mnoz-
stvom vody a ihned wyhladajte lekdrsku pomoc.

3. Ovlddacie prvky/opis dielov

(obrdzky s na roztvdracich strandch)
Obr. A/B/C:

O 00 NS VAW N

— o — —
w N - O

Livesny bod

Meracia hrana

Displej

Tlaéidlo 2 ACWIRE
Tlotidlo Z METAL
Tlatidld upeviovacich hrotov
Tlacidlo pamite
Tlatidlo +/=

Libela

Prepinat funkdii

Tlatidlo MODE
Tlacidlo & MEAS

WEAS

Tlatidlo ZAP/VYP (b
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14 Tatidlo 7% STUD

15 Veko prichradky na batérie

16 Tlocidlo PUSH

17 Otvor na laserovy l6¢

18  Prijimacia S03ovka

Obr. D:

19 Indikdtor rezimu

20 Nizky stov batérie W

21 Horny riadok

22 Dolny riadok

23 Memé jednotky

24 Sipka na rozpoznanie intenzity

25 Vystrazng symbol vysokého napiitia Z\
26  Symbol meracieho bodu vzdialenosti ol
27 Symbol aktivneho losera &

28  Symbol ulozenio M

29  Symbol indikdtora meracieho rezimu =3
30 Symbol scitania +

4. Uvedenie do prevddzky

4.1. Kontrola rozsahu doddvky
1x Multifunkény detektor s laserovjm meracom vzdialenosti
® 2% 1,5V ==dlkalickd batéria typu AAA/Micro/LRO3

® fenfo ndvod na obsluhu
4 Vyberte v3etky diely z obalu. Odstrdiite vSetok obalovy
materidl a ochrannd féliu z displeja (3).

(® Upozornenie: Skontroluite, & je doddvka kompletnd a ¢i
nie je viditelne poskodend. V pripade nekompletnej doddvky
alebo poskodeni spdsobenych nedostatotngm balenim alebo
prepravou sa obrdite na zdkaznicku linku servisu (pozri kapitolu
10.4. Servis).
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4.2. Vloienie a vymena batérii

Pristroj sa doddva a prevddzkuie s dvoma 1,5 V === alkalickymi

batériami typu AM/Micro/LR03. Ak sa na displeji (3) objavi zobra-

zenie nizkeho stavu batérie W) (20), musite batérie vymenif.

4 Uvolnite skrutku veka prighradky na batérie (15) a odoberte
veko priehradky na batérie (15).

4 Vpripade potreby vyberte vybité batérie a viozte dve nové
batérie do priehradky na batérie. Dbajte pritom na spravnu
polaritu podla ddajov v prichradke na batérie.

4 Nasad'e veko priehradky na batérie (15) a dotiahnite
skrutku.

5. Obsluha a previdzka

5.1. Zapnutie/vypnutie pristroja

4 Ak cheete pristroj zapndf, stlacte tlacidlo ZAP/VYP (V) (13).

4 Stlaéte a podrzte tlaidlo ZAP/VYP (1 (13) stlacené, kym sa

displej (3) nevypne. Pristroj je vypnuty.

(© Upozornenie: (1) Ak sa v priehehu 15 sekind nestlai
Fiadne tlatidlo, podsvietenie displeja (3) so automaticky
vypne. (2) Ak sa v priebehu 30 sekind nestlati Ziadne tlacidlo,
pristroj sa automaticky vypne. (3) Funkcia automatického
vypnutia je v re7ime LASER deakfivovand.

5.2. Upozornenia pre meranie vzdialenosti
DodrZiavajte nasledujice pokyny, aby ste sa vyhli chybdm pri
merani: Meranie sa uskutociiuie pomocou lasera, kiory prebigha
cez otvor na laserovy li¢ (17).

Laserovy |4 sa odrazi od cielového povrchu a prijme sa prijimacou
Sosovkou (18). Pristroj na zdklade ¢asu priebehu laserového lica
vypoita vzdialenost. Aby sa dosiahlo presné meranie, musia sa
zaistif tieto podmienky:
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Pristroj musi byt umiestneny v pravom uhle k plochej stene.

Rozsah merania je medzi 0,175 m a 20 m.

V rozsahu merania sa nesmd nachddzat’ Ziadne predmety,

ktoré by branili prechodu laserového lica.

B Na displeji (3) sa zobrazi chybové hldsenie ,Err”, ak nie je
mozné jednoznacné meranie. Meranie sa pofom musi opako-
vat (pozri kapitoly 6. Odstraiiovanie chyb).

M Ak sa namerand hodnota uloZila, na displeji (3) sa zobrazi

symbol ulozenia M™* (28).

5.3. Upozornenia tykajice sa nepresnych
vysledkov merania
W Ioistjch podmienok si vysledky merania nepresné. K nepres-
nym vysledkom merania moze dojst pri tychto podmienkach:
- vel'mi hrubé steny,
- steny s kovovjm obloZenim,
~ hlboko ulozené elekirické vedenia alebo potrubia,
- tienené elektrické vedenia,
~ hrubé steny s tenkymi potrubiami alebo elekirickymi
vedeniami,
- vel'mi vihké podmienky,
- vyhité batérie.
W Tymto pristrojom nie je mo7né ndjst elekirické vedenia v
elekrickych obvodoch,
~ ktoré st izolované od zdroja elektrického napiitia,
= ktorymi tecie jednosmerny prid,
- ktoré sa pouZivaju pre pocitaové alebo telekomunikatné
systémy.
B Tjmfo pristrojom dokdZete ndjst len potrubia z kovu. Potrubia
2 plastu alebo injch nekovovych materidlov nedokdze fento
pristroja ndjsf.
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5.4. Jednotlivé merania vzdialenosti

1. Posuiite prepinat funkei (10) do polohy DISTANCE.
Displej (3) sa zapne. Ak nie je displej (3) zapnuty, stlatte
tlacidlo ZAP/VYP (b (13) a displej (3) zapnite. Ako
merné jednotky si moZete vybraf metre a stopy/palce. Ak
cheete prepndf medzi metrami a stopami/palcami, stlacte
a 2 sekundy podrite tlacidlo pamiite (] (7). Mernd
jednotka (23) sa potom zmeni.

(© Upozornenie: Mernd jednotka sa méZe zmenif po
kazdom merani.

- Merania sa zacinaji na spodnej strane pristroja, ktord sa
nazjva aj meracia hrana (2). To znamend, Ze spodnd
strana pristroja je meracim bodom vzdialenosti (26).

Na displeji (3) sa zobrazi symbol meracieho bodu vzdiale-
nosti i (26) ako informdcia.

= Ak je meranie mimo rozsahu merania, zobrazi sa na
displeji (3) chybové hldsenie ,Err” (pozri kapitolu
6. Odstraiiovanie chyb) alebo nelogickd iselnd hodno-
ta. Merand drdha musi byt medzi 0,175 m a 20 m.

- Pred kazdym meranim skontrolujte, i sa na displeji (3)
nezobrazuje chybové hldsenie. Chybové hldsenie mozete
vidy zmazaf krdtkym stlacenim tlacidla MODE (11).
Ak sa chybové hldsenie zobrazuje nadalej, stlacte opakove-
ne tlacidlo MODE (11), kjm toto chybové hldsenie z
displeja (3) nezmizne.

- Pristroj nastavte vodorovne smerom k stene, ku kforej
cheete meraf vzdialenost. Prijimacia So3ovka (18) musi
smerovaf k stene v pravom uhle. PouZite na to libelu (9).
Pristroj nasmerujte tak, aby sa vzduchovd bublinka v
libele (9) nachddzala v strede medzi obidvomi znatkami.
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Stlacte flatidlo MEAS £ (12). Laserovy l6¢ je zapnuty.

Na displeji (3) sa zobrazi blikajdci symbol aktivneho lasera

i (27).

(® Upozornenie: Ak sa v priebehu 30 sekind nestloi
ziadne tlaidlo, pristroj vrdtane loserového lca so automo-
ticky vypne. V tomto pripade stlacte tacidlo ZAP/VYP (D
(13) a displej (3) znova zapnite. Potom stlacte tlacidlo
MEAS A\ (12), aby ste zapli laserovy li¢.

Inova stlatte tlatidlo MEAS & (12).

Na displeji (3) sa objavi namerand vzdialenosf.

(© Upozornenie: (1) Dakkie meranie vzdialenosti mézete
vykonat opakovanim krokov 2 a7 3. (2) V pripade potreby
trikrdt stlacte tlatidlo MODE (11), aby ste sa dostali
do rezimu samospaste. Po 10 sekunddch sa automaticky
vykond meranie.

5.5. Nepretriité meranie vzdialenosti

¢

¢

Ak cheete laserovy |6¢ zapnit, vykonaite kroky 1 a 2 opisané
v predchddzajicej kapitole.

Podrzte tlacidlo MEAS £\ (12) 2 sekundy stlacené o
pomaly pohybujte pristrojom po meranom povrchu. Pristroj
bude nepretrzite meraf vzdialenosti. Nomerané hodnoty sa
zobrazia na displeji (3).

(© Upozornenie: Pri nepretrzitom merané vzdialenosti pohybuite

¢

pristrojom pomaly. Ak sa bude pristrojom pohybovat rjchlo,

mdZu sa nameraf nesprdvne hodnoty (alebo prilis nespolahlivé

hodnoty). Po kazdom pohybe potkajte nieto dlhsie ako jednu

sekundu. Na displeji (3) sa zobrazi sprdvna hodnota. Potom

mbdZete pristrojom znova pomaly pohndf na dalsie meranie.
Stlacenim tlacidla MEAS £\ (12) ukontite nepretrité
meranie vzdialenosti. Na displeji (3) sa zobrazi namerand
vzdialenost.
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5.6. Scitanie vzdialenosti

1.

Imerajte prvd vzdialenost podla opisu v kapitole 5.4, Jednot-
livé merania vzdialenosti.

Stlacte tlacidlo +/= (8), aby ste presli do rezimu stitania.
Symbol stitania 4 (30) sa zobrazi na displeji (3) o namerand
vzdialenost' sa zobrazi v dolnom riadku (22) displeja (3).
Odmerajte dalsiu vzdialenost. Novd namerand vzdialenost sa
zobrazi v hornom riadku (21) displeja (3). V dolnom riadku
(22) displeja (3) sa zobrazi vysledok meran.

V pripade potreby krok 3 zopakuite, aby ste mohli pripotitaf
dalsie namerané hodnoty.

Ak cheete opustif rezim stitania, stlacte tlacidlo ZAP/
Weeh (13).

5.7. Pamit’

¢

¢

¢

¢

Stlacte tlacidlo pamiite (] (7), aby ste presli do rezimu
pamite. Na displeji (3) blikd symbol uloZenio M* (28).
Stlacte tlacidlo pamiite (] (7), aby ste postupne vyvolali
namerané hodnoty.

Podrzte tlatidlo paméite (5] (7) stlatené cca 2 sekundy,
{im pamd Gplne vymaZete.

Ak cheete opustit rezim pamiite, stlacte tlacidlo ZAP/
WP (13).

5.8. Meranie ploch

1.

2.

Posuiite prepina funkeii (10) do polohy DISTANCE

. Displej (3) sa zapne. Ak nie je displej (3) zapnuty, stlatte
tlacidlo ZAP/VYP (b (13) a displej (3) zapnite.

Jedenkrdt stlacte tlatidlo MODE (11). Na displeji (3)

sa objavi symbol indikdtora meracieho reimy & (29) pre
plochy. Na displeji (3) blikd pismeno ,L* (dlzka).
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Stlagenim flocidla MEAS £ (12) zmeriate dizku.
Namerand dizka so zobrazi v homom riadku (21) displejo
(3). Na displeji (3) zacne blikat pismeno ,W* (irka).
Stlacenim flacidla MEAS £ (12) zmeriate Sirku.
Namerand Sirka so zobrazi v hornom riadku (21) displejo
(3). V dolnom riadku (22) displeja (3) sa zobrazi
wysledok vypottu plochy.

(© Upozornenie: (1) Ak sa pocas merania v priebehu 15 sekind

nestladi Ziadne tlatidlo, podsvietenie displeja (3) sa automa-
ticky vypne. Potom stlatte tlatidlo MEAS 4 (12), aby

ste aktivovali displej (3). (2) Mdzete prepinaf medzi m2 a ft2.
Pritom podrite tlatidlo pamite (E](7) stlacené cca 2 sekundy.
Memd jednotka (23) sa pofom zmeni.

5.9. Scitanie plach

1.
2.

Imerate plochu podla opisu v kapitole 5.8. Meranie plach.
Stlacte tlacidlo +/= (8), aby ste presli do rezimu stitania.

Na displeji (3) sa objavi symbol scitania 4 (30).

Odmerajte dalsiv plochu. V' dolnom riadku (22) displeja (3)
sa zobrazi vysledok merania.

Stlacte tlacidlo +/= (8). Najprv sa zobrazi vysledok predchd-
dzajiceho merania a hned potom sicet obidvoch vypottov
plochy. Symbol stitania 4 (30) zmizne z displeja (3).
Stlacte tlatidlo +/= (8), aby ste mohli scitaf’ dalsie plochy.
Na displeji (3) sa znova objavi symbol stitania + (30).
Pripadne zopakuite kroky 3 a7 5, aby ste mohli pripotitaf
dalsie namerané hodnoty.

Ak cheete opustit rezim stitania, stlacte tlacidlo ZAP/
Weh (13).
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5.10. Meranie objemu

1.

Posuiite prepinat funkdii (10) do polohy DISTANCE .
Displej (3) sa zapne. Ak nie je displej (3) zapnuty, stlacte
tlacidlo ZAP/VYP (Y (13) a displej (3) zapnite.

Dvakrdt stlacte tatidlo MODE (11). Na displeji (3)
sa objavi symbol indikdtora meracieho rezimu m\tﬁw (29)
pre objem. Na displeji (3) blikd pismeno ,L* (dlzka).
Stlacenim quEidlu MEAS A (12) zmeriate dizku.
Namerand dlzka sa zobrazi v hornom riadku (21) displeja
(3). Na displeji (3) zatne blikat pismeno W (Sirka).
Stlagenim tlocidla MEAS £\ (12) zmeriate Sirku.
Namerand 3irka sa zobrazi v hornom riadku (21) displeja
(3). Na displeji (3) zacne blikat pismeno ,H" (vyska).
Stlacenim tlatidla MEAS £\ (12) zmeriate vjzku. No-
merand vySka sa zobrazi v hornom riadku (21) displeja (3).
V dolnom riadku (22) displeja sa zobrazi vysledok vpottu
objemu.

(© Upozornenie: (1) Ak sa pocas merania v priebehu 15 sekind

nestlaéi Ziadne tlagidlo, podsvietenie displeja (3) so automa-
ticky vypne. Potom stlacte lacidlo MEAS £\ (12), aby

ste akfivovali displej (3). (2) Mozete prepinaf medzi m3 o ft2.
Pritom podrite tlatidlo pamite (E](7) stlacené cca 2 sekundy.
Memd jednotka (23) sa potom zmeni.

5.11. Séitanie objemov

1.

Imerajte objem podla opisu v kapitole 5.10. Meranie
objemu.

. Stlatte tlaidlo +/= (8), aby ste presli do reZimu stitania.

Na displeji (3) sa objavi symbol stitania 4 (30).

. Imerajte dali objem. V dolnom riadku (22) displeja (3)

sa zobrazi vysledok merania.
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4. Stlatte tlacidlo +/= (8). Najprv sa zobrazi wysledok predchd-
dzajiceho merania a hned potom sicet obidvoch vypottov
objemu. Symbol scitania 4 (30) zmizne z displeja (3).

5. Stlatte tlacidlo +/= (8) a pripadne stitajte dalsie objemy.
Na displeji (3) sa znova objavi symbol stitania + (30).

6. Pripadne zopakujte kroky 3 az 5, aby ste mohli pripocitaf
dalsie namerané hodnoty.

7. Ak cheete opustif rezim scitania, stlacte tlacidlo ZAP/
Weh (13).

5.12. Hl'adanie skrytych predmetov
A\ VYSTRAHA! Nebezpeenstvo drazu elektrickjm pridom!
Ak pristroj rozpoznd elektrické vedenie so striedavjm pridom,
zobrazi sa na displeji (3) vystrazny symbol vysokého napiitia
/A (25).V ziadnom pripade na tomto mieste nevftajte!
(© Upozornenie: Pred prvjm poufitim ofestujte pristroj na
elekirickom vedeni alebo kovovom patrubi, ktorého polohu
presne pozndte. V pripade pochybnosti sa vzdy obrdfte na
kvalifikovaného odbornika.

Tipy na hl'adanie

B Podrite stlatené tlaidlo PUSH (16) pocas celého procesu
kalibrdcie o hladania.

B Nekalibrujte prilis blizko k predmetu alebo priamo na fiom.
Kalibrdcia sa v takomto pripade nevykond a na displeji (3) sa
zobrazi ,full intensity”. Okrem toho zaznie dlhy signdlny
t6n. Posuiite pristroj niekolko centimetrov od miesta posled-
nej kalibrdcie a skiste to znova.

W Tenfo postup opakuite niekol'kokrdt, aby ste mali istotu, 7e je
meranie sprdvne.

M Pocas merania sa nedotykajte displeja (3). Mohlo by to maf
vplyv na presnost pristroja.
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V zdvislosti od vlastnosti snimanej steny mdze dojst k chyb-
nym meraniam.

Pred kazdym meranim preto skontrolujte polohu zndmych
drevenych alebo kovovych nosnikov alebo zndmeho elekirické-
ho vedenia. Ak ich pristroj nerozpoznd, podklad nie je vhodny
na snimanie tymto pristrojom.

Nezabudnite, 7e elekirické vedenia so mdZu detegovat’ ako
kov alebo nosnik. Vzdy dodatocne skontrolujte pritomnost
napitia, aby nedoslo k nesprdvnym interpretdcidm.

Potas pouzZivania funkcie hfadania nosnikov ,STUD" sa
moze rozpoznat kovovy nosnik. Ak cheete maf istotu, Ze ndj-
deny nosnik nie je kovovy nosnik (alebo napriklad vodovodné
potrubie), pouZite eSte funkciu hiadania kovov ,METAL".
Pri niektorych hribkach steny a materidloch signalizuje
pristroj ndjdeny predmet skor, ako sa dostane nad materidl.
V tomto pripade oznatte zaciatok a koniec signalizovane;
oblasti na zdreze meracej hlavy. Stred ndjdeného predmetu sa
potom nachddza v strede medzi obidvomi znackami.

Kovové predmety sa lokalizuji o to lepsie, o ¢o [ahSie sa daji
zmagnetizovaf. Ielezo ie moZné ndist z podstatne vicsej
vzdialenosti ako napriklad med.

Elekirické vedenia sa ako také rozpoznajd iba viedy, ked

e na nich pritomné napitie. Preto musia byt vzdy zapnuté
vypinace svetla, aby bolo na voditi, ktory z nich vychddza,
pritomné napitie. Takisto musia byt naskrutkované, pripadne
zapnuté vietky poistky. Rozpoznat' je mozné len napiitie
velkosti 230 V~ 50 Hz.

Hladanie skrytych predmetov je vo vetkych troch rezimoch STUD,
ACWIRE ad METAL rovnaké.

Posuiite prepina funkdii (10) do polohy DETECTOR.
Displej (3) sa zapne. Ak nie je displej (3) zapnuty, stlatte
tlacidlo ZAP/VYP (Y (13) a displej (3) zapnite.
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Stlacte flatidlo STUD (14) %, flatidlo ACWIRE

(4) % dlebo tlatidlo METAL (5) 2 . Prisluzny indikdtor
re7imu (19) na displeji (3) automaticky ukdze ten sprivny
materidl.

Pristroj kalibrujte tak, Ze ho naplocho priloZite na Zelané miesto
na stene.

Podrite stlacené tlacidlo PUSH (16), kym nezaznie signdlny
ton. Pristroj sa préve prispdsobil hrabke steny. Dalej drite
stlacené tlacidlo PUSH (16).

Pohybuite pristrojom pomaly popri stene. S Coraz viicSim
priblizovanim sa k hfadanému predmetu sa budd Sipky na
rozpoznanie intenzity (24) na displeji (3) zvicovaf. Ak sa
Sipka na rozpoznanie infenzity (24) nachddza presne nad
hladanym predmetom, stfpce sa spoja a zaznie pribezny
signdlny ton (pozri obr. E).

Postup teraz zopakuite. Tenforaz sa priblizte k predmetu z
inej strany. Ked" zaznie signdlny t6n, oznatte toto miesto
(pozri obr. E). Skryty predmet sa nachddza medzi tymito
dvomi miestami.

Pri hlfadan elekirického vedenia sa na displeji (3) okrem Sipky
na rozpoznanie intenzity (24) zobrazi aj vystrazny symbol
vysokého napific /A (25).

5.13. Hladanie drevenych predmetov

1.

Pri vyhladdvani drevenyich predmetov postupujte podla kapitoly
5.12. Hladanie skrytych predmetov.

Ak ste pomocou pristroja nasli nejaky predmet, zaznatte ho.
Aby ste mali istotu, 7e ndjdeny predmet je z dreva, stlacte
tlatidlo METAL & (5) na akfivovanie rezimu hfadania
kovov.
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3. Na tom istom mieste hfadajte kov. Ak pomocou pristroja
na tomto mieste v rezime ,METAL" ni¢ nendjdete,
predmet je z dreva. Ak pomocou pristroja na fomfo mieste
vrezime ,METAL" ndjdete nejaky predmet, tento pred-
met je z kovu. V fomto pripade hladajte na inom mieste v
reime ,STUD" a zopakuite kroky 1 a7 3.

5.14. Znaéenie laserom
Pristroj md loser friedy 2. Laserovy |6¢ nikdy nesmerujte
 na osoby alebo zvieratd. Nikdy sa nepozerajte priamo
" do laserového lica.

Laser mdze spdsobif vdzne poskodenie 0.

I

4 Inatenie laserom pouZite napr. na vyrovnanie skrifi, obrazov
a pod. do vodorovnej alebo zvislej polohy. V zdvislosti od
okolitého osvetlenia je moZné premietnut maximdlne jednu
laserovd liniu do vzdialenosti 5 m.

4 Posuitte prepinat funkdii (10) do polohy LASER. Premiet-
ne sa laserovd liia. Ak sa laserovd linia nepremietne, nakrdt-
ko stlacte tlacidlo ZAP/VYP (1) (13), aby sa premietla.

Vodorovnd laserovd linia

A\ VYSTRAHA! S upevitovacimi hrotmi manipulujte opatrne. SG
Spicaté a mozu spdsobif’ poranenia (pozri obr. F). NepouZivajte
tlaidld upeviiovacich hrotov (6) na kameni alebo kovovych
stendch, ale na stendch s mikkjm povrchom, ako je drevo.

4 Pristroj drzte vodorovne pri stene, napr. pri drevenej stene. Pri-
stroj nasmerujte tak, aby sa vzduchovd bublinka v libele (9)
nachddzala v strede medzi obidvomi znatkami.

4 Posivajte obidve tlatidid upeviiovacich hrotov (6) pevne
nadol. Upeviiovacie hroty sa zlahka zavitajd do steny, takze
pristroj nespadne (pozri obr. F).
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Lvisld laserovd linia

4 Upevnite nif na otko v zdvesnom bode (1).

4 Taveste pristroj na mieste na stene (napr. na klinec), kde
cheete premietnuf zvisli laserovd liniv. Pristroj visi zvislo
nadol ako olovnica. Laser premietne na stenu zvisld liniv.

6. Odstraiovanie chyb

M Pristroj obsahuie citlivé elektronické diely. Je mozné, 7e
zariadenia vyuZivajice radiové viny, koré sa nachddzajd v
ieho bezprostrednej blizkosti, ho budd rusit. Ak sa zobrazia
chybové hldsenia, premiestnite tieto zariadenia mimo dosahu
pristroja.

B Elekiromagnetické rusenie/rusivé vysokofrekvenéné vyZarova-
nie mze narusif funkciv pristroja. V pripade takychto porich
funkeie nakrdtko vyberte batérie a znova ich viozte spif
(pozi kapitolu 4.2. Vlozenie a vymena batérii).

Tabul'ka kddov chyb:

el Pricina Odstrdnenie
chyby
203 Prevddzkovd teplota je | PouZivaite pristroj v rdmci
mimo rozsahu prevddzkovej teploty.
220 Viybité batérie Vlymeiite batérie.
254 Chyba vypottu Topakujte postup.
N‘e\{hOSine podmienky Imeiite podmienky cielo-
cielového povrchu ) i
255 . vého povrchu o meranie
alebo prekroceny ¢as )
: zopakujte.
merania
Imeiit ienky cielo-
Prils silny odraz mente podimien y eo
256 e vého povrchu o meranie
cielového povrchu )
zopakujte.
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Kod
chyby

Pricina

Odstrdnenie

259

Mimo rozsahu merania

Dodrzujte pripustny rozsah

merania pristroja.

Pristroj vypnite/zapnite.
Ak sa kéd chyby zobrazi
napriek opakovanému
vypnutiu a zapnutiv,
obrdfte sa na servisni
poradenskg linku.

301 Porucha hardvéru

7. Cistenie

(D POZOR! Poskodenie pristrojal Pristroj nie je vodotesny.

Pristroj nepondrajte do vody a dbajte na to, aby sa dofi pri
tisteni nedostala Ziadna vihkost, €o by mohlo viest k jeho
nenapravitelnému poskodeniu. NepouZivajte Ziadne Zieravé,
abrazivne Gistiace prostriedky ani Gistiace prostriedky s obsahom
rozpdtadiel. Mozu porusit povrch pristroja.
Vycistite v3etky povrchy pristroja mikkou, suchou handrou.
Vystupny otvor lasera (17) a prijimaciu SoSovku (18)
vytistite miermym pridom vzduchu. Pri silnejSom znecistent
odstrdfite necistoty mieme navlhcenou vatovou tycinkou.
Newyvijaite pritom silny tlak!
Pristroj Gistite pravidelne, v idedlnom pripade po kazdom
pouiti.

8. Uskladnenie

4 Ak pristroj nebudete dIhsi ¢as pouZivaf, wyberte z neho batérie

o uskladnite ho na cistom a suchom mieste bez priameho
slnecného Ziarenia.
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9. Likviddcia
9.1. Likviddcia pristroja a obalu
Symbol preskrinutej odpadovej nddoby znamend,
7e tento pristroj sa nesmie po skonZeni Zivotnosti
likvidovaf ako bezny komundlny odpad. Pristroj je
potrebné odovzdat na zriadenych zbernyjch mies-
tach, v zbemych dvoroch alebo v prevddzkach na likviddciv odpadov.
Pred vrdtenim vymazte vetky osobné ddaje.
Pred vrdtenim vyberte batérie alebo akumuldtory, ktoré nie si
uzavreté v starom pristroji, ako j Ziarovky, ktoré je mozné vybraf
bez poskodenia, a odovzdajte ich na samostatny zber.
Obal sa skladd z ekologickjch materidloy, kforé mzete zlikvidovaf
v miestnych recyklaénych strediskdch.
Obal zlikvidujte ekologicky.

9.2. Likviddcia batérii

S batériami /akumuldtormi sa musf zaobchddzaf
ako so 3pecidlnym odpadom, a preto so musia
ekologicky zlikvidovat’ na zodpovedaijdcich mies-
tach (predajca, Specializovany predaca, verejné
miesta na zber odpadu, komercné podniky zaoberajice sa likviddci-
ou odpadu). Batérie/akumuldtory mozu obsahovat jedovaté fazké
kowy.
Obsiahnuté fazké kovy sa oznatujis pismenami uvedenymi pod
symbolom: (d = kadmium, Hg = ortuf, Pb = olovo.
Batérie/akumuldtory preto neodhadzuite do domového odpadu, ale
odovzdajte ich na samostatny zber.
Batérie/akumuldtory odovzdajte len vo vybitom stave.

Sloventina 139



10. Priloha
10.1. Technické udaje

Prevddzkové napitie

2x 1,5V == alkalickd batéria
typu AM/Micro/LR03

Maximdlny meraci rozsah

0,175 - 20 m* (meranie zo
spodnej strany)

Presnost merania b mm**

Meré jednotky m/ft+in
Rozpoznanie kovu do hibky cco 24 mm
Rozpo’znume elektrickych do hibky cca 35 mm
vedeni

Rozpoznanie drevenych do hbky cco 38 mm

konstrukdf

Dosah lasera na znacenie

do max. 5 m (v zdvislosti od
okolitého osvetlenia)

Trieda losera trieda 2
Max. vystupny vikon (P,.) <ImW
Vinovi dizka 630 - 670 nm
Rozpoznvun,le !<ovu / 50.100 Kiz
Frekvencné pdsmo
Rozpoznflnle kovu / MGX|mu|ny 0 dByh/m
vyziareny prenosovy vjkon
Rozpoznanie drevenych kon-
strukeit / Frekveniné pasmo 3337 Witz
Rozpoznanie drevenych kon-
strukeit / Maximdlny wyZiareny | -10 dBpA/m
prenosovy vykon
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Prevddzkovd teplota 0°Caz +40°C
Teplota sklodovania -10°Caz +60 °C
VIhkost (bez kondenzdcie) <75%

*) Pri dennom svetle alebo zlych reflexnych vlastmostiach pouZite
cielovd dosku.

**) Pri vhodnych podmienkach je potrebné zohladnif odchylku
(0,15 mm/m. Pri nepriaznivjch podmienkach, ako je intenzivne
slnecné Ziarenie, zle reflektujuci cielovy povrch (Gerna plocha)
alebo silné vkyvy teploty, treba potitat s viicSou odchylkou.

10.2. Zjednodusené vyhldsenie o zhode EU
Spoloénost Kompernaf Handels GmbH tymto

c € wyhlosuje, Ze typ bezdrotového zariadenia Multi-
funkény detektor s laserovym meraéom

vzdialenosti PMME 5 B1 je v silade so smemi-

cou 2014/53/EU a smemicou 2011,/65/EU.

Kompletny text vyhldsenia o zhode EU je k dispozicii na nasledujicej

internefovej adrese:
https://dl.kompernass.com/516386_DOC.pdf

10.3. Zaruka spolocnosti

Kompernass Handels GmbH

VidZend zdkaznicka, vdzeny zdkaznik,

na tento pristroj mdte zdruku 3 roky od ddtrumu zakdpenia. Pokial
st sicastou doddvky, na boxy s akumuldtorom série X12V a X20V
Team dostanete takfiezzdruku 3 roky od ddtumu zakipenia. V pri-
pade nedostatkov tohto vjrobku mdte prava vyplyvajice zo zikona
voci predajcovi tohto vyrobku. Tieto Vase prdva vyplyvajice zo
zdkona nie st obmedzené nasou zdrukou, uvedenou nizsie.
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Zéruéné podmienky

Tdrucnd doba zacina plyndf détumom zakdpenia. Prosim, uschovajte
si pokladnicny blok. Tento bude potrebny ako dokaz o zakipeni. Ak
v priebehu troch rokov od ddtumu zakdpenia tohto vyrobku ddjde k
chybe materidlu alebo vyrobnej chybe, wyrobok vdm - podla ndsho
uvdzenia - bezplatne opravime, vymenime alebo uhradime kipnu
cenu. Podmienkou tohto zdruéného plnenia je, Ze potas trojrotnej
lehaty sa poskodeny pristroj a doklad o zakdpeni (pokladnicny blok)
predlozi so struénym opisom, v com spodiva nedostatok pristroja a
kedy sa vyskytol. Ak je chyba pokrytd nasou zdrukou, zasleme Vim
spiif opraveny alebo novy wyrobok. Opravou alebo vjmenou vjrobku
nezatina plyndt Ziadna novd zdruénd doba.

Zaruénd doba a zdkonné ndroky na odstranenie chyb
Tarutnd doba sa zdruéngm plnenim nepredli. To platf af pre vyme-
nené a opravené diely. Poskodenia a chyby zistené pripadne uZ pri
kipe, sa musia hldsit okamZite po vybaleni. Po uplynuti zdrutnej
doby podliehaj pripadné opravy poplatku.

Rozsah zdruky

Pristroj bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi smemicami kve-
lity a pred dodanim bol svedomito preskisany. Zdrucné plnenie sa
vzfahuje na chyby materidlu alebo vyrobné chyby. Zdruka s nevzfo-
huje na custi vjrobku, ktoré si vystavené beznému opotrebovaniv,
takze ich mozno pokladat’ za rychlo opotrebitelné diely, ako napr.
pilové listy, ndhradné cepele, brisny papier atd, ani na poskodenia
krehkych dielov, ako napr. spinace alebo diely vyrobené zo skla.
Tdto zdruka zanikd v pripade poskodenia vyrobku neodbornym
pouzivanim alebo neodbornou ddrzbou. Na spravne pouZivanie
vyrobku sa musia presne dodrZiavat vietky pokyny, uvedené v
ndvode na obsluhu. Bezpodmienecne so musi zabrdnif pouZitiu
alebo dkonom, ktoré sa v ndvode na obsluhu neodporicajis alebo
pred ktorymi sa varuje.
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Vijrook je urceny len na sikromné pouZitie a nie na priemyselné
pouzivanie. Zruka zanikd pri nesprdvnom a neodbornom zaob-
chddzani, pri pouiti ndsilia a pri zdsahoch, ktoré neboli vykonané
nasim autorizovanym servisom.

Poskytnutie zdaruky neplati pri

normdlnom opotrebovani kapacity akumuldtora

komercnom pouzivani vjrobku

poskodeni alebo zmene vyrobku zdkaznikom

nerespektovani predpisov tykajicich sa bezpecnosti a Gdrzhy,

chybdch obsluhy

Skoddch v dasledku elementdmych udalosti

Vyhavenie v pripade zdruky
Na zarucenie rychleho vybavenia Vasej Ziadosti postupuite podla
nasledujdcich pokynov:

Na vietky otdzky majte pripraveny pokladnicny doklad a cislo
vyrobku (IAN) 516386_2510 ako doklad o ndkupe.

(islo vyrobku ndjdete na typovom 3titku na vjrobku, na
gravire na vyrobku, na titulnej strdnke ndvodu na obsluhu
(dole vfavo) alebo ako ndlepku na zadnej alebo spodnej
strane vyrobku.

Ak dojde k funkénym poruchdm alebo inym nedostatkom,
najskdr telefonicky kontakujte servisné oddelenie uvedené
nizSie alebo vyuZite nds kontaktny formuldr, ktory sa nachd-
dza na strdnke parkside-diy.com v casti Servis.

Vijrobok, zaevidovany ako poruchovy, mdzete potom spolu s
dokladom o ndkupe (pokladniny blok) a uvedenim popisu
chyby a ddtumu, kedy k nej dolo, bezplatne odoslat na
adresu servisného strediska, ktord Vdm bude ozndmend.
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10.4. Servis
SK  Servis Slovensko
Tel. 0800 003 409
Kontaktny formuldr na strdnke parkside-diy.com

1AN 516386_2510

10.5. Dovozca
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO
www.kompemuss.com
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1. Uvod

1.1. Namijenska uporaba

Uredaj sluZi iskljutivo za detekciju elektricnih vodova, drvenih
podkonstrukcija i metala u zatvorenim prostorima. Uredaj osim toga
sluzi i za mjerenje udaljenosti i poravnanje pomocu laserske oznake.
PridrZavajte se zakona i propisa zemlje u kojoj koristite uredaj.
Komercijalna ili industrijska uporaba nije dopustena. Proizvoda ne
odgovara za nenamjensku uporabu. Takoder ne preuzimamo odgo-
vornost za $tefe uzrokovane zlouporabom ili nestruénom uporabom,
primjenom sile ili nedozvoljenim izmjenama uredaja.

Rizik snosi iskljucivo korisnik.

Prije koristenja proizvoda proditajte sve upute za uporabu i sve
sigumosne napomene. U slucaju predaje proizvoda trecim osobama
predajte i svu dokumentaciju.

1.2. Koristena upozorenja i simboli
U ovim uputama za uporabu, na pakiranju i na uredaju, koriste se
sliedeca upozorenja i simboli:

UPOZORENJE! Upozorenje s ovim simbolom i
A signalnom rijeci ,UPOZORENJE” oznacava mogucu

opasnu situaciju koja ce, ako se ne izbjegne, rezulti-
rati smréu ili teskim ozljedama.

POZOR! Upozorenie s ovim simbolom i signalnom
rijeci ,POZOR" oznaava mogucu situaciju koja Ce,
ako se ne izbjegne, uzrokovati materijalnu Stetu.

Napomena: Napomena oznacava dodatne
informaciie za jednostavnie rukovanie uredajem.

| ® ©

Istosmjerna struja / napon
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zmjenicna struja / napon

Tastitite se od laserskog zracenja!

B

Uredaj koristite samo u zatvorenom prostoru.

éﬁlobal Recycled
w_Standard

Ovaj je proizvod djelomicno izraden od recikliranog
materijala.

Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve vazecih europskih i
nacionalnih direkfiva.

Elektricni uredaj ne bacajte u kuéni otpad!

AmbalaZu zbrinite na ekolozki prihvatljiv nacin.

AmbalaZa izradena od materijala koji se mogu
reciklirati. Prilikom odvajanja ofpada vodite racuna
0 oznakama na materijalu ambalaZe: Isti su
oznadeni kraticama (a) i brojkama (b) sliedeceg
nacenja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton,
80-98: Kompozitni materijali.

Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve vazedih
nacionalnih direktiva Republike Srbija.
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2. Sigurnost

U ovom se poglavlju nalaze vazne sigumosne napomene za rukove-
nje uredajem. Ovaj uredaj zadovoljava propisane sigumnosne odred-
be. Nepravilna uporaba moZe uzrokovati ozljede i materijalnu Stetu.

2.1. Opce sigurnosne napomene

/\ UPOZORENJE! Zo siqumo rukovanje uredajem pridrZavajte
se sliedecih sigurnosnih napomena:

AmbalaZa nije igracka! AmbalaZu drZite podalje od djece.
Ovaj uredaj smiju koristiti djeca stara 8 godina ili vige i osobe
smanjenih fizitkih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili s
nedovolino iskustva i/ili znanja ako su pod nadzorom ili su
primile poduku o sigurmom rukovaniu uredajem te su razumije-
|e opasnosti koje proizlaze iz uporabe uredaja. Djeca se ne
smiju igrati uredajem. Ciscenje i servisiranje ne smiju obavljafi
djeca bez odgovarajuceg nadzora.

Uredaj provierite prije svake uporabe i ustanovite je Ii v
besprijekormom stanju.

Ako ustanovite ostecenja, uredaj vise ne smijete oristiti.

Prije prve uporabe uredajo, testirajte ga na poznatom podrut
ju kako biste bili sigurni da ispravno radi.

Ukljuéen uredaj ne ostavite bez nadzora i nakon uporabe ga
iskljucite. Laserske zrake mogu zaslijepiti druge osobe.

Uredaj ne koristite na mjestima na kojima postoji opasnost
od eksplozije ili od pozara, npr. u blizini zapaljivih tekucina

ili plinova.

Tadtitite uredaj od vode i od neposrednog suncevog svietla.
Uredaj ne izlaZite ekstremnim temperaturama ili oscilacijama
temperature. Primjerice, ne ostavljajte ga duze viijeme u
automobilu. Uredaj u slucaju vecih oscilacija temperature prije
pustanja u rad najprije ostavite da se temperira. Ekstremne
temperature ili oscilacije temperature mogu utjecati na
preciznost uredaja.
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Ne uranjajte uredaj u vodu ili druge tekucine i ne izlazite

ga prskanju i/ili kapanju vode. Uredaj koristite iskljutivo u

zatvorenim suhim prostorijama.

Izbjegavaite jake udarce i padove uredaja.

Uredaj ne izlazite magnetskom okruZenju.

0dmah iskljuite uredaj i izvadite baterije iz uredaja ako

primijetite neuabicajene zvukove, miris palievine ili dim.

Uredaj prije ponovne uporabe mora pregledati strutna kvali-

ficirana osoba.

Uredaj ne koristite u bolnicama ili drugim medicinskim

ustanovama. Uredaj moZe utjecati na rad sustava za odrza-

vanje Zivota.

Ne koristite uredaj za otkrivanje izmjeni¢nog napona u

izlozenim ili neizoliranim elektricnim vodovima.

Ne koristite ovaj uredaj kao zamjenu za voltmetar.

Paliivo rukujte iglama za uévicivanie. OStre su i mogu

uzrokovati ozljede.

Na uredaju nemojte obavljati samovoljne izmjene ili preinake.

Nikada ne otvarajte kuciste uredaja.

U uredaju nema dijelova koje korisnik moze servisirati il

zamijeniti. Osim toga, time prestaje vaZiti jamstvo.

A Oprez A Upozorenje:

Mogucnost strujnog udara! Ne otvarati kuciste proizvoda!

/A UPOZORENJE! Zastitte se od loserskog zracenja!

- Lasersko zracenje! Ne gledaite u svjetlosnu zraku!
Laser 2. razreda!

CAUTION |

LASER RADIATION

DO NOT STARE INTO BEAM
630-670nm / Power < 1mW

CLASS 2 CONSUMER LASER PRODUCT

EN 60825-1:2014/A11:2021
EN 50689:2021
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- Ne gledajte izravno v izlazni otvor lasera.

- Promatranje laserske zrake pomocu optickih instrume-
nata (npr. lupe, povecala, i sI.) povezano je s rizikom
ozliede oiju.

- Ako koristite druge uredaje za rukovanie ili namiestanje koji
nisu navedeni ili izvodite druge postupke, to moze dovesti
do opasnog zratenjo.

- Losersku zraku nikada ne usmieravajte na reflektirajuce
povisine, osobe li Zivotinje. Cak i kratak kontakt oka s
laserskom zrakom moZe dovesti do o3tecenja oiju.

2.2. Sigurnosne napomene za rukovanije
baterijama

/\ UPOZORENJE! Pogresno rukovanie baterijoma moze
uzrokovati pozar, eksplozie, istjecanje opasnih tvari i druge opasne

situacije!

[ | @ Nikada ne dopustite da baterije dospiju u
diecje ruke.

M Pazite da nitko ne proguta baterije.

M 0dmah zatraZite lijecnicku pomoc ako ste vi ili netko drugi
progutali bateriju.

W Koristite iskljucivo navedeni tip baterija.

[ | @ Nikada nemoite puniti baterije koje nisu punjive.

M Punjive baterije izvadite iz uredaja prije punjenja.

[ ] @ @ Baterije nikada ne bacajte u vatru ili vodu.

M Baterije ne izlaZite visokim temperaturama ili izrovnom
suncevom zracenju.

[ | @ Nikada ne otvarajte i ne deformirajte baterije.

[ ] @ Nemoite kratko spajati prikljuéne terminale.

B Prazne baterije izvadite iz uredajo i zbrinite na siguran natin.

| @ @ Ne koristite zajedno razliite tipove baterija niti

nove i istrosene baterije.
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3.

@ @ Baterije u uredaj uvijek umetnite pazedi na

ispravan polarifet.

Izvadite baterije ako duZe vrijeme ne koristite uredaj.
Redovito provieravajte bateriie. Baterije koje cure mogu
uzrokovati ozliede i ostecenje uredajo.

U sluéaju curenja baterija koristite zastitne rukavice! Kontakte
baterija i uredaja te prefinac za baterije oistite suhom
krpom. Izbjegavajte dodir koZe i sluznica s kemikalijama,
posebice oiju. U slutaju dodira s kemikalijom isperite s puno
vode i odmah potraite lijecnicku pomoc.

Upravljacki elementi / opis dijelova

(Za ilustracije vidi preklopne stranice)

Sl

O 0 N SV AW N -

A/B/C:
Totka za vieanje
Mijemi rub
Zuslon
Tigks 4 ACWIRE
Tipka ZEMETAL
Tipke igli za véviicivanje
Tipka za memoriju
Tipka +/=
Libela
Prekida¢ za odabir funkdije
Tipkt MODE
Tipka & MEAS
Tipka za ukljucivanje / iskljutivanje ()
Tipke 7% STUD
Poklopac pretinca za baterije
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16
17
18

Tipgka PUSH
Otvor laserske zrake
Prijamna leca

Slika D:

19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30

a.

Indikator naina rada

W Slaba baterija

Gomnii redak

Donji redak

Mierne jedinice

Strelice za indikaciju infenzitefa

2\ Simbol upozorenja za visoki napon
0 Simbol tocke za mjerenje udalienosti
0l Simbol aktivnog losera

M Simbol memorije

«=Y Simbol indikacije nagina mierenja
<+ Simbol zbrajanja

Pustanje u pogon

4.1. Kontrola opsega isporuke

°
¢

1x Visenamienski detekfor s laserskim mjeracem udaljenosti
2% 1,5V == dlkalna baterija tipa AM/Micro/LRO3
Ove upute za uporabu

zvadite sve dijelove iz pakiranja. Uklonite svu ambalazu i
zastitme folije sa zaslona (3).

(© Napomena: provierite cielovitost opsega isporuke i provierite

postoje li na uredaju vidljiva o3tecenja. U slucaju nepotpune
isporuke ili 3tete uzrokovane nedostatnim pakiranjem, kao
i 3tete nastale prilikom transporta, nazovite telefonski broj
servisne sluzbe (vidi poglavlje 10.4. Servis).
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4.2. Umetanje / zamjena baterija

Uredaj se isporucuje i radi s dvije 1,5 V === alkalne baterije tipa
AAA/Micro/LRO3. Ako se na zaslonu (3) pojavi indikator slabe
baterije LW (20), morate zamijeniti baterije.

4 Otpustite vijak poklopca pretinca za baterije (15) i uklonite
poklopac pretinca za baterije (15).

4 lzvadite iskoristene baterije i umetnite dvije nove baterije u
pretinac za baterije. Pazite na ispravan polaritet naznacen v
prefincu za bateriju.

4 Viatite poklopac prefinca za baterije (15) i zategnite vijak.

5. Rukovanie i rad

5.1. Ukljucivanje / iskljucivanje uredaja

4 Pritisnife tipku za ukljucivanie / iskljucivanje (V) (13) kako

histe ukljucili uredaj.

4 Pritisnite i drite tipku za ukljucivanje / iskljugivanje (1

(13) dok se zaslon (3) ne iskljui. Uredaj je iskljucen.

(© Napomena: (1) Ako se tijekom 15 sekundi ne pritisne nifi
jedna tipka, pozadinsko osvietljenje zaslona (3) automatski se
iskljucuje. (2) Ako se tijekom 30 sekundi ne pritisne niti jedna
tipka, uredaj se automatski iskljutuje. (3) Funkdija automat-
skog iskljucivanja je onemogucena u nacinu rada LASER.

5.2. Napomene za mjerenje udaljenosti
Pridrzavaite se sliedecih uputa kako biste izbjegli pogreske u
mierenju: Mjerenje se obavlja laserskom zrakom koja izlazi iz otvora
laserske zrake (17). Laserska zraka se reflektira od ciline povisine
i prima v prijamnoj leci (18). Uredaj izratunava udaljenost na
temelju vremena putovanja luserske zrake. Potrebno je postivati
sliedece uvjete kako bi se osiguralo totno mjerenje:
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B Uredaj je potrebno postaviti pod pravim kutom u odnosu na
ravni zid.

B Rospon mierenja je izmedu 0,175 m i 20 m.

M U podrugju mjerenja ne smije biti predmeta koji bi mogli
ometati lusersku zraku.

B TZoslon (3) prikazuje poruku o pogresc ,Err” ako jednoznat
no mierene nije moguce. Mierenje tada treba ponoviti (vidi
poglavlje 6. Otklanjanje gresaka).

W Zoslon (3) prikazuje simbol memorije M™* (28) kada je
izmjerena vrijednost spremljena.

5.3. Napomene o netocnim rezultatima
mjerenja
M Pod odredenim uvietima dobit cete netocne rezultate
mierenja. Sliededi uvjeti mogu uzrokovati netoéne rezultate
mijerenia:
= vrlo debeli zidovi
- zidovi oblozeni metalom
- duboko postavljeni elektricni vodovi il cijevi
- okloplieni elektricni vodovi
~ debeli zidovi s tankim cijevima ili elektricnim vodovima
= vrlo vazni vjeti
- slabe baterije
B Ovim uredajem ne moZete otkiti elektricne vodove u strujnim
krugovima
= koji su izolirani od mreznog napajanja.
- kroz koje tece istosmjerna struja.
- koji se koriste za racunalne ili telekomunikacijske sustave.
B Ovim uredajem moZete otkriti samo metalne cijevi. Ovim
uredajem ne mozete otkiiti cijevi izradene od plastike il
drugih materijala koji ne sadrZe metale.

Hrvatski 155



5.4. Jednokratno mjerenje udaljenosti

1.

Gurnite prekidat za odabir funkdije (10) v polozaj
DISTANCE. Zuslon (3) se ukljutuje. Ako zaslon (3)
nije ukljucen, pritisnite fipku za ukljutivanie / iskljugivanje
) (13) kako biste ukljucili zaslon (3). MoZete birati
izmedu mjernih jedinica: metar i stopa/inc. Za prebacivanje
izmedu metra i stopa/inca pritisnite i 2 sekunde drite tipku
za memoriju (5] (7). Mierna jedinica (23) se tada mijenia.
(© Napomena: Mierna jedinica se moZe promijenifi nakon
svakog mierenja.

~ Mierenja pocinju od dna uredaja, koji se naziva i mjernim
rubom (2). To znai da je donja strana uredaja totka za
mierenje udaljenosti (26). Na zaslonu (3) se kao informa-
cija prikazuie simbol tocke za mjerenje udaljenosti oi (26).
Ako je mjerenje izvan mjemog raspona, na zaslonu (3)
se prikazuje poruka o pogresci ,Err” (vidi poglavlie
6. Otklanjanje gresaka ili) nelogicna numericka
viijednost. Udaljenost mjerenja mora biti izmedu 0,175 m
i20m.
Prije svakog mjerenja provierite da na zaslonu nema poruke
0 pogresa (3). Poruka o pogresci uvijek se moze izbrisati
kratkim pritiskom na tipku MODE (11).
Ako se poruka o pogresci i dale prikazuje, vise puta pritisni-
te tipku MODE (11) dok poruka o pogre3c ne nestane
sa zaslona (3).

Usmierite uredaj vodoravno prema zidu do kojeg Zelite
izmieriti udalienost. Prijamna leca (18) mora biti
usmierena pod pravim kutom u odnosu na zid. Za o
koristite libelu (9). Poravnaite uredaj tako da je mjehu-

ric zraka u libeli (9) centriran izmedu dvije oznake.
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2. Pritisnite tiku MEAS &\ (12). Luserska zraka je uklju-
tena. Na zaslonu (3) se prikazuje trepereci simbol aktivnog
lasera f1] (27).

(@ Napomena: Ako se tijgkom 30 sekundi ne pritisne
niti jedna tipka, uredaj, ukljutujuci losersku zraku, se
automatski iskljucuje. U tom slucaju pritisnite tipku za
ukljuéivanje / iskljucivanie ¢V (13) kako biste ponovno
ukljuili zaslon (3). Zatim pritisnite tipku MEAS 2
(12) kako biste ukljuili losersku zraku.

3. Ponovno pritisnite fipku MEAS £ (12). lzmjerena
udaljenost se pojavljuje na zaslonu (3).

(© Napomena: (1) Moete obavifi novo mjerenje udalje-
nosti ponavljanjem koraka 2 do 3. (2) Ako je potrebno,
pritisnite tipku MODE (11) tri puta za ulozak u natin
rada samookidaca. Mjerenie se provodi automatski nakon
10 sekundi.

5.5. Kontinuirano mjerenje udaljenosti

4 Slijedite korake 11 2 iz prethodnog poglavlja za ukljuéivanje
laserske zrake.

¢ Tipku MEAS A (12) drite pritisnutu 2 sekunde i
polagano pomitite uredaj preko povrsine koju mierite. Uredaj
kontinuirano mieri udaljenosti. lzmjerene vrijednosti prikaza-
ne su na zaslonu (3).

(@ Napomena: Prilikom kontinuiranog mierenja udalienosti,
uredaj pomicite polako. Prebrzo pomicanje uredajo moZe dovesti
do netocnih (ili nepouzdanih) oitanja. Pricekajte malo vide od
jedne sekunde nakon svakog pokreta. Tada cete dobiti ispravnu
viijednost na zaslonu (3). Zatim mozete polako pomaknuti
uredaj za sljedece mjerenje.

& Pritisnite tipku MEAS 2\ (12) za zaustavljanje konfinui-

ranog mierenja udaljenosti. Izmjerena udaljenost se pojavijuje
na zaslonu (3).
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5.6. Dodavanie udaljenosti

1.

[zmjerite prvu udalienost kao 3to je opisano u poglavlju
5.4. Jednokratno mjerenje udaljenosti.

Pritisnite tipku +/= (8) za ulazak v natin zbrajanja. Simbol
zhrajanja 4 (30) pojavljuje se na zaslonu (3), a izmjerena
udaljenost prikazana je u donjem retku (22) zaslona (3).
[zmierite sliedecu udaljenost. Nova izmierena udaljenost
prikazuje se u gornjem retku (21) zaslona (3). U donjem
retku (22) zaslona (3) prikazuie se rezultat mierenja.

Ako je potrebno, ponovite korak 3 za dodavanje dodatnih
mieren;g.

Pritisnite tipku za ukljucivane / iskljugivanje (b (13)

kako biste izasli iz nacina zbrajanja.

5.7. Memorija

¢

¢

¢

¢

Pritisnite tipku za memoriju ] (7) za ulozak v nadin
prikaza memorije. Simbol memoriranja M+ (28) treperi na
zaslonu (3).

Pritisnite tipku za memoriju ] (7), za prikaz izmjerenih
viijednosti jedne za drugom.

Pritisnite i 2 sekunde drZite tipku za memoriju (] (7)

za pofpuno brisanje memorije.

Pritisnite fipku za ukljucivanie / iskljucivanje (b (13)

70 izloz iz natina prikaza memorije.

5.8. Mjerenje povrsina

1.

Gurnite prekidat za odabir funkdiie (10) v polozaj
DISTANCE. aslon (3) se ukljucuje. Ako zaslon (3)
nije ukljucen, pritisnite tipku za ukljucivanje / iskljucivanje
) (13) kako biste ukljuili zaslon (3).

. Jednom pritisnite tipku MODE (11). Na zaslonu (3)

se prikazuje simbol indikaciie nacina mierenjo < (29)
za povisine. Na zaslonu (3) treperi slovo , 1" (duljina).
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3.

Pritisnite fipku MEAS £ (12) za mierenje duljine. U gor-
njem retku (21) zaslona (3) prikozuje se izmjerena duljina.
Na zaslonu (3) pocinje treperiti slovo ,W” (Sirina).

Pritisnite fipku MEAS £ (12) za mierenie 3irine. U
gomjem retku (21) zaslona (3) prikazuje se izmjerena
sirina. U donjem retku (22) zaslona (3) prikazuje se rezultat
mierenja povrsine.

(@ Napomena: (1) Ako se tijekom mierenja 15 sekundi ne

pritisne niti jedna tipka, pozadinsko osvietlienje zaslona (3)
automatski se iskljucuie. Tada najprije prifisnite tipku MEAS

&\ (12) zo oktiviranje zaslona (3). (2) MoZete birati izmedu

m?2i 12, Ia to tipku za memoriju [E] (7) driite pritisnutu

2 sekunde. Mjerna jedinica (23) se tada mijenja.

5.9. Zbrajanje povrsina

1.

Izmierite poviSinu na nain opisan u poglavljy 5.8. Mjerenje
povrsina.

Pritisnite tipku +/= (8) za ulazak u natin zbrajanja.

Na zaslonu (3) se prikazuje simbol zbrajanja + (30).
lzmierite sljedecu povisinu. U donjem retku (22) zaslona (3)
prikazuje se rezultat mjerenja.

Pritisnite tipku +/= (8). Najprije se prikazuje rezultat pret-
hodnog mierenja, a odmah zatim zbroj oba izraguna povisine.
Simbol zbrajanja =+ (30) na zaslonu (3) se gasi.

Pritisnite tipku +/=(8) za eventualno zbrajanie sliedece
povigine. Na zaslonu (3) se ponovno prikazuje simbol
zhrajanja =+ (30).

Ako je potrebno, ponovite korake 3 do 5 za dodavanje
dodatnih mjerenja.

Prifisnite tipku za ukljuivanje / iskljucivanje (b (13) kako
biste izasli iz nacina zbrajanjo.
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5.10. Mjerenje volumena

1.

Gurnite prekidat za odabir funkdije (10) v polozaj
DISTANCE. Zuslon (3) se ukljutuje. Ako zaslon (3)
nije ukljucen, pritisnite fipku za ukljutivanie / iskljugivanje
) (13) kako biste ukljuili zaslon (3).

Dvaput pritisnite tipku MODE (11). Na zaslonu (3)

se prikazuje simbol indikacije natina mjerenja v (29)
za volumen. Na zaslonu (3) treperi slovo ,” (duljina).
Prifisnite tipku MEEAS £ (12) za mjerenje duljine. U
gornjem retku (21) zaslona (3) prikazuje se izmjerena
duljina. Na zaslonu (3) pocinje treperiti slovo ,W” (Sirina).
Pritisnife fipku MIEAS 2 (12) za mjerenje Sirine. U
gornjem retku (21) zaslona (3) prikazuje se izmjerena
sirina. Na zaslonu (3) pocinje treperiti slovo ,H" (visina).
Pritisnite tipku MEAS £ (12) za mjerenie visine. U
gornjem retku (21) zaslona (3) prikazuje se izmjerena visina.
U donjem retku (22) zaslona prikazuje se rezultat mjerenja
volumena.

(@ Napomena: (1) Ako se tijekom mierenja 15 sekundi ne

pritisne niti jedna tipka, pozadinsko osvietlienje zaslona (3)
automatski se iskljucuje. Tada najprije prifisnite tipku MEAS
A\ (12) za aktiviranje zaslona (3). (2) MoZefe birati izmedu
m? i f13. Za to tipku za memoriju (5] (7) drZite pritisnuty
2 sekunde. Mjerna jedinica (23) se tada mijenja.

5.11. Zbrajanje volumena

1.

2

lzmierite volumen na natin opisanu v poglaviju 5.10. Mjere-
nje volumena.

Pritisnite tipku +/= (8) za ulazak v natin zbrajanja.
Na zaslonu (3) se prikazuje simbol zbrajanja 4 (30).
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lzmierite sliedeci volumen. U donjem retku (22) zaslona (3)
prikazuje se rezultat mjerenja.

Pritisnite tipku +/= (8). Najprije se prikazuje rezultat pret-
hodnog mierenja, a odmah zatim zbroj oba izratuna volumena.
Simbol zbrajanja =+ (30) na zaslonu (3) se gasi.

Pritisnite tipku +/=(8), za eventualno zbrajanie sliedeceg
volumena. Na zaslonu (3) se ponovno prikazuje simbol
zhrajanja =+ (30).

Ako je potrebno, ponovite korake 3 do 5 za dodavanje dodatnih
mierenja.

Pritisnite tipku za ukljucivanje / iskljucivanje (b (13) kako
biste izasli iz nacina zbrajanjo.

5.12. Otkrivanje skrivenih objekata
/\ UPOZORENJE! Opasnost od strujnog udara! Ako uredaj

detekfira strujni vod izmienicne struje, na zaslonu (3) se
prikazuje simbol upozorenja na visoki napon /A (25).
Ni u kojem slutaju ne busite na tom mjestu!

(@ Napomena: Prije prve uporabe isprobaite uredaj na elekrié

nom vodu ili metalnoj cijevi i poloZaj tocno znate. Ako ste u
nedoumidi, viek pitajte kvalificiranog strutnjaka.

Savieti za otkrivanje

Drzite prifisnuty tipku PUSH (16) tijekom cijelog procesa
kalibracije i trazenja.

Izbjegavajte kalibraciju preblizu objekta ili izravno na njemu.
Kalibracija se u tom slutaju ne moZe obaviti i na zaslonu (3)
se prikazuje ,full intensity”. Osim toga, uje se dugi
vutni signal. Pomaknite uredaj nekoliko centimetara od
miesta posliednie kalibracije i pokusajte ponovno.

Ponovite postupak nekoliko puta kako biste bili sigumi da je
mierenje ispravno.
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Izbjegavajte dodirivanie zaslona (3) tijekom mjerenja.

To moZe utjecati na tocnost uredaia.

Ovisno o vrsti zida koji se ispituje, moZe doci do netocnih
mierenja. Stoga prije svakog mierenja provierite poloZaj
poznatog drvenog ili metalnog nosaca ili poznatog elektricnog
voda. Ako ih uredaj ne detekfira, povisina nije prikladna za
prefragu ovim uredajem.

Imajte na umu da se vodovi takoder mogu detektirati kao
metal ili kao nosati. Uvijek dodatno koristite funkciju traZenja
napona kako biste izbjegli pogresna tumacenj.

Imajte na umu da funkdija traZenja nosaéa ,STUD” tako-
der otkriva metalne nosace. Ako Zelite biti sigumi da nosat
koji ste pronasli nije metalni nosat (ili, npr. vodovodna cijev),
takoder mozete koristiti detektor metala ,METAL".
Ovisno o debljini zida i materijalu, uredaj moZe signalizirati
otkrivanje prije nego 3to se nalazi iznad materijala. U tom
slutaju oznadite pocetak i kraj signaliziranog podrutja na
urezu mjeme glave. Srediste objekta koji traZite tada se
nalazi u sredini izmedu obje oznake.

Imajte na umu da $to se metalni predmeti lakSe magnetiziro-
iu, 1o ih je lak3e locirati. Tako se, npr. Zeliezo otkriva na puno
vecoj udaljenosti nego bakar.

Imajte na umu da se elektriéni vodovi mogu identificirati kao
takvi samo ako su pod naponom. Prekidaci za svietlo uvijek
moraju biti ukljuceni tako da je odlazni vodit pod naponom.
Isto tako, svi osiguraci moraju biti uvijeni ili ukljuceni. Imajte
na umu da se otkrivaju samo naponi od 230 V~ 50 Hz.

Otkrivanie skrivenih objekata isto je u sva fri nacina rada STUD,
ACWIRE iMETAL.

1.

Gurnite prekidat za odabir funkdiie (10) v polozaj
DETECTOR. Iaslon (3) se ukljucuje. Ako zaslon (3)
nije ukljucen, pritisnite fipku za ukljutivanje / iskljucivanje (b
(13) kako biste ukljuili zaslon (3).
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Pritisnite tipku STUD (14) 7, tiku ACWIRE (4) 2
ili tipku METAL (5) . 0dgovarajuéi indikator nacina rada
(19) na zaslonu (3) automatski prikazuje ispravan materijal.
Kalibrirajte uredaj tako da ga postavite ravno na Zelieno mjesto
na zidv.

Pritisnite i drZite tipku PUSH (16) dok ne ¢ujete zvutni
signal. Uredaj je sada prilagoden debljini zida. Nastavite drZati
tigke PUSH (16).

Polako pomitite uredaj duZ zida. Kako se objekt priblizava,
strelice za indikaciju intenziteta (24) na zaslonu (3) rastu.
Ako je strelica za indikaciju intenziteta (24) postavljena tocno
iznad objekta koji se trazi, trake se dodiruju i uje se kontinuira-
ni zvudni signal (vidi sliku E).

Sada ponovite postupak. Ovaj put pridite objektu s druge
strane. Cim se oglasi zvuéni signal, oznaite ovu poziciju (vidi
sliku ). Skriveni objekt nalazi se izmedu ova dva polozaja.
Prilikom traZenja elektricnih vodova, dodatno se vz strelicu za
indikaciju intenziteta (24) na zaslonu (3) prikazuje i simbol
upozorenja na visoki napon Z\ (25).

5.13. Otkrivanje drvenih objekata

1.

Ta otkrivane drvenih objekata, postupite kako je opisano u
poglavlju 5.12. Otkrivanje skrivenih objekata.

Nakon 3to ste pomocu uredaja locirali predmet, oznatite ga.
Kako biste bili sigurni da je otkriveni predmet od drva pritisnite
tipke METAL X (5), kako biste aktivirali natin rada za
otkrivanje metala.

Potrazite metal na istom miestu. Ako se na tom miestu ne
pronade nista koristedi uredaj u natinu rada ,METAL”",
objekt je od drva. Ako na ovom miestu pronadete predmet s
uredajem v nacinu rada ,METAL", napravijen je od metala.
U tom slutaju na drugom miestu obavite pretragu u nacinu
,STUD" i ponovite korake 1 do 3.
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5.14. Lasersko oznacavanje

Ovaj uredaj sadri loser klase 2. Nikada ne usmieravaj-
e losersku zraku prema ljudima il Zivotinjama. Nikada
= negledajte izravno u lasersku zraku.

Laser moze izazvati ozbiljno o3tecenje oka.

4 Koristite lusersko oznacavanje za oznacavanje ormarica, slika
itd. koje treba poravnati vodoravno ili okomito. Ovisno o
osvietljenju okoline, maksimalno jedna laserska linija moze se
projicirati do 5 m.

4 Gumite prekidat za odabir funkeije (10) u poloZaj
LASER. Projicira se loserska linija. Ako se luserska
linija ne projicira, kratko pritisnite tipku za ukljucivanje /
iskliucivanje () (13) za projiciranje loserske linije.

Vodoravna laserska linija

/\ UPOZORENJE! Pailjivo rukujte iglama za uéviiGivanje. O3tre
su i mogu uzrokovati ozljede (vidi sliku F). Tipke ighi za utwci-
vanje (6) ne koristite na kamenim ili metalnim zidovima, ve¢
samo na zidovima s mekanom povi3inom kao Sto je npr. dvo.

4 Uredaj drzite vodoravno na zidu, npr. na drvenom zidu. Porav-
najte uredaj tako da je mjghuric zraka v libeli (9) centriran
izmedu dvije oznake.

4 Prifisnite obje tipke igli za uévricivanje (6) cvrsto prema
dolje. Igle za utvricivanie lagano ce probiti u zid tako da
uredaj ne padne (vidi sliku F).

Okomita laserska linija

4 Pricrstite nit za Sicu na tocki viesanja (1).

4 Objesite uredaj na zid (npr. ¢avao) na miestu gdje Zelite
projicirati okomitu liniju. Uredaj visi okomito prema dolje
poput viska. Laser projicira okomitu liniju na zid.
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6 Otklanjanje gresaka
Uredaj sadr7i osjetljive elektronicke komponente. Moguce je
da uredaj mogu ometati uredaji za radijski prijenos u nepo-
srednoj blizini. Ako dode do pogresnih ocitanja, uklonite takve
uredaje iz okoline uredaja.

W Elektromagnetske smetnje / radiofrekvenciiske emisije mogu
dovesti do kvarova. Ako dode do takvih kvarova, priviemeno
izvadite bateriie i zatim ih ponovno umetnite (vidi poglavlje
4.2. Umetanje / zamjena baterija).

Tablica Sifri pogresaka:

Sifra -
. Uzrok Otklanjanje
pogreske
Radna temperatura ot ured
203 ) P unutar raspona radne
izvan raspona
femperature.
220 Slabe haterije Tamijenite baterije.
254 Greska v izratunu Ponovite postupak.
Nepovolino stanje L .
”p : . l Promijenite stanje
cline povrsine ili " .
255 | dline povising i izvisite
vremensko ogranicenje | ., . -
. o3 jedno mjerenje.
mjerenja
) ... | Promijenite stanje
Prejaka refleksija ciline | .. l y e
256 . cline povisine i izvisite
povrsine . .
o3 jedno mjerenje.
PridrZavajte se
259 Izvan mjernog podrugja | dopustenog mjemog
raspona uredaja.
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Sifra

pogreske Uzrok Otklanjanje

Isklucite / ukljucite
uredaj. Ako se kad
pogreske pojavi unatot
301 Hardverska pogreska | ponovnom iskljuci-
vanju i ukljucivaniu,
kontaktirajte sluzbu za
korisnike.

7. Ciscenje
(D POZOR! Ostecenje uredaja! Uredaj nije vodootporan. Ne
uranjajte uredaj u vodu i pazite da vlaga ne prodre u uredaj
prilikom ciscenja kako biste izbjegli nepopravljivo ostecenje
uredaja. Ne koristite abrazivna ili agresivna sredstva za Giscenje
ili sredstva koja sadrZe otapala. Ova sredstva mogu oStefiti
povisiny uredajo.
4 Povrsinu uredaja oistite mekanom suhom krpom.
4 Ocistite izlazni otvor laserske zrake (17) i prijamnu
lecu (18) blagim mlazom zraka. Kod vecih oneciscenja
negistocu uklonite lagano navlazenim Stapicem vate.
Pritom ne pritigcite prejako!
4 Redovito cistite uredaj, idealno nakon svake uporabe.
8. Cuvanje
4 Ukoliko duZe vrijeme ne koristite uredaj, izvadite baterije i

uredaj Cuvajte na cistom i suhom miestu koje nije izloZeno
neposrednom utjecaju sunceve svietlosti.
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9. Zbrinjavanije
9.1. Zbrinjavanje uredaja i ambalaze
Simbol prekrizene kante za smece na kotaticima
znadi da se ovaj uredaj ne smije odlagati s kuénim
otpadom pri kraju njegovog Zivotnog vijeka. Uredaj
se mora predati na za to predvidenim sabirnim
miestima, centrima za recikliranie il tvrtkama za odlaganje otpada.
Prije povrata artikla izbrisite sve osobne podatke.
Prije povrata uredaja uklonite sve baterije ili akumulatore koji nisu
priloZeni u starom uredaju, kao i svjetilike koje se mogu izvaditi
da se ne uniste te ih odlozite odvojeno.
Ambalaza se sastoji od materijala neskodljivih za okolis koji s
mogu zbrinuti preko mjesnih ispostava za recikliranje.

Ambalazu zbrinite na ekolozki prihvatljiv nacin.

9.2. Zhrinjavanje baterija
Baterije / punjive baterije moraju se tretirati kao
opasan otpad i moraju ih na ekoloski prihvatljiv
natin zbrinuti nadlezna tijela (trgov, specijalizira-
ni trgovd, jovna komunalna poduzeca, komercijal-
ne tvrtke za zbrinjavanje otpada). Baterije / punjive baterije mogu
sadrZavati otrovne teske mefale.
SadrZani teski metali oznaceni su slovima ispod simbola: (d = kad-
mij, Hg = Ziva, Pb = olovo.
Baterije / punjive baterije stoga ne bacajte u kucni otpad, vec ih
sakupite i odvojeno predajte na zbrinjavanje.
Baterije / punjive baterije vratite iskljucivo u ispraznjenom stanju.
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10. Prilog
10.1. Tehnicki podaci

Radni napon

2% 1,5V == alkalna baterija
tipa AM/Micro/LRO3

Maksimalni raspon mjerenja

0,175-20 m* (mierenje od
donje strane)

Tocnost mjerenja +5mm*™*

Mierne jedinice m/ft +in

Detekcija metala do dubine od oko 24 mm
Detekcija elekiricnih vodova | do dubine od oko 35 mm
Detekcija drvenih konstrukdija | do dubine od oko 38 mm

Domet losera za oznacavanie

do maks. 5 m (ovisno o
osvietljenju okruZenja)

Razred losera

Razred 2

Maks. izlazna snaga (P, <1mW
Valna duljina 630-670 nm
Detekia mefclo / 50100 KHz
Frekvendijski pojas

Detekcijo metala /

Najvetjo sevana oddajna mot 0 dByh/m
Detekdija drvenih konstrukdija / 3337 e

Frekvendijski pojas
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Detekdija drvenih konstrukeija /
Najvetja sevana oddajna mot 10 dBy/m

Radna temperatura 0°Cdo +40°C
Temperatura skladiStenja -10 °Cdo +60 °C
Vlaga (bez kondenzacije) <75%

*) Na dnevnom svietlu ili kada su svojstva refleksije lo3a, koristite
clinu plotu.

**)U povolinim uvietima mora se uzeti u obzir tolerancija odstu-
panja od + 0,15 mm/m. Vece odstupanje se moZe ocekivati u
nepovolinim uvjetima kao $to su jaka sunceva svietlost, slabo
reflektirajuca cilina poviSina (cma povidina) ili visoke tempera-
ture fluktuadie.

10.2. Pojednostavljena izjava o
sukladnosti za EU

Ovime tvrtka Kompernaf Handels GmbH
izjovljuje da je radijski uredaj tipa Visena-
mienski detektor s laserskim mjeraéem

udaljenosti PMME 5 B1 uskladen s direktivom 2014/53/EU
i direkfivom 2011/65/EU.
Potpuni tekst Izjave o sukladnosti za EU dostupan je na sljedecoj

internefskoj adresi:
https://dl.kompernass.com/516386_DOC.pdf
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10.3. Jamstvo tvrike

Kompernass Handels GmbH

Postovani kupdi,

Za ovaj uredaj odobrava se jomstvo u trajanju od 3 godine od
datuma kupnje. Ako su ukljuceni u opseg isporuke, takoder cete
dobiti 3-godinje jamstvo od datuma kupnie na pakete baterija serije
X12Vi X20V Team. U slucaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama
pripadaju zakonska prava na teret prodavaca proizvoda. U nastavku
izlozeno jomstvo ne ogranicava ova zakonska prava.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapotinje danom kupnje. Molimo, sacuvajte racun.

Potreban je kao dokaz o kupnji. Ako u roku od tri godine od datuma

kupnie ovog proizvoda nastupi greska na materijalu ili tvornicka

greska proizvod Ce bifi - po nasem izboru - za Vas besplatno
popravljen ili zamijenen, ili ¢e Vam se vratiti novac. Za takvo
ispunjenje jamstvene obveze potrebno je unutar trogodisnjeg roka
predociti uredaj s nedostatkom i dokaz o kupnji (racun), te pisanim
putem ukratko opisati u cemu se sastoji greska proizvoda i kada

se pojavila.

Ako je kvar pokriven nasim jamstvom, poslat cemo Vam popravijen

ili novi proizvod.

1. U sluaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko
koliko je kupac bio liZen uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izviSena njezina zamije-
na ili njezin bitni popravak, jamstveni rok pocinje teci ponovno od
zamijene, odnosno od vraanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravlien samo neki dio stvari,
jamstveni rok pocinje teci ponovno samo za taj dio.
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Jumstveni rok i zakonsko pravo v sluaju nedostataka
KoriStenje prava na jomstvo ne produZuje jamstveni rok. To vrijedi

i za zamijenjene i popravliene dijelove. Stete i nedostatke koji
eventualno postoje ve¢ prilikom kupnie treba joviti neposredno
nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog roka izviseni popravci
se naplacuju.

Opseg jamstva

Uredai je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u
pogledu kvalitete i prije isporuke briljivo provieren. Ovo jamstvo
viijedi za greske u materijalu i izradi. Jamstvo ne pokriva dijelove
proizvoda koji su izlozeni normalnom troSenju i habanju te se stoga
mogu smatrati potro3nim dijelovima, kao $to su npr. listovi pile,
rezervne odtrice, brusni papir, itd. niti oStecenje lomliivih dijelova,
kao $to su npr. prekidai ili dijelovi izradeni od stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod oStecen, i ako nije strucno
korigten ili servisiran. Za struéno koristenje proizvoda potrebno

ie tocno postivati sve naputke navedene u uputama za uporabu.
Uporabne namijene i radnje, koje se u uputama ne preporucuiju ili na
koje se upozorava, obavezno se moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenjen iskljucivo za privatnu, nekomercijalnu upo-
rabu. Jamstvo prestaje vrijediti u slucaju zloporabe, nenamjenskog
korigtenja, primjene sile i zahvata na uredaju koje nije obavila za to
ovlastena podruznica servisa.

Jamstvo ne vrijedi v sluéaju

normalnog trosenja kapaciteta baterije

komercijalne uporabe proizvoda

odtecenja ili izmjena proizvoda od strane kupca
zZanemarivanja sigurnosnih uputa i propisa za odrZavanie,

te pogresnog upravljanjo

otecenja uzrokovanih elementarnim nepogodama
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Realizacija v sluéaju jamstvenog zahtjeva
Kako bismo zajamdili brzu obradu Vaseq zahtjeva, molimo slijedite
sliedece napomene:

Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drZite blagajnicki
racun i broj artikla (IAN) 516386_2510 kao dokaz o kupnii.
Broj artikla moZete pronadi na tipskoj plocici na proizvodu, u
obliku gravure na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za
uporabu (dolje lijevo) ili v obliku naliepnice na straznjoj ili
donjoj strani proizvoda.

Ako dode do smetnji u radu ili drugih nedostataka, najprije
kontakfirajte u nastavku navedeni servisni odjel telefonski
ili putem naseg formulara za kontakt koji moZete pronadi na
stranici parkside-diy.com u kategoriji Servis.

Proizvod registriran kao neispravan onda mozete zajedno s
prilozenim dokazom o kupnii (blagajnicki racun) i s apisom
nedostatka i kada se pojavio, besplatno poslati na dobivenu
adresu servisa.

10.4. Servis

HR  Servis Hrvatska

Tel.: 0800 805 933
Obrazac za kontakt na parkside-diy.com

IAN 516386_2510

10.5. Uvoznik

Lidl

Hrvatska d. 0. 0. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodac
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21 - 44867 BOCHUM - NJEMACKA

www.kompemuss.com
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1. Uvod

1.1. Namenska upotreba

Uredaj je namenien iskljucivo za otkrivanje elektricnih vodova,
drvenih podkonstrukcija i metala u unutrasnjim prostorijama. Pored
toga, uredaj sluzi za merenie udalienosti i za poravnavanje pomocu
laserskog oznacavaca. PridrZavajte se zakona i propisa zemlje v
kojoj koristite uredaj. Nije dozvoliena komercijalna ili industrijska
upotreba. Ne snosimo odgovornost za nenamensku upotrebu. Takode
ne preuzimamo odgovornost za Stefe nastale usled zloupotrebe

ili nestrucnog koriéenja, kao i usled primene sile ili neovlascene
prepravke. Rizik snosi iskljucivo korisnik.

Pre koriscenja proizvoda obrafite paznju na sve napomene u vezi
sa rukovanjem i bezbedno3cu. Predajte svu dokumentaciju prilikom
prosledivanja proizvoda trecim licima.

1.2. Koriséene napomene upozorenia i simboli

U ovom uputstvu za upotrebu se na pakovanju i uredaju koriste
sledece napomene upozorenja i simboli:

UPOZORENJE! Napomena upozorenja sa

ovim simbolom i recju upozorenja , UPOZORENJE”
A oznatava mogucu opasnu situaciju koja bi mogla
da dovede do smrfi ili teske povrede, ako se ne
izhegne.

PAZNJA! Napomena upozorenja sa ovim simbo-
lom i recju upozorenja , PAZNIA” oznacava mogucu
situaciju koja bi mogla da dovede do materijalne
Stete, ako se ne izbegne.

Napomena: Napomena oznacava dodatne
informacije koje olakSavaju rukovanie aparatom.

| ® ©

Jednosmerna struja/jednosmerni napon
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Naizmeniéna struja/naizmenicni napon

Tastitite se od laserskog zragenja!

Koristite uredaj samo u unutranjim prostorijoma.

éﬂcl bgl Recycled
dard

Ovaj uredaj je delimicno izraden od recikliranog
materijala.

N[
m :

Ovaj proizvod ispunjava zahteve vaZecih evropskih
i nacionalnih direkfiva.

Ne odlazite elekiricni uredaj u kuéni otpad!

Predajte ambalazu na odlaganje na ekoloski
prihvatljiv nain.

Ambalaza od materijala koji mogu da se rec-
kliraju. Obratite paznju na oznake ambalaznih
materijala prilikom razdvajanja otpada: Materijali
ambalaZe oznaceni su kraticama (a) i brojkama
(b) sliedeceg znacenja: 1-7: Plastika, 20-22:
Papir i karton, 80-98: Kompozitni materijali.

> DI QUEL

P>
>

Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaj
u skladu sa srpskim zahtevima za bezbednost
proizvoda.
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2. Bezhednost

U ovom poglavlju se nalaze vazne bezbednosne napomene u vezi
sa rukovanjem uredajem. Ovaj uredaj je v skladu sa propisanim
bezbednosnim odredbama. Nestruéna upotreba moZe da dovede do
telesnih povreda i materijalne Stete.

2.1. Osnovne bezbednosne napomene
/\ UPOZORENJE! PridrZavajte se sledecih bezbednosnih
napomena za bezbedno rukovanje uredajem:

Ambalazni materijali nisu dedija igratka! Drite sve ambalazne
materijale podalje od dece.

Ovim uredajem smeju da rukuju deca starija od 8 godina,
kao i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva i/ili znanja, ako
su pod nadzorom ili su im data uputstva za rukovanje ure-
dajem na bezbedan natin i ako razumeju opasnosti do kojih
moZe da dode. Deca ne smeju da se igraju uredajem. Deca
ne smeju da diste i obavljaju korisnitko odrZavanie uredaja
bez nadzora.

Pre svake upotrebe proverite besprekorno stanje uredaja. Uko-
liko se ustanove ostecenja, uredaj ne sme vise da se koristi.
Testirajte uredaj pre prve upotrebe na povr3ini koja vam je
poznata, da biste se uverili da uredaj pravilno funkcionide.
Ne ostavljajte ukljucen uredaj bez nadzora i iskljuite ga
nakon upotrebe. Laserski snop bi mogao da zaslepi druge
osobe.

Ne koristite uredaj na mestima, na kojima postoji opasnost
od pozara ili eksplozije, npr. u blizini zapaljivih tecnosti il
gasova.

Tastitite uredaj od vlage i direkinog suncevog zracenjo.
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Ne izlazite uredaj ekstremnim temperaturama il fluktuacija-
ma temperature. Ne ostavljajte uredaj, npr., duze viemena v
automobilu. U slucaju vecih fluktuacija temperature, ostavite
uredaj da se prvo izjednati temperatura uredaja i okruZenja
pre nego Sto pustite uredaj u rad. Na ekstremnim temperatu-
rama ili fluktvacijama temperature, preciznost uredaja moze
da bude narusena.

Ne potapaite uredaj u vodu ili druge tecnosti i ne izlaZite
uredaj vodi koja prska i/ili kaplie. Koristite uredaj samo v
suvim unutranjim prostorijama.

Izbegavajte snazne udarce ili padove uredajo.

Ne izlazite uredaj magnetnom okruzeniu.

0dmah iskljucite uredai i izvadite baterije iz njega ako
primetite neobicne zvuke, miris palievine il stvaranje dima.
Dajte uredaj kvalifikovanom struénjaku da ga proveri pre nego
$to ga ponovo upotrebite.

Ne koristite uredaj u bolnicama ili drugim medicinskim
ustanovama. Uredaj moZe da utice na rad sistema za
odrZavanie Zivota.

Ne koristite uredaj za otkrivanje naizmenicne struje u otvore-
nim ili neizolovanim elektricnim vodovima.

Ne koristite uredaj kao zamenu za voltmetar.

Pazljivo rukujte iglama za drZanje. One su oStre i mogu da
izazvovu povrede.

Ne preduzimaite svojevoline prepravke ili izmene na uredaju.
Nikada ne otvarajte kuciste uredaja. U uredaju se ne nalaze
delovi koje korisnik treba da odrZava ili koje mo7e da zameni.
Osim toga, garancija prestaje da vozi.
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m  /\ UPOZORENJE! Zcstiite se o laserskog zracenja!

- Lasersko zraéenje! Ne gledaite u laserski snop!
Laser klase 2!

CAUTION

LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM

630-670nm / Pow:

er < 1mW
CLASS 2 CONSUMER LASER PRODUCT
EN 60825-1: 2014/A11 2021
EN 50689:2021

- Ne gledajte direkino u otvor za izlaz lasera.

- Posmatranie laserskog snopa optickim instrumentima
(npr. lupama, staklima za vvelicavanje i I.) predstavlja
opasnost za odi.

- KoriZcenje upravljacke opreme ili opreme za podesavanje,
osim ovde navedene, ili primena drugacijih postupaka moze
da dovede do opasnog izlaganja zracenju.

- Nikada ne usmeravaite laserski snop na reflektujucu povisi-
nu, ljude ili Zivotinje. Cak i kratak kontakt laserskog snopa
sa ocima moze da dovede do otecenja oiju.

2.2. Bezhednosne napomene u vezi sa ruko-

vanjem haterijama

/\ UPOZORENJE! Pogre3no rukovanie baterijoma moZe da

dovede do pozara, eksplozija, curenja opasnih materija ili drugih

opasnih situacija!

[ | @ @ Nikada ne dozvolite da baterije dospeju u
decie ruke.

M Vodite rauna da niko ne proguta baterije.

M Ukoliko vi ili neka druga osoba proguta bateriju, odmah
potraZite medicinsku pomoc.
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Koristite iskljutivo navedeni tip baterije.

@ Nikada ne punite baterije koje nisu punjive.

Pre punienja, izvadite punjive baterije iz uredaja.

@ @ Nikada ne bacajte baterije u vatru ili vodu.

Ne izlaZite baterije visokim temperaturama i direkinom
suncevom zracenju.

@ @ Nikada ne otvarajte niti deformiite baterije.
@ Ne pravite kratak spoj izmedu prikljutnih stezaliki.
Izvadite prazne bateriie iz uredaja i odlozite ih bezbedno.
@ @ Ne koristite razlicite tipove baterija ili nove i
koriscene haterije zajedno.

@ @ Uvek stavljajte baterije sa ispravnim polaritetom
u uredaj.

Izvadite baterije kada uredaj ne koristite duZe vreme.
Redovno proveravajte baterije. Baterije koje cure mogu da
dovedu do povreda i da prouzrokuju o3tecenja na uredaju.
W Koristite zastitne rukavice kada rukujete iscurelim baterijamal
Otistite kontakte baterije i uredaja, kao i pregradu za baterije
suvom krpom. Izbegavajte da koZa i sluzokoZa, a narotito
o6i, dodu u kontakt sa hemikalijama. U slucaju kontakta

sa hemikalijama, isperite sa dosta vode i odmah potraZite
medicinsku pomoc.

3. Upravljacki elementi/opis delova
(Pogledaite slike na preklopnoj strani)

Slika A/B/C:

1 Mesto za kacenje

2 Mema ivica

3 Displej

4 Toster 2 ACWIRE
5 Toster & METAL
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Tasteri za igle za drZanje
Taster za memorisanje
Taster +/=

Libela

Funkdijski prekida¢

Taster MODE

Taster & MEAS

) Tasterza ukljucivanje/iskljucivanje
Taster 7% STUD

Poklopac pregrade za baterije
Taster PUSH

Otvor za laserski snop
Prijemno socivo

Slika D:

19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30

Indikator rezima rada

w0 Nizak nivo baterije

Gomii red

Donji red

Merne jedinice

Strelice za detekciju intenziteta

/A Simbol upozorenja na visoki napon
0l Simbol tacke za merenje rastojanja
{11 Simbol akfivnog lusera

M Simbol za memorisanie

w3 Simbol indikatora re7ima merenja
=+ Simbol sabiranja
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4. Pustanje v rad

4.1. Provera obima isporuke
1 visenamenski detektor sa laserskim daljinomerom

® 7= alkalna baterija 1,5 V===, tip AM/Micro/LR03
®  (vo uputstvo za upotrebu
4 lzvadite sve delove iz ambalaze. Uklonite sav ambalazni

materijal i zastitnu foliju sa displeja (3).

(© Napomena: Proverite da i je sadrzaj isporuke potpun i da l
ima vidljivih o3tecenjo. Obratite se deZurnoj servisnoj sluzbi u
slucaju nepotpunog sadrZaja isporuke ili ostecenja izazvanih
transportom (pogledaite poglavije 10.3. Servis).

4.2. Umetanje/zamena baterija

Uredaj se isporutuje i radi sa dve == alkalne baterie, tip AM/

Micro/LR03, od 1,5 V. Kada se na displeju (3) pojavi prikaz Nizak

nivo baterije W (20), morate da zamenite baterije.
4 Odvijte vijok na poklopcu pregrade za baterije (15) i skinite
poklopac pregrade za baterije (15).

4 Izvadite eventualno istroSene baterije i umetnite dve nove
baterije u pregradu za baterije. Pritom vodite rauna o isprav-
nom polaritetu, kao $to je navedeno u pregradi za baterije.

4 Ponovo postavite poklopac pregrade za baterije (15) i
pritegnite vijak.

5. Rukovanije i rad

5.1. Ukljucivanje/iskljucivanje uredaja

4 Pritisnite taster za ukljucivanie/iskljucivanie ¢V (13) da
histe ukljucili uredaj.

4 Driite taster za ukljucivanje/iskljucivanje (U (13) prifisnu-
tim, dok se displej (3) ne iskljui. Uredaj je iskljucen.
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(@ Napomena: (1) Ako ne prifisnete nijedan faster u roku od
15 sekundi, pozadinsko osvetlienje displeja (3) se automatski
iskljucuje. (2) Ako ne prifisnete nijedan taster u roku od
30 sekundi, uredaj se automatski iskljucuje. (3) Funkdija
automatskog iskljucivanja je deaktivirana u rezimu LASER.

5.2. Napomene za merenje udaljenosti

PridrZavaite se sledecih napomena, da bi se izhegle greske pri me-

renju: Merenje se visi pomocu lasera koji izlozi iz otvora za luserski

snop (17). Laserski snop se odbija od ciljne povi3ine i prima ga
prijemno socivo (18). Udaljenost se racuna na osnovu viemena
prolaska laserskog snopa. Sledeci uslovi moraju da se postuju da bi
se obezbedilo precizno merenie:

M Uredaj mora biti usmeren na ravan zid pod pravim uglom.

B Memi opseg je izmedu 0,175 m i 20 m.

W U mernom opsegu ne sme biti predmeta koji ometaju laserski
snop.

M Displej (3) prikazuje poruku o gresc ,Err kada nije
moguce izvisiti jasno merenje. U tom slucaju, merenje treba
ponovifi (pogledaite poglavle 6. Otklanjanje gresaka).

B Displej (3) prikazuje simbol za memorisanje M (28)
kada je vrednost merenja sauvana.

5.3. Napomene o netacnim

rezultatima merenja

M U odredenim uslovima moZete dobiti netacne rezultate mere-
nja. Slededi uslovi mogu da prouzrokuju netacne rezultate:
- veoma debeli zidovi
- zidovi obloZeni metalom
- duboko poloZeni elektricni vodovi ili cevi
- izolovani elekiricni vodovi
- debeli zidovi sa tankim cevima i elektricnim vodovima
~ veoma vlazni uslovi
- slabe baterije
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B Ovim uredajem ne mozete da otkrijete elekticne vodove

u strujnim kolima koji su:

- izolovani od mreznog napajanja,

- pod naponom jednosmerne struje,

- namenjeni za racunarske ili telekomunikacione sisteme.

B Ovim uredajem moZete da otkrijete samo cevi od metala.

Cevi od plastike ili drugih nemetalnih materijala ne mogu biti
otkrivene ovim uredajem.

5.4. Pojedinacno merenje udaljenosti

1.

Pomerite funkdijski prekidac (10) u polozaj DISTANCE.
Displej (3) se ukljutuie. Ako se displej (3) ne ukljudi, pritisnite
taster za ukljuéivanie /iskljucivanie (Y (13) da biste ukljucil
displej (3). Mozete da birate izmedu mernih jedinica metar i
stopa/inZ. Da biste presli sa meme jedinice metar na mernu
jedinicu stopa/iné ili obruto, drite taster za memorisanje priti-
snutim (& (7) 2 sekunde. Nakon toga ce se merna jedinica
(23) promeniti.

(©) Napomena: Merna jedinica moZe da se promeni nakon

svakog merenja.

- Merenja pocinju od donie strane uredaja, koja se naziva
i merma ivica (2). To znai da je donja strana uredaja
tacka za merenie rastojanja (26). Na displeju (3) se
prikazuje simbol tatke za merenje rastojanjo o] (26) kao
informacija.

- Ako je merenje van mernog opsega, na displeju (3) se
pojovljuie poruka o gresci Err”(pogledajte poglovlje
6. Otklanjanje gresaka) ili nelogitna numericka
vrednost. Rastojanje koje se meri mora bifi izmedu
0,175mi 20 m.
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- Pre svakog merenia, uverite se da na displeju (3) nije
prikazana poruka o gresci. Poruka o gresci uvek moze da
se ukloni kratkim pritiskom na taster MODE (11).
Ako se poruka o gres i dale pojavjue, ponavljajte
pritiskanje tastera MODE (11) dok poruka ne nestane
sa displeja (3).

- Usmerite uredaj vodoravno ka zidu iju udaljenost Zelite da
izmerite. Prijemno socivo (18) mora biti usmereno pod pro-
vim uglom v odnosu na zid. U tu svrhu koristite libelu (9).
Poravnajte uredaj tako da se vazdusni mehuric u libeli (9)
nalozi taéno izmedu dve oznake.

2. Pritisnite foster MEAS£(12). Laserski snop se ukljutuie.

Na displeju (3) se prikazuje treperei simbol aktivnog losera

01 (27).

(® Napomena: Ako ne pritisnete nijedan taster u roku od
30 sekundi, uredaj se automatski iskljucuje zajedno sa
laserskim snopom. U tom slucaju, prifisnite taster za uklju-
civanje/iskljucivanje () (13) da biste ponovo ukljuili
displej (3). Zatim pritisnite toster MEAS 4 (12)
da biste ukljucili laserski snop.

3. Ponovo pritisnite toster MEAS4\(12).

lzmerena udalienost se pojavljuje na displeju (3).

(@ Napomena: (1) Novo merenje udalienosti mozete da
izvrsite ponavljanjem 2. i 3. koraka. (2) Ako je potrebno,
prifisnite faster MODE (11) friput da biste usli u rezim
samookidanja. Merenje ce se automatski izvrsiti nakon
10 sekundi.
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5.5. Kontinvirano merenje vdaljenosti

4 Sledite 1. 2. korak iz prethodnog poglavlja da biste ukljuli
laserski snop.

4 Driite taster MEAS & (12) pritisnutim 2 sekunde i
polako pomerajte uredaj preko povisine koju Zelite da izmerite.
Uredaj kontinuirano meri udaljenosti. lzmerene vrednosti se
prikazuju na displeju (3).

(® Napomena: Tokom kontinuiranog merenja udalenosti, polako
pomerajte uredaj. Prebrzo pomeranje uredaja moze da dovede
do netacnih (ili previse nepouzdanih) vrednosti. Nakon svakog
pomerania sacekajte nesto vise od jedne sekunde. Zatim ce s
na displeju (3) prikazati tatna vrednost. Nakon toga mozete
polako da pomerate uredaj za sledece merenje.

& Pritisnite taster MEAS 2 (12) da biste zavrili kontinu-
irano merenje udaljenosti. lzmerena udaljenost se pojavljuie
na displeju (3).

5.6. Sabiranje udaljenosti

1. Izmerite prvu udaljenost kao $to je opisano u poglavlju
5.4. Pojedinacno merenje udaljenosti.

2. Prifisnite taster +/= (8) da biste se prebacili v rezim sabiranja.
Na displeju (3) se pojavijuje simbol sabiranja 4 (30),
a izmerena udaljenost se prikazuie u donjem redu (22)
displeja (3).

3. lzmerite sledecu udaljenost. Nova izmerena udalienost se
prikazuje u gornjem redu (21) displeja (3). Rezultat merenja
se prikazuje u donjem redu (22) displeja (3).

4. Po potrebi, ponovite 3. korak da biste sabrali jos vrednosti
merenja.

5. Pritisnite taster za ukljuéivanje//iskljucivane (1 (13) da biste
izasli iz reima sabiranja.
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5.7. Memorisanje

4 Pritisnite taster za memorisanje (5] (7) da biste se prebacili
u re7im memorisanja. Simbol memorisanja M (28) treperi
na displeju (3).

4 Pritisnite taster za memorisanje (5] (7) da biste redom
utitali izmerene vrednosti.

4 Drite taster za memorisanje (2] (7) pritisnutim 2 sekunde
da biste potpuno izbrisali memoriju.

4 Pritisnite taster za ukljucivanje/iskljucivanje ¢V (13) da
biste izasli iz reZima memorisanja.

5.8. Merenje povrsine

1. Pomerite funkaijski prekidat (10) u poloZoj DISTANCE.
Displej (3) se ukljutuje. Ako se displej (3) ne uklju, pritisnite
taster za ukljucivanje/iskljucivanie ¢V (13) da biste ukljudili
displej (3).

2. Piitisnite taster MODE (11) jednom. Na displeju (3)
se pojavljuie simbol indikatora reZima merenja L= (29).
Slovo 1 (duZina) treperi na displeju (3).

3. Pritisnite toster MEAS 4 (12) da biste izmerili duzinu.

U gornjem redu (21) displeja (3) prikazuie se izmerena
duZina. Slovo ,W" (Sirina) pocinje da treperi na displeju (3).

4. Pritisnite toster MEAS 4 (12) da biste izmerili 3irinu.

U gornjem redu (21) displeja (3) se prikazuje izmerena Sirina.
U donjem redu (22) displeja (3) se prikazuje rezultat merenja
povrsine.

(@ Napomena: (1) Ako fokom merenja ne prifisnefe nijedan
taster v roku od 15 sekundi, pozadinsko osvetljenje displeja
(3) se automatski iskljucuje. Zatim prifisnite taster MEAS
&\ (12) da biste ponovo aktivirali displej (3). (2) Jedinicu
moZete do menjate izmedu m? i f12. Za to drZite taster za
memorisanje (5] (7) pritisnutim 2 sekunde. Nakon toga Ce se
mema jedinica (23) promeniti.
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5.9. Sabiranje povrsina

1.

[zmerite jednu povrsinu kao 3to je opisano u poglavlju

5.8. Merenje povrsine.

Prifisnife taster +/= (8) da biste se prebacili v rezim sabiranja.
Na displeju (3) se pojavljuje simbol sabiranja 4+ (30).

[zmerite sledecu povisinu. U donjem redu (22) displeja (3)

se prikazuje rezultat merenja.

Pritisnite taster +/= (8). Najpre se prikazuje rezultat prethod-
nog merenja, a odmah zatim zbir obe povi3ine. Na displeju (3)
se gasi simbol sabiranja 4 (30).

Pritisnite ponovo taster +/= (8) da biste dodali jo jednu
povrsinu. Na displeju (3) se ponovo pojavljuje simbol sabiranja
+(30).

Po potrebi, ponovite postupke od 3. do 5. koraka da biste
dodali jos vrednosti merenja.

Prifisnite taster za ukljucivanje//iskljucivanje (1 (13) da biste
izasli iz rezima sabiranja.

5.10. Merenje zapremine

1.

Pomerite funkdijski prekidac (10) u polozaj DISTANCE.
Displej (3) se ukljutuie. Ako se displej (3) ne ukljudi, pritisnite
taster za ukljuéivanie /iskljucivanie (1 (13) da biste ukljucil
displej (3).

. Pritisnite dvaput taster MODE(11). Na displeju (3) se

pojavljuje simbol indikatora reZima merenja za zapreminu
WY (29). Slovo L (duzina) treperi na displeju (3).

. Pritisnite taster MEAS £ (12) da biste izmerili duzinu.

U gornjem redu (21) displeja (3) prikazuje se izmerena
duzina. Slovo ,W" (irina) pocinje da treperi na displeju (3).
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4. Pritisnite toster MEAS 4 (12) da biste izmerili 3irinu.
U gorjem redu (21) displeja (3) se prikazuje izmerena Sirina.
Slovo ,H” (visina) potinje da treperi na displeju (3).

5. Pritisnite taster MEAS 2 (12) da biste izmerili visinu.
U gornjem redu (21) displeja (3) se prikazuje izmerena
visina. U donjem redu (22) displeja se prikazuje rezultat
merenja zapremine.

() Napomena: (1) Ako tokom merenja ne prifisnefe nijedan
taster u roku od 15 sekundi, pozadinsko osvetljenje displeja
(3) se automatski iskljutuje. Zatim prifisnite taster MEAS
2\ (12) da biste ponovo akivirali displej (3). (2) Mledinicu
moZete da menjate izmedu m3 i {13, Za to drite taster za
memorisanje (=] (7) pritisnutim 2 sekunde. Nakon toga ¢e
se merna jedinica (23) promeniti.

5

1. Izmerite jednu zapreminu kao Sto je opisano u poglavlju
5.10. Merenje zapremine.

11. Sabiranje zapremina

2. Pritisnite taster +/= (8) da biste se prebacili u rezim sabiranja.
Na displeju (3) se pojavjuje simbol sabiranja 4+ (30).

3. lzmerite sledecu zapreminu. U donjem redu (22) displeja (3)
se prikazuje rezultat merenja.

4. Pritisnite taster +/= (8). Najpre se prikazuje rezultat prethod-
nog merenja, a odmah zatim zbir obe zapremine. Na displeju
(3) se gasi simbol sabiranja + (30).

5. Po potrebi pritisnite ponovo taster +/= (8) da biste dodali jo§
jednu zapreminu. Na displeju (3) se ponovo pojavijuje simbol
sabiranja + (30).

6. Po potrebi, ponovite postupke od 3. do 5. koraka da biste
dodali jo3 vrednosti merenja.

7. Pritisnite taster za ukljucivanie/iskljucivanie ¢V (13) da biste
izasli iz rezima sabiranja.
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5.12. Otkrivanje skrivenih predmeta

/\ UPOZORENJE! Opasnost od elektricnog udara! Ako
uredaj detektuje elektricni vod sa naizmenicnom strujom,
na displeju (3) se pojovljuje simbol upozorenja na visoki
napon ZA\ (25). Ni pod kojim okolnostima ne busite na
tom mestu!

(© Napomena: Pre prve upotrebe tesfirajte uredaj na elektricnom
vodu ili metalnoj cevi, Giju taénu poziciju poznajete. U slucaju
nedoumice, uvek se obratite kvalifikovanom struénjaku.

Saveti za otkrivanje

W Driite taster PUSH (16) prifisnutim tokom celog procesa
kalibracije i pretrage.

B Izbegavajte da vrsite kalibraciju previge blizu predmeta
ili direktno na njemu. U tom slutaju kalibracija ne moze
da se izvisi i na displeju (3) se pojovijuje poruka
full intensity”. Dodatno se oglasava dugi signalni
ton. Pomerite uredaj nekoliko centimetara od mesta
poslednje kalibracije i pokusajte ponovo.

B Ponovite postupak nekoliko puta da biste bili sigumi da
ie merenije tacno.

B Tokom merenja izbegavajte dodirivanje displeja (3). To moze
da utice na tacnost uredaja.

B U zavisnosti od strukture ispitivanog zida moZe da dode do
netacnih merenia. Zato pre svakog merenja proverite polozaj
poznatog drvenog ili metalnog nosaca ili poznatog elektricnog
voda. Ako uredaj ne prepozna ove elemente, podloga nije
pogodna za pretragu ovim uredajem.

M Imajte v vidu da elekiricni vodovi mogu da se defekiuju kao
metal ili kao nosat. Uvek koristite i funkciju prefrage napona
da biste izbegli pogresna tumacenja.
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U funkdiji pretrage nosata ,STUD" mogu da se detektuju
i metalni nosati. Ako Zelite da budete sigurni da pronadeni
nosat nije metalni nosaé (ili, na primer, vodovodna cev),
koristite dodatno funkdiju pretrage metala ,METAL".

U zavisnosti od debljine zida i materijala, uredaj moze da
signalizira pronalazak ve¢ pre nego $to se nalazi tatno iznad
materijala. U tom slucaju oznatite potetak i kraj signalizi-
ranog podrutja na Zlebu mermog senzora. Sredina trazenog
objekta nalazi se izmedu tih oznaka.

Imajte u vidu da se metalni objekti lak3e detekiuju Sto lak3e
mogu da se magnetizuju. Tako se gvozde otkriva na znatno
vecoj udaljenosti nego, na primer, bakar.

Elekiricni vodovi mogu da se prepoznaju kao takvi samo

ako su pod naponom. Zhog toga prekidati za svetlo moraju
uvek biti ukljuceni da bi provodnik koji polazi od njih imao
napon. Isto tako, sve osigurace je potrebno zavmuti, odnosno
ukljuiti. Imajte u vidu da samo naponi jatine 230V ~ 50 Hz
mogu biti detektovani.

Otkrivanje skrivenih predmeta odvija se na isti natin u sva tri
rezima: STUD, ACWIRE i METAL.

1.

Pomerite funkdijski prekidac (10) v poloZoaj DETECTOR.
Displej (3) se ukljutuie. Ako se displej (3) ne ukljudi, pritisnite
taster za ukljucivanje/iskljucivane ¢V (13) da biste ukljudili
displej (3).

Pritisnite taster STUD (14) %, taster ACWIRE

(4) % ili toster METAL (5) 3. Odgovarajuci indikator
rezima (19) na displeju (3) automatski prikazuje tacan tip
materijala.

Kalibrisite uredaj, tako 3to cete ga ravno prisloniti na Zeljeno
mesto na zidu.
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Drzite taster PUSH (16) pritisnutim dok se ne oglasi
signalni ton. Uredaj se sada prilagodio debljini zida. Nastavite
da drzite taster PUSH (16) pritisnufim.

Polako pomerajte uredaj duZ zida. Kako se priblizavate frazenom
predmetu, strelice za detekdiju intenziteta (24) na displeju (3)
se povecavaju. Kada se strelica za defekdiju intenziteta (24)
nalazi tano iznad trazenog predmeta, stubici se dodiruju i
oglaSava se neprekidan signalni ton (pogledaite sliku E).

Sada ponovite postupak. Ovog puta se priblizite predmetu sa
druge strane. Cim se oglasi signalni fon, oznafite tu poziciju
(pogledajte sliku E). Skriveni objekat se nalazi izmedu te dve
pozicije.

Prilikom traZenja elekiritnog voda, pored strelice za detekciju
intenziteta (24) na displeju (3) pojavljuie se i simbol upozore-
nja na visoki napon /A (25).

5.13. Otkrivanje drvenih predmeta

1.

Prilikom otkrivanja drvenih predmeta, postupite kao $to je opi-
sano u poglavljy 5.12. Otkrivanje skrivenih predmeta .

2. Kada uredajem pronadete predmet, oznatite ga. Da biste bili

siqumi da je pronadeni predmet od drveta, pritisnite taster
METAL X (5) do biste aktivirali rezim pretrage metala.

3. Na tom istom mestu izvisite pretragu metala. Ako uredajem

u reZimu METAL" na tom mestu ne pronade predmet,
predmet je od drveta. Ako uredajem u rezimu ,METAL
“ na tom mestu pronade predmet, predmet je od metala. U
tom slucaju potraZite na drugom mestu u rezimy ,STUD"
i ponovite postupke od 1. od 3. koraka.
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5.14. Laserski oznacavaé

Uredaj sadri laser klase 2. Nikada ne usmeravajte

 laserski snop na ljude il Zivotinje. Nikada ne gledajte

—direkmo u laserski snop. Laser moze da izazove ozbilj:
na odtecenija oiju.

4 Koristite laserski oznacava za horizontalno il vertikalno
poravnavanje ormara, slika i sliénih objekata. U zavisnosti od
osvetlienja okruZenja, moguce je projektovati maksimalno
jednu lasersku liniju duzine do 5 m.

4 Pomerite funkdjski prekidat (10) u polozaj LASER.
Projektovace se laserska linija. Ako se laserska linija ne
projekiuje, kratko pritisnite taster za ukljutivanje /iskljuci-
vanje (O (13) da biste je aktivirali.

Horizontalna laserska linija

/\ UPOZORENJE! Pailjivo rukujte iglama za drZanje. One
su o3tre i mogu da prozrukouju povrede (pogledaite sliku F).
Ne koristite tastere za igle za dranje (6) na zidovima od
kamena ili metala, ve¢ samo na zidovima sa mekom povri-
nom, npr. od drveta.

4 Drite uredaj vodoravno uz zid, npr. drveni zid. Poravnajte
uredaj tako da se vazdusni mehuric u libeli (9) nalazi taéno
izmedu dve oznake.

4 Piitisnite oba tastera za igle za drzanje (6) cvrsto nadole.
Igle za dranje se lagano zabijaju v zid, tako da uredaj ne
moZe da padne (pogledaite sliku F).

Vertikalna laserska linija

4 Pritvrstite kanap na uSicu na mestu za kacenje (1).

4 Okatite uredaj na Zelieno mesto na zidu (npr. ekser),
na kojem Zelite da projektujete vertikalnu liniju. Uredaj
visi kao visak, uspravno nadole. Laser projekiuje
vertikalnu liniju na zid.
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6 Otklanjanje gresaka

Uredaj sadri osetljive elekironske komponente. Moguce je da
uredaj bude ometan uredajima sa beZicnom komunikacijom
u neposrednoj blizini. Ako se pojave pogre3ni prikazi, uklonite
takve uredaje iz okruZenja ovog uredajo.

Elektromagnetne smetnje/visokofrekventne emisije mogu da
dovedu do smetnji u radu. U slucaju takvih smetniji, privieme-
no izvadite baterije i onda ih ponovo umetnite (pogledajte
poglovlie 4.2. Umetanje/zamena baterija).

Tabela sa Siframa gresaka:

Sifra _—
. | Uzrok Otklanjanje
greske
Radna temperatura . R
P Koristite uredaj iskljucivo
203 van dozvoljenog . )
na radnoj temperaturi.
opsega
220 Slabe baterije Zomenite baterije novim.
254 Greska u proracunu Ponovite postupak.
Nepovoljni uslovi ciline | Promenite uslove ciljne
255 povrsine ili prekorade- | powisine i ponovite
nje vremena merenja | merenje.
) ... | Promenite uslove ciline
Prejaka refleksija ciljne L °
256 . povrsine i ponovite
povrsine )
merene.
Pridrzavajte se dozvoljeno
259 Van memog opsega : ) I. g
opsega merenja uredajo.
Iskljutite i ponovo ukljutite
uredaj. Ako se Sifra greske
y ojavi uprkos ponovljenom
301 Hardverska greska PRIV Uprkos porovien?
iskliugivanju i ukljutivanju,
obratite se dezurmoj
servisnoj sluzbi.
194 Stpski




7. Ciscenje

() PAZNJA! Ostecenie uredaja! Uredaj nije vodootporan. Ne
potapajte uredaj u vodu i vodite ratuna da tecnost ne ude u ure-
daj prilikom GiScenja, da bi se izbeglo nepopravljivo ostecenje
uredaja. Ne koristite nagrizajuco, abrazivna sredstva za éiscenje
ili sredstva za Giscenje koja sadrZe rastvarace. Ona mogu da
nagrizu povrsine uredaja.

4 (istite povisine uredaja mekom, suvom krpom.

4 (istite otvor za izlaz loserskog snopa (17) i prijemno socivo
(18) blagim vazdusnim mlazom. Kod jacih zaprljania,
uklonite prljavitinu blago navlaZenim Stapicem za ui. Pritom
nemojte visiti jak pritisak!

4 Redovno istite uredaj, idealno nakon svake upotrebe.

8. Cuvanje

4 Ako ne koristite uredaj duze viemena, izvadite baterije i
tuvajte uredaj na Gistom i suvom mestu, bez direkinog
suncevog zracenja.

9. Odlaganje

9.1. Odlaganije uredaja i ambalaze
Prateci simbol precrtane kante za otpad na tockovi-
ma znadi da ovaj da ovaj aparat na kraju svog
veka koriscenja ne smete da odloZite u uobicajeni
kucni otpad, ve¢ morate da ga predate na posebno
uredenim sabimim mestima, skladitima za reciklozu ili preduzecu
70 upravjanje otpadom.
Ukoliko Va3 istro3en aparat sadrZi podatke o liénosti, licno ste
odgovorni za njihovo brisanje pre nego $to vratite aparat.
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Molimo vas da pre vracanja uredaja izvadite baterije ili akumulatore
koji nisu sastavni deo starog uredaja, kao i sijalice koje se mogu
izvaditi bez o3tecenja, i odloZite ih u posebno za to predvidenu
zhiru ambalazu.

Ambalaza se sastoji od ekoloskih materijala koje moZete da odlozite
putem lokalnih mesta za reciklozu.

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatliiv nacin.

9.2. Odlaganije baterija
Sa baterijama/akumulatorima mora da se
postupa kao sa posebnim otpadom, i usled toga
moraju da se predaju na odlaganje odgovarajucim
institucijama (prodavnice, specijalizovane

prodavnice, javne komunalne institucije, komercijalna preduzeca za

odlaganie), na ekoloski prihvatliiv nain. Baterije/akumulatori

mogu da sadrZe otrovne teske metale.

Sadrzani teski metali se oznacavaju slovima ispod simbola:

(d = kadmijum, Hg = 7iva, Pb = olovo.

Thog toga ne bacajte bateriie/akumulatore u kuéni otpad, ve¢

ih predajte na zasebno sakupljanje.

Vratite baterije/akumulatore samo u ispraZnjenom stanju.

10. Dodatak
10.1. Tehnicki podaci

Radri naoon 2= alkalna baterija 1,5V ===,
P fip AAA/Micro,/LRO3
T 0,175-20 m* (merenie od
Maksimalni memi opseg L
donje ivice)
Tacnost merenja + 5 mm**
Meme jedinice m/ft +in
Detekcijo metala do dubine oko 24 mm
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Detekaija elekiricnih vodoma

do dubine oko 35 mm

Detekcijo drvenih konstrukcija

do dubine oko 38 mm

Domet lasera za oznatavanie

do maks. 5 m (u zavisnosti od
ambijentalnog svetla)

Klasa lasera Klasa 2

Maks. izlazna snaga (P,,.) <1mW

Talasna duZina 630-670 nm
Esl:lgcua metala/frekventni 50.100 Kiz
Der'ekciia memla/mavksi.mulnu 0 dByh/m
emitovana snaga zracenja

Detekcija drvenih konstruki-

iu/frekl/entni opseq 3337 iz
Detekeijo drvenih konstruk-

cijo/maksimalna emitovana | -10 dBpA/m

snaga zracenja

Radna temperatura od 0 °Cdo +40 °C
Temperatura sklodistenja od-10 °Cdo +60 °C
Vlaznost (bez kondenzacije) | <75%

*) Pri dnevnom svetlu ili kod losih refleksionih svojstava koristite

cilinu plotu.

**)

U povolinim uslovima mora da se uzme u obzir tolerancija

odstupanja od = 0,15 mm/m. Vece odstupanje moZe da se
ocekuje u nepovoljnim uslovima, kao $to su jako suncevo svetlo,
slabo reflektujuca ciljna povrsina (npr. cma povidina) ili visoke

temperaturne oscilacije.
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10.2. Pojednostavljena EU Izjava o
uskladenosti

Preduzece Kompernaf Handels GmbH ovim
izjovljuje, da je tip radio-uredajo Visenamenski
detektor sa laserskim daljinomerom

PMME 5 B1 u skladu sa Direktivom 2014/53/EU i Direktivom
2011/65/EU.

Potpuni tekst EU Izjave o uskladenosti Vam je na raspolaganju na
sledecoj interet adresi:
https://dl.kompernass.com/516386_DOC.pdf

10.3. Servis
Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:

- da pozovete korisnicki servis: 0800 801 807

- obrazac za kontakt na stranici parkside-diy.com

- posetite najblizu Lidl prodavnicu.
Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sa¢uvate fiskalni
racun i date ga na wid prilikom izjavljivanja reklomacije.
Lidl i proizvodat nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanje
servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog
perioda/ perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nase Sluzbe za potrosace moZete proveriti dostupnost rezervnih
delova i opdije za popravku. Hvala na razumevanju.

10.4. Garancija i garantni list

Postovani kupd,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje
proisticu iz Zakona o zasfiti potro3aca, a u pogledu ostvarivanja
prava iz garancije.

Ova garandija ni na koji nain ne utice, niti iskljucuje prava koja ku-
pac ima u skladu sa vazecim Zakonom o zasfiti potro3aca po osnovu
zakonske odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru
koja traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.
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Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima
svojih aparata, a pod uslovima i redosledom definisanim u ovoj
izjavi, obezbed;:
- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi
nastali kod vobicajene upotrebe ili zbog gre3aka u proizvodnii
i materijalu, ili
- zamenu aparata kada opravka shodno odredbi prethodne tacke
nije moguca, il
- povrat novca kada ni zamena aparata shodno odredbi prethodne
tatke nije moguca.
Ukupan rok garancije je 3 godine.
Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odno-
sno od prijema istog od strane kupca, a 3to se dokazuje fiskalnim
racunom.
Garandija vaZi na teritoriji Republike Stbije.
Ukoliko je ukljuceno u obim isporuke, na akumulatorske pakete
serije X12V i X20V Team dobijate 3 godine garandije od datuma
kupovine.
Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih
objekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili
elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl Stbija KD, uz
dostavu racuna na wid.
U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi u skladu sa njego-
vom namenom i Uputstvom za upotrebu.
Na osnovani zahtev kupca, koji je izjovljen u garantnom roku i u
skladu sa uslovima iz ove Izjave, prodavac ce izvesiti otklanjanje
kvarova i nedostataka na proizvodu ili druge radnje u sklodu sa
ovom lzjavom, a u roku predvidenom Zakonom.
Garantni uslovi
Pre obracanja prodavcu za tehnicku pomo¢, potrebno je proveriti
ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova naznacenih u Uput-
stvu za upotrebu.
Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuce delove uredaja
koje je preuzeo u trenutku kupovine.
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Popravke u roku garancije

Garanija vazi potev od dana kada je proizvod predat kupcy, a

koja se utvrduje na osnovu fiskalnog racuna. U garantnom periodu
davalac garanciie, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni tehnic-
ke kvarove koji bi nastali kod uobicajene upatrebe ili zbog gresaka u
proizvodnji i materijalu, bez naknade i v zakonskom roku. Ukoliko
opravka nije moguca, davalac garanciie, odnosno prodavac je ovla-
Séen i duzan da sprovede druge radnje u skladu sa ovom Izjavom.

Garancija ne vaii v sledecim sluéajevima:

1.

Ukoliko prodavcu uz uredai nije priloZen fiskalni racun ili drugi
dokaz o kupovini koji sadrzi datum prodaie.

Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom
ili slicnim delovanjem spoljne sile na sam uredaj (pozar,
poplava, naponski udar...).

Ukoliko su nastali kvarovi i o3tecenja na uredaju posledica
delovanja spoljnih uticaja, kao $to su: velika vlaga, previsoka

i suvide niska temperatura (pucanje cevi usled smrzavania,
ostecenja gumenih delova, rdanie, itd.)

Ukoliko uredaj nije korid¢en u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
Ukoliko je uredaj pokusalo da popravi trece neovlasceno lice.
Ukoliko uredaj nije koriscen u skladu so namenom.

Ukoliko je ciscenje i odrZavanje uredaja uradeno protivno
Uputstvu za upotrebu.

Ukoliko je uredaj koriscen u profesionalne svrhe.

Obim garancije se ne odnosi na delove proizvoda koji su
podlozni normalnom habaniu i stoga se mogu smatrati habaju-
¢im delovima, kao npr. B. listovi testere, zamenski listovi, brusni
papir, itd. ili o3tecenje lomljivih delova kao 3to su. B. prekidadi
ili delovi koji su napravljeni od stakla.
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Garantni rok ne vaii kod

normalnog tro3enja kapaciteta akumulatora

komercijalne upotrebe proizvoda

ostecenja ili izmena proizvoda od strane kupca
nepostovanja propisa u pogledu bezbednosti i odrZavania,
greSaka u rukovanju

W Steta usled elementamih nepogoda

Naziv proizvoda: | Multifunkcionalni detektor sa laserskim

daljinomerom
Model: PMME 5 B1
IAN / Serijski broj: | 516386_2510
Proizvodat: KOMPERNASS HANDELS GMBH,

BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
NEMACKA, www.kompernass.com

Ovlazceni serviser: | 1COM COMMUNICATIONS DOO

Novosadski put 68, 21203 Veternik,

tel. 021 3000 151, mob. 060 4800 473,
e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaje robe ) ,
predl datum sa fiskalnog ratuna

potrosacu:
Uvozi i stavlja Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
U promet: 22330 Nova Pazova, Republika Srbija,

tel. 0800-300-180, e-mail: kontakt@lidl.rs
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1. Bosepy

1.1. HameHcka ynotpe6a

Yperor ce KOPHCTH CAMO 30 OTKPHBAKE ENEKTPHYHH BOROBH, [PBEHH
N0ArPARGH 1 MeTan BO 3aTBOPEH NPOCTOP. YPEAOT Ce KOPHCTH 30
Mepete PacTojahue 1 30 YCOrnacyBate o NOMOL Ha Nacepcko
obenexysatse. (nesiete T 30KOHUTe 1 NPONMCHTE BO 38M{OTA BO

Koja ro kopuctute ypenor. He e Jo3BoneHa KOMepUMianKa wiu
HHaycrpueka ynotpeda. He ce npesema HUKAKBA OArOBOPHOCT 30
Henpagwta ynorpeba. He ce npesema HUKAKBa OATOBOPHOCT 30 WTeTH
KoM NIPOK3NETYBAQT 07 310YNOTPEOA WK HENPABHTHO PAKYBAKE,
ynoTpeda Ha cANa UK HEOBRACTEHA MOANDUKAUMIQ. PU3HKOT T0 CHOCH
JICKYUHBO KOPHCHHKOT.

lpen 1a ro KopwcTHTe NPOU3BOOT, NPOUMTA]TE T CHTE YNATCTBA 30
pabora u 6esbeatoct. Kora ro npenasare npou3BOA0T Ha TPeTO MM,
npeAajTe ja uenara fokymexTauuja.

1.2. Mpepynpenyeara u cumbonu wro ce

Kopucrar
(nepruse npeaynpeaysawa u cum6onm ce KOpUCTaT B 0BUE ynarciea,
HO NAKYBAETO U HA ypeaor:

NPEQYNPEQYBAHE! Mpenynpenysate co 0Boj
: cmbon u co curvannuor 360p ,MPEDYNPENYBARDE”

03HQUYBQ NOTEHLM{QNTHO ONACHA CHTYaUMja Koja,
LOKOTIKY He e i30erHe, Moxe 4a B0BeNe [0 CMpT
HIM 10 CEPHO3HK NOBPELM.

BHUMAHME! Npenynpenysatee co 080 cumbon u
@ co curantmor 360p , BHUMAHUE” o3nauysa moxHa

CTyauMja Koja, LOKOMKY He ce u3berte, Moxe Ao
f10Befie 10 MATEPH|NHA WTeTa.

MH¢0pMGLlVIM LUTO T0 ONECHYBAAT KOPUCTEHETO HO

@ Hanomena: Hanomenara 03HAUYBA [ONONHUTENHH
anaparor.
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Ennonacouna cipyja/Hanon

Hawsmennuta cipyja/wanon

3awrwrete ce on nacepcko 3puuerbe!

Kopucrere ro ypenor camo 8o 3aT8opet npocrop.

éﬂcluhal Recycled
w__Standard

0Boj Npou3BoA € HENYMHO HANPABEH Off PEUHKIHPTH
marepujan.

N
m

08oj npou3son M Hcnonkysa bapawara Ha
BOXEUKHTE EBPONCKH W HOUMOHONHH JUPEKTHBH.

He dpnajre enextpuutu anapatu
B0 fomaweH omap!

QrcTpanere ro naKyBAETO Ha eKONOLKH
NpUAATHB HAYMH.

MakyBatse HANPABEHO OF PEUMKNMPAUKM MQ-
Tepujanu. OBpHeTe BHIMAHME HO 03HOKHTE Ha
MOTEpHiaNUTE 30 NKYBAKE NPK OBOjYBANE HO
omagor: OsHauetn ce co kpatenkw (a) u Opoju (6)
(0 cnekoso 3avewe: 1 - 7: Mnactua,

20 - 22: Xaprwja u kaprot, 80 - 98: Komnozuru.

> D55 QB

P
>

0Baa 03HaKa NOTBPAYBA AEKA NPOU3BOLOT € BO
cornackoct co bapatara 30 esbegHoct Ha npousso-
1ot wro ce npumetysaar 8o Penybnuka Cpbuja.
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2. besbegHocr

Bo o8a nornasje ke obuere BaxHu ynarcrea 3a GesbeqHocra Bo
paKysatero co ypegor. 08oj yper 0[roBapa Ha nponHwaHKTe
besbensoctn perynatuen. Henpasunara ynorpeba moxe na nosene
110 MUK NIOBPENA U 10 OWTETYBAME HA UMOTOT.

2.1. OcHoBHu ynatcrea 3a 6e36epHocr

A NPEQYNPEQYBAHE! 30 6e30enHo pakysare co ypenor,
yMajTe M NpeMiBu cnefuBe ynarcrea 3a besbenHocr:

Matepujanure 30 nakysate e ce urpauku! Yysajte m cure
MOTEpHanu 30 NOKYBAKE NOAGNEKY of fodaT Ha feua.

0Boj ypen Moxe Aa ro KOPHCTAT A6Ua HA BO3paCT of 8 rofuHK
# I0BEKE 1 NHLT CO HAMANEHH (U3HUKH, CEH3OPHMU WK
MEHTANHM CNOCOOHOCTH MM HELOCTTOK HA MCKYCTBO U 3HOBHE
TIOKOAKY Ce MO HOF30P WK UMaQT ynatcrsa 30 besdenen
HOuMH Ha ynoTpeda Ha ypenoT u rw pasbupaar onackocrure. Ha
[IELaTa He UM € JO3BONEHO A CH UTpaaT Co ypenor. Yucterero
# O[PXYBAKETO HA YPEAOT He Tpeda Aa ro Bpwar Aeua 6e3
Hag3op.

(posepere ro ypenoT 30 cospueHa cocrojba npex ceoja
ynorpe6a. AKo ce OTKpHe OWTETYBAtE, YPEAoT He Tpeba
nosexe 0 Ce KOpHCTH.

Mpex Aa ro KopHCTHTE YPEAOT 30 NPB T, TECTHPA[TE 0 HO
I03HATA NOBPLIMHA 30 4 C& YBEPHTE AeKA PaboTH NPaBHAHO.
He ocragajre ro BKyueH ypenor 6e3 Han3op H Hcknyuete ro
no ynorpeba. [lpyru nyfe 6w moxene aa 6uaar 3acnenetu og
N10CEPCKHOT 3paK.

He KopucteTe ro ypenor Ha Mecta Kage 1o NocTou pu3uK oa
NIOXap UK O3 eKCIA03H{0, HA NpUMep, BO OMUHHA Ha 3ananKen
TEYHOCTH WM HO TOCOBH.

3awruTeTe ro ypeaoT 0 BAGTA H 0 AUPEKTHA COHYEBA
(BETIMHO.
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He u3noxysajTe ro ypenoT Ha eKCTEMHM TEMNEpaTypH WK H
Temneparypuk dnyktyauu. Ha npumep, He octasajte ro aoro
B0 aBTOMOOMNOT. AKO WM ronemu TeMnEpaTypHA GAYKTYaUMH,
0CTABETE F0 YPEROT 44 6 W3NALH Nped A0 10 CTaBHTE BO
cyHKunia. EKcrpemnuTe TeMnepaTYpU UK TEMNEPATYPHHTE
RYKTYaUMK MOXTT [0 BIHJAQT HO MPELMHOCTO KA YPEAOT.

He noronyeajre ro ypewor 8o BOJa HIH BO YT TEUHOCTH K HE
W3NOXYBA]TE 10 YPEROT HA NPCKAIsE /MMM HO KMetse BOAU.
Kopucrere ro ypenor camo 8o cyBu 3aTBopeHH NPOCTOPHH.
Jl36eryBajte HacHIHO YAMPALE WM NOfQHE HO YPEAOT.

He w3noxyBajTe ro ypenoT Ha MarHeTHa cpeamuHa.

Ao 306enexute HeBooOHYTEHH 3BYLH, MUDHC HO TOPEtE WK
uag, BEJHAL WCKTyYeTe T0 YPEroT H u3BageTe ru barepuire
oa ypexor. [peq 1 ro KOPUCTHTE YpeaoT NOBTOpHO, HEKa fo
MpoBepH KBANMQHKYBAH TEXHHYAP.

He kopHcrere ro yperoT Bo GonHuuM WK BO APYTM METHUMHCKH
YCTaHOBH. YELOT MOXe [ BI{de Ha (YHKUMIGTA Ha CHCTeMMTE
30 OPXYBAKE HO XHBOTOT.

He KopHcreTe To ypepoT 3a 10 0TKpHeETe HOUMEHHYEH HaNOH
HO M3MOXEHH HITH HEM30MHPQHH ENIEKTDHURM BOZOBH.

He kopwcreTe To ypenoT Kako 3ameHa 3a BonTmeTap.
Bumasaire co wrmiTe 30 npHuBpCTYBaRE. THe ce OCTpH i
MOXQT [0 NPEAU3BIKAQT NIOBPEDH.

He npasere HUKOKBI HEOBNOCTEHH MOTHOUKALNH W NPOMEHH
Ha ypenor.

Hukoraw He oTBopajTe ro KyKuwTeTo Ha ypexor. Bo yperor
HEMa KOMNOHEHTH LUTO MOXE AT M CEPBUCHP WM £ TH
3ametn Kopichmkor. [okpaj 100, rapaHuMiaTa ce NoHMLTYBA.
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| A NPEQYNPEQYBAHE! 3uuwrwrere ce on nacepcko
3pavete!
- Nacepcxo 3pauerve! He rnepaijre o 3pakor!
TNacepcka knaca 2!

CAUTION

LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM

630-670nm / Pow:

er < 1mW
CLASS 2 CONSUMER LASER PRODUCT
EN 60825-1: 2014/A11 2021
EN 50689:2021

- He mepajTe AUPEKTHO BO 0TBOPOT 30 M3E3 HA NACepoT.

~ 116 RateTo B0 ACEPCKHOT 3DOK CO ONTAUKH HHCTDYMEHTH
(Ha np., nyna uTH.) e onacko 3a ouuTe.

- llokonky ce Kopucrar ypeq 3a padora win 3a npucnocoby-
BUIbE PO3NHUHK O OHME HABEMICHH OBAE I Ce CNPOBEQT
LPYTH NOCTNKH, T00 MOXE 10 0BEAE 10 ONACHA H3NOXEHOCT
Ha pagujaumja.

~ Huoraw e HacouyBajTe ro NAcepCKHOT 3K KOH pednex-
THDAYKY IOBPWAHM, TIyFe win XusoTHi. [lyp u Kpatok
BH3yENeH KOHTAKT (O NIOCEPCKAOT 3DAK MOXe 0 NPeU3BHKa
OWITETYBAHE HA OUMTE.

2.2. bes6eHOCHM yNaTCTBA 30 PAKYBAHE O

6arepun

A MPEQYNPEQYBAKE! Henpasuntoro pakysatse co Oarepu-

WTe MoXe i A0BEAE 0 NOXAP, EKCNNO3Hjd, HCTEKYBAKE HO ONaCHH

CYNCTQHUAW WTH PYTM ONCHH CHTYaUMA!

| @ @ Hukoraw He go3sonysajte batepuute a fojnar so
pavere Ha feua.

B Tlorpuxere ce HuKoj 0 He ronTHe Barepu.
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Mo6apajTe WTHA MEDHUMHCKA NOMOW KO BHE WH HEKO] ApYT
nporonra barepuja.
Kopucrere ro camo Hasenetwor Tun barepuja.
@ Hukorau e nonkere barepui wro He ce noar.
Jl3Banere rv GatepiuTe WIo MOXAT 0 6 NOMHAT Ofl YPeRoT
npef A0 M ONkATE.
@ @ Hukorauw e dpnajte Gatepuu Bo orak W B0 BoRa.
He wnoxysajre rv GatepiuTe Ha BACOKM TeMNepaTypH Wi Ha
[MDEKTHO COHYEB CBETIMHG.
@ @ Hukorauw He oTBOpajTe T Wik He w300nMuyBajTe
i barepuure.
He npenussukyajTe Kpatok croj Ha Tepmuanire 3a

NOBP3YBAMHE.
Orcpanere v wcpoweHnue Barepun of ypenot 1 dpnere
6esbenHo.
@ @ He kopucrete pasnuutn BB batephy win HoBK
1 KopHCTeHK BaTepun 306mHO.

(ekoraw BmerHyBajTe M batepuuTe 8o ypepor co
TOueH nonapuTer.
(Orcrpanere v BatepuuTe KO He r0 KOPUCTHTE YPEAOT NoAonT
BPEMEHCKH NepHoA.
Pegosto nposepysajte r arepuure. Mpotexysatero ha
GarepuuTe MOXe 0 NPEAU3BUKA NOBPEAT W OLTETYBANE HO
ypenor.
Hocere 3awmTn paKagmuu KOra paxysare co NpoTeKysate Ha
6arepuu! Wcumcrere rw kontakrute Ha batepujara u Ha ypeaor,
KaKo 1 nperpanata 3a Garepujata, o cysa kpna. U3bervysajre
KOHTOKT HO XeMUKQAHHTE CO KOXQTA # CO CTy3HHQTA, 0C06eHO
€0 0une. Bo cnyyaj Ha KOHTAKT, uCIAGKHETE T XeMUKNHATE
€0 T0NIEMA KONHYMHO BOAQ M BEAHAW N06apajTe MeMUMHCKa
nomou.
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3. Onuc Ha KoHTponu/ penoeu

(Bunere ja npexnontara cparuua 3a unycrpaumu)

Cn.A/B/C:

O 00 N oV AW N -

— o o e ot ot o
0 N S V1 AW N - O

Cn.

19
20
21
22
23
24

Mecro 30 3akauysate

Mepen pad

Exkpan

Konve 2 ACWIRE

Konuve 25 METAL

Konuwtva 30 urnu 30 npuuBpcryBarse
Konue 30 30uyBysane

Konue +/=

Nubena

Mpekunysay 30 dyHKumja

Konve MODE

Konue & MEAS

Konue 30 sknyuysate,/ucknyuysare (V)
Konue 7% STUD

Kanax Ha nperpana 3a batepuu
Konve PUSH

0180p 30 NaCEPCKH 3paK

Teka 3a npuem
D:

MpuKa3 Ha pexum

N (naba 6arepuja

[opHa nukuja

Honka nuwwja

MepHu enusim

(Tpenki 30 WIEHTHOUKYBAKE HO UHTEH3HTETOT
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25 /A Cumbon 30 npeqynpenyBatse 30 BUCOK HONOH

26 nj Cumbon 30 mepHo pacrojame

27 ( Cambon 30 akmwsen nacep

28  Cumbon 30 30uyBysare M+

29 Cum6on 30 NPHKOXYBARE HA PEXAMOT HO Mepere i
30  Cumbon 30 cobupare +

4. NMywrawe Bo ynotpeba

4.1. NMpoeepere ja conp)xuHara Ha ucnopaxata
® 1= mynTUYHKUMOHANIEH AETEKTOP CO NOCEPCKO Mepete
NaneuuHa

2= ankana barepuja on 1,5 V ===un AM/Micro/LR03

0sa ynarcreo 3a ynotpeda

¢ Orcrpanete v cute enosw of nakysawero. Orcrpatere ro
LIeMOT MATEPH|aN 30 NOKYBAKE W 3AWTHTHAT GONUja O
ekpator (3).

(@) Hanomera: Yaepere ce fieka HCNOPAKAT € LEAOCHO K fieka
Hema BHANKBH owTeTyBara. Bo cnyuaj Ha Heuenocka ucnopaka
WK OLITETYBAtLE 30DATH HEHCIPABHO NAKYBAE WAH TPAHCNOPT,
KOHTAKTHDA[TE CO HeXyPHATA NHHH]A 30 KOpHCHILA (BHTETE ro
Nornagjero10.4. Cepeuc).

4.2. Bmetnysare/npomeHa Ha Garepunte

Ypexor ce ucnopauysa u paboru co 4ge ankankk Gatepi og

1,5V ===mn AM/Micro/LR03. Ako utukatopor 3a cnaba 6arepuja

W1 (20) ce nojasu a expator (3), mopa na m 3amenmte

6arepunre.

4 Pasnabasere ja 308pTKATA 30 KANGKOT HO MPETPAKaTa 30
6arepuu (15) u u3sagete ro kanakor wa nperpagara 3a
6arepun (15).
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4 Otcipanere T cuTe UCKOPHCTEHW OaTepk u BMeTHeTe ABE HOBH
barepun 8o nperpagara 3a barepun. ObpHeTe BHUMAHKE Ha
NPABHAKHOT MOATPHTET KAKO UTO € HOBEAEHO BO MPErpagara
30 batepuu.

4 Bparere ro kanakor Ha nperpagara 3a 6arepun (15) u
307erHeTe ja 308pTKaTa.

5. Pakysare 1 pabora

5.1. Bknyuyearbe /ucknyuyeatbe Ha ypenor

4 Tpiwcrete ro konuero 30 Bayuysatee,/ucknyuysaree (V) (13)
30 [0 T0 BKy4HTE YPenor.

4 TlpuTicHeTe  300pXKeTe 10 KONYETO 30 BKYUyBatbe,/HCKnyuy-
sare () (13) nonexa expanor (3) we ce ucknyun. Ypepor
& HCKNyYeH.

(© Hanomena: (1) Ako He ce npiTHCHe Konue 30 Bpeme of
15 cexyHam, 30mHAHCKOTO 0cBeTNYBAtke Ha ekpator (3) asro-
MaTckn ke ce Mcknyun. (2) Ao He ce piTHCHe HHeqHO Konue
30 Bpeme o 30 CeKyHIH, YPEROT GBTOMATCKH Ke 6 UCKIYUH.
(3) OyHKkuwjara 30 GBTOMATCKO UCKMYUYBAHE € OHEBOIMOXEH
80 pexumor LASER.

5.2. 3a6enewku 30 meperbe pacrojaHue
{Imajre T npeBMT CEMHMBE MHOPMALWA 30 10 30ETHETE PELIKH
pH MEPeteTo:
Mepetero ce BpuM Co acep Koj e 0FAANEYYBA 0f OTBOPOT 30
nacepekior 3pak (17). Nacepckuor 3pak ce pednekmpa hazan
01l LYenHaTa NOBPWHHA ¥ ro npuma nekara 3a npuem (18). Ypegor
70 MPECMETYBA PACTOAHHETO BP3 OCHOBA HA BPEMETO Ha PEHOC HO
nacepckiot 3pak. (negHyBe YCIOBM MOPA [ (& NOYMTYBAAT 30 fa 8
00e36em TOUHO Mepetbe:
B Ypegor mopa fa 6uae OpHERTHPAH NOR NPaB aroA Ha

paMeH SHy.
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I Mepnwor oncer ¢ nomefy 0,175 mu 20 m.

I Bo mepHata obnac He cmee [0 Hma NpeAMeTH Wio Ok o
nonpeyne NACepCKHoT 3paK.

B Exparor (3) nokaxysa nopaxa 3a rpewka ,Err” gokonky He
€ MOXHO jacHo mepetse. Mepetero notoa mopa fa ce nosTopk
(sunere NMomasje 6. Pewasarbe npo6nemu).

W Expatior (3) ro npukaxysa cumbonor 3a 3auyByBake
M+ (28) kora usmeperara spemHoCT e 30uyBaHG.

5.3. Hanomenu 3a norpewHu pesyntari o
mepereTo
I Tlog ogpenek ycnosi Ke noCTHTHETe NOTPELIHH Pe3yATaTH of
mepetsero. (nefiHuBe YCTOBK MOXAT 40 NPENU3BHKAQT noTpew-
Hi PE3YATATH OF MEpEHero:
~ mHory gebenu sugosi
~ SHoBH 0bnoxeHw co meran
~ Anaboku enexTpHYHH BOROBM WK LEBKA
= 30WTHTEHH eNEKTPHYHH BOROBH
~ nebeny SHAOBM CO TEHKH LEBKM WNH EEKTPUYHH BOROBH
= IHOTY BNOXHK YCTIOBH
- (nabu barepuu
I 08oj ypen He Bi [03BONYBA [0 CNEQHTE ENEKTPUUHH BOROBH
BO CTPYjHH KoNG,
= KOW C6 W30MMPHK O} HANO]YBAKETO HO MPEXHHOT HANOH.
~ HU3 KOM Teye eHOHACOUHA CTpYja.
= KOW (& KOPHCTAT 30 KOMN]yTepCKM WK TeNEKOMYHUKALMCKH
cHeTemA.
I (o 0Boj ypen MoXeTe [0 OTKPHETE CAMO METANHK LEBKH.
(0 080j ypex He MOXeTe [0 OTKPHETE UEBKM HANPABEHH Of
MAGCTHKQ WK APYTH HEMETANHK MATEPH{ONH.
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5.4. EnuHeuHo meperbe pacrojaHue

1.

Nustiere ro npekurysavor 3a dywkumja (10) Ha nosnumja
DISTANCE. Expator (3) ce sknyuysa. Ako expator (3)
He e BKNyueH, npiTHcere ro konueto 3a sknyuysare (1) (13)
30 0 ro Bknyuute ekpator (3). Moxere ga usbepere nomefy
METPH # CTONKK/WHuH. 30 [0 e npedpnate nomery metpu
CTNKM,/MHUH, IPUTHCHETE W 30TPXETE 0 KOMUETO 30 304yBYBME
(7) 2 cexymn. Meptara egurmua (23) notoa ce mewysa.

(i) HanomeHa: MepHara equinia moxe A0 e MeHyBa no
(EK0E Mepete.

- Mepetsara 3anoukyBaar Ha GHOTO Ha YPefoT, HOPEUeHO Me-
pet pa6 (2). Osa 3Hauk neka AHOTO Ha YPEAOT & TOUKaTa 30
mepho paciojarme (26). Cumbonor 30 mepHoro pacrojatue
0l (26) ce npukaxysa kako uidopmauwia Ha expakor (3).

= AKo Mepeseto e HAfBOP OfF ONICETOT Ha Mepete, Ha eKpaKoT
(e nojaysa nopaka 3a rpewka ,Err” (sugere Nornasje
6. Pewasarbe npo6nemu) uni HeNoTHYHa HyMEPHYKD
spentoct (3). Pacrojatmero wro tpeba na ce wsmepk mopa
na buge nonro nomefy 0,175 mu 20 m.

Yepere ce ieKa He ce NPUKAXyBA NOPAKA 30 TPEWKA Ha
ekpator (3) npen cexoe mepetse. Mopaara 3a rpeuwka
CEKOraW MoXe [0 e M30pHwe Co KpaTKo NPUTHCKAKE HA Kon-
uero MODE (11). Ako nopaxara 3a rpewka npomomxH
10 ce nojasysa, nputuctere ro konvero MODE (11)
[I0MIEKa NI0PAKATA 30 FElKa He ucueste ofl ekparor (3).

Hacouere ro ypegor XopH3oHTaAHO KoK SHEOT 10 KOj CaKare
10 10 3mepute pacrojatueto. Mlekara 30 npuem (18)
MOpa A0 BHge HACOUEHa NOA NPAB GroA Ha SHAOT. 30 [a ro
HanpasuTe 08a, kopucrere ja nubenara (9).

Topamkere 1o ypeqoT TaKa WTo BO3KYWHHOT Meyp Ha
nnbenara (9) na bune ueHTPHPaH NOMeTy BETE O3HKK.
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2. Npumucrere ro konuero MEAS /2 (12). Nacepekor 3pak
e knyuen. Tpenkaukwot cumbon 30 akmsen nacep (1} (27) ce
nojosysa Ha ekpator (3).

(© Hanomera: Ako He ce NpHTHCHE HHERHO Konue 30 Bpeme
071 30 cekyHzH, yperor co Nacepckior 3paK aBTOMATCKM
Ke ce ucknyuu. Bo oBoj cnyuaj, nputuctere ro Konueto 30
sknyuysate/mcknyuysare (O (13) 30 o ro sxnyuire
nostopto epator (3). Moroa npuctiere ro konyero
MEAS 2\ (12) 30 1a ro BKnyuHTe NCEPCKUOT 30K,

3. Nostopto npitctiere ro konuero MEAS 2 (12).

Jismepetoro pactojatme ce nojasysa Ha expator (3).

(© Hanomena: (1) Moxere ia HanpaskTe HOBO Mepetse
HO PACTOjHHETO €O NOBTOPYBAE HA UeKopuTe 0 2 [0 3.
(2) Noxonky e notpe6Ho, nputucete ro konvero MODE
(11) 1pu nam 30 o snesere 8o pexum Ha Tajmep. Me-
petsero ce Bplwk asromarcku no 10 cekynan.

5.5. Kontunympano mepetbe pacrojanue

¢ (nenere m yekopute 1 1 2 B0 NPETXOJHOTO MOMNABjE 30 [0 0
BKITYYHTE NOCEPCKHOT 3paK.

4 Npimucrere ro u 3anpxere ro konvero MEAS & (12)
2 CeKyHIM 1 NONEKQ [JBUXETE 10 YPenoT NpeKy NoBpWHHAT
wro Tpeda [a ce mepu. Ypernot KOHTHHYHPAHO MepH pacroja-
Huja. Vi3mepeHuTe BPENHOCTH Ce MPUKOXaHK Ha expakor (3).

(® Hanomena: [Isixere ro ypesor noneka Kora nocrojaio ro
MmepHTe pacrojarmero. lpe6p3o nomecryBate Ha ypenor moxe fa
[10BEf1e [10 NOTpewkik OTYHTYBAI (AT HECHTYDHM OTUHTYBAI).
lMouexajre manky noseke o eAHA CEKYROA MO CEKOE [IBIKEHE.
Moroa ke no6uere Toura spenoct Ha expatior (3). Moroa moxere
110 TO [BUXHTE NONEKA YPEROT HAMPEA 30 CNEJHOTO MEPetbe.

¢ Npumciere ro konueto MEAS 2 (12) 30 aa ro npeku-

HeTe KOHTHRYHPAHOTO Mepete Ha pactojanueto. smepenoto
pacrojakve ce nojasysa Ha expakor (3).
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5.6. lonasare pacrojaHuja

1.

Jl3mepete ro npBoTo PacTojanue KAKo WTO € ONHWAHO BO
Mlornasjero 5.4. EnuneuHo mepetbe pacrojanue.

Mputicrere ro konuero +/= (8) 30 ja snesere 8o pexim
Ha cobupatee. Cumbonor 30 cobupare =+ (30) ce nojasysa
Ha expator (3), a u3mepeHoTo pacrojatime e NPUKIXAHO BO
nonara nunwja (22) Ha ekparor (3).

W3mepete ro Hajbmuckoro pacrojatme. Hosousmepenoro
pacrojakue & npukaxao 8o ropiata nuuja (21) a
expatior (3). Hontara nuswja (22) Ha expator (3) ro
MPHKOXYBA PE3yATATOT Off MEPEtaTa.

Toxonky e norpe6Ho, nosTopere ro uekop 3 3a a nofagere
TIONONHATENHA MEPets.

Mpuriciete ro konuero 30 Bkayuysare,/ucknydysate (V) (13)
30 [0 H3N€3eTe OfF PeXAMOT 30 COBMpatsE.

5.7. 3auyByBawe

¢

Mpurctere ro konueto 3a 3auysysawe (= (7) 30 no snesere
B0 PexHM Ha 30uyByBate. Cambonor 30 3auyaysare M (28)
Tpenka Ha expator (3).

Mpwtctee ro konvero 3a 30uysysawe (2] (7) 30 na ce
N0TCETUTE HO 3MEPEHHTE BPENHOCTH eHA N0 ApYra.
TpuTHceTe 1 3aapXere To Konueto 3a 3auysysae (= (7)

2 CEKYHIM 30 30 {0 HCYHCTHTE MEMOPH{OTA LIENOCHO.
Tpuvctere ro konuero 3a BKayuysare/ucknyuysare (V) (13)
30 [0 ¥3Ne3eTe Off PEXUMOT 30 30YYBYBRE.

5.8. Mepere noBpumHu

1.

Twstere ro npekuysayor 30 dykkuvia (10) va nosuumja
DISTANCE. Expatior (3) ce sxnyuysa. Ako expatior (3)
He e BKNyueH, npHTUCHere ro konueto 3a aknyuysane (V) (13)
30 40 10 BKNyuHTE eKpaKor (3).

Maxepnoucki 217



Mpuctere o konuero MODE (11) egtaw. Cum6onor 30
NPUKXYBARE HO PEXAMOT HO Mepete <= (29) 3a nosputk
ce nojosysa a eparor (3). byksara ,L* (nomxuta) Tpenka
Ha expator (3).

Mpuructiere ro konueto MEAS £ (12) 30 na ja wsmepe
LONXMHOTA. V3Mepenara JomkuHa ce Mojaysa Bo ropHata
nutnja (21) va exparor (3). byxeara ,W* (wwpuna) noutysa
10 TPenKa Ha expakor (3).

Mpuructere ro konueto MEAS 4 (12) 30 a ja wmepure
WwipHHaTA. M3MepeHaTa WAPHH Ce N0jaByBa BO TOPHATA MHHK{Q
(21) Ha expator (3). Pesynrator o npecmerkara Ha nospuH-
HaTa ce nojosysa 8o monata autja (22) wa ekparor (3).

(D) Hanomena: (1) Ako He ce npuTHcHe Konue 30 Bpeme of

15 eKyHIM 30 BPEME HO MEPerero, 300HUHCKOTO 0CBETNYBAKE
Ha expator (3) asromarcku ke ce ucknyuu. Motoa npso
nputhcrere ro konvero MEAS 4 (12) 30 fa ro k-
pate ekpator (3). (2) Moxere ga metysare nomery m? w ft2,
TpuTCHeTe W 3aApXeTe o Konveto 3a 3auysysae (3] (7)

2 ceyngn. Meptara eguimua (23) notoa ce menysa.

5.9. Cobupatbe nospwmHm

1.

Ji3mepere jo nospwHHaTa KaKo WT0 & onKLaHo 8o Nornasjero
5.8. Mepetbe noplnHu.

Mpwtictiere ro konyero +/=(8) 3a na Bnesere 8o pexum Ha
cobupatse. Cambonor 3a cobuparse 4+ (30) ce nojosysa Ha
ekpatior (3).

Jsmepere ja Hojbnuckara nospumna. donvara autuja (22) Ha
eKpatior (3) ro npuKaxysa pesynTator o Meperero.

Mpiuctere ro konvero +/= (8). Mpso, ce npukaxysa pesynra-
107 071 NPETXO/IHOTO Mepetse, 0 BeHal N0T0a nefysa 3dupor
op1 obere npecmerku Ha nospunara. Cumbonor 3a cobupare
+ (30) ucuestysa on ekpator (3).
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Mputctere ro konuero +/=(8) 30 na nonanere ywre egta
MoBPUWKHA KOKONKY & noTpe6Ho. Cumbonor 3a cobupatse
+ (30) nosroptio ce nojasysa Ha expator (3).

Tokonky e notpebHo, nosropere ro uekop 3 1o 5 3a fa
NI0A0z6Te JONONHATENHH MEpetba.

TpuThchere ro konuero 3a srayuysatse/ucknyuysate (1) (13)
30 [0 H3N636TE OfF PEXAMOT 30 COOMpatsE.

5.10. Mepetbe Bonymen

1.

Tlistere ro npekuysayor 30 dyrkuwia (10) va nosuumja
DISTANCE. Expator (3) ce sknyuysa. Ako expator (3)
He e BKNyueH, npHTUCkere ro konyeto 3a aknyuysane (V) (13)
30 00 1o BKAyuKTe expator (3).

Mputctere ro konuero MODE -Taste (11) gsa num
Cm6onoT 30 PHKOXYBAKkE HA PEXUMOT HO Mepetse += (29)
30 BotymeH ce nojasysa Ha expanor (3). byksara ,L”
(monxuta) Tpena Ha expator (3).

Mpuructiere ro konuero MEAS £ (12) 30 na ja nsmepure
ponxurara. M3mepenara SoMKuKa Ce NjaByBa BO rOPHATA
nuuwja (21) va expator (3). byksara ,W* (wwpwa) nousysa
110 TPenKa Ha expaor (3).

Mputuciere ro konuero MEAS 4 (12) 30 aa ja wme-
pUTE WHpHHOTA. M3MepeHaTa WApHH ce NojasyBa 8o ropHaTa
nuava (21) va exparior (3). byksara ,H” (ucuna) nounysa
110 TPenKa Ha expaor (3).

Npuructete ro konuero MEAS 2 (12) 30 aa ja nsme-
pUTe BHCHHAT. M3mepenata BHCHHA ce NojoByBa BO ropHaTa
nuemja (21) Ho expator (3). Pesynrator og npecmetkata Ha
BONYMEHOT Ce N0jaByBa B0 Konkara antmja (22) Ha ekpakor.

(© Hanomena: (1) Ako He ce npHTHcHe Konue 30 Bpeme

0f 15 CeKyHH 30 BPEME HO MEPEIETO, 30THHHCKOTO
0CBeTIYBate Ha exparor (3) asTomarcku Ke ce cknyuw.
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Motoa npso nputuctiere ro konveto MEAS 4 (12) 30
10 ro aktuaupare ekparor (3). (2) Moxere na mexysare
nomery m?  ft3. Mputcrere u 3ampxete ro konuero 3a
3auysysate (5] (7) 2 cexynan. Meprara eputnua (23)
110700 & MeHyBa.

5.11. Cobupare BonymeH

1.

Ji3mepere ro BonymeHoT kako wro e onuwaro Bo Momagjero
5.10. Mepetbe BonymeH.

Mpwtictiere ro konyero +/=(8) 3a na Bnesete 8o pexum Ha
cobupatse. Cambonor 3a cobuparse 4+ (30) ce nojosysa Ha
ekpatior (3).

Jsmepere ro cnentinor Bonymet. Jonvata aukwja (22) Ho
eKpatior (3) ro npuKaxysa pesynTaTor 0 Meperero.

Mpictere ro konvero +/= (8). Mpso, ce npukaxysa pesynra-
10T 0f} NPETXORHOTO Mepetse, 0 BeAHaL NoToa cnenyBa 36upor of
o6ere npecmerku Ha Bonymen. Cumbonor 3a cobupare =+ (30)
HeuesHysa of ekpator (3).

Mpwtucrere ro konuero +/=(8) 30 na nonanere yure egen
BOMYMeH oKonKy e notpedo. Cumbonor 3a cobuparse <+ (30)
NOBTOPHO Ce N0jaByBa Ha ekparor (3).

Toxonky e notpedo, nosropere ro uekop 3 Ao 5 3 na fonanere
TONONHUTENHH Mepetba.

TpuTiceTe ro Konuero 3a Bnyuyeatse,/cknyuysate (1 (13)
30 [0 3N€36Te O PEXHMOT 30 CoBUpatse.

5.12. [letextupatbe ckpuenn objextn
AHPEHYHPEHYBAH:E! Onacwocr op cipyet yrap! okon-

Ky YPEnoT NeTeKTMpa HansMeHuuHa cipyja, Ha expator (3)
Ke ce nojau cumbonoT 30 NpeaynpenyBatse 3 BUCOK HANoH
A (25). Mon Hukake okonHoCTH He Tpeba 4a oynumTe Ha
0Ba mecto!
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(© Hanomera: ey 70 To KOPHCTHTE YPEAOT 30 NpB NaT, TecTH-

paje 10 Ha kaben wiu Ha METANHA LEBKA YMjawuto nosuuuja ja
3Haere TouHo. [loKonKy ce CoMHeBaTe, CEKOTal KOHCYATHPA]Te C&
€0 KBANMGHUKYBAH NpodecHonanel.

CoBeTH 30 cnepetbe

Tpxere ro npuuciaro konuero PUSH (16) 8o Texor Ha
LIenHoT NpoLec Ha kanubpaumja u npebapysare.

Is6ertysajre na ja uBenysare Kanubpauwjara npemuory
brncky mo objexror un mupexTHo Bp3 ero. Kako pesynrar

H0 700, KATHODALM]ATa He MOXE 10 C6 M3BPIH 1 Ha eKPHOT
ce npukaxysa ,full intensity” (3). lononturento, ce
0racysa [T crHane ToH. [lomectere ro ypegor Hekonky
COHTAMETPH NORANEKY Off TOUKATA KA NOCTEAHATA Kanubpauuja
it 0bugeTe ce NOBTOpHO.

MosTopere ja noCTanKara HeKonKy nat 3a Aa Ounete CHrypHu
[1EKQ MEPERETO € TOUHO.

Is6ertysajre nonupatse Ha exparor (3) 30 speme Ha mepete-
10. 08O MOXe [0 BAMj€ HO TOUHOCTA HA YpeaoT.

Bo 3uuckoct o npupoRaTa Ha SHAOT WTO CE HCTUTYB, MOXE
110 Ce NOjaBAT PEwWKH BO MEPEReT0. 3aT0a, Npen (ekoe
Mepetse, NpoBeperte ja nonoxdara Ha APBEHa uAK MeTana
1I0TNOPA WK HQ ENEKTPHUKA MUHI|Q YHQLLTO MO3ULMiT B €
1103HaTa. AKO YPEroT He M OTKpHe, NOBPLIHATA He € COOBET-
Ha 30 npebapysatse co 080j ypen.

IImajre npemsun HeKa eneKTpHuHUTE BOROBH MOXAT A0 Ounar
TIOUMPAKM WK KOKO METaN Wik Kako notnopi. Cexorau
KOpHCTETe U [JETEKUM{Q HA HOMOH 30 [0 M MCKIYuHTE NOTpell-
HHTE TONKYBUR(.

Wmajre npensun neka Gywkuwiata 30 npebapysatse notnopH
,STUD" fetektupa u metantu nomopi. Ako cakare fa
Gugere curypHi 1eka NPOHAjAEHATA NOTNOPA He € METanHa
noTmopa (4nk, Ha NpMMep, BOROBOKHA LIEBKa), LONONHKTENHO
Kopucrete ja dynkuujara 3a netexuuja a meran ,METAL".
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Bo 3usucocr o nebenutara Ha sunoT i Ha marepujanor,
YPENOT MOXE 10 CHTHANU3MPO KA € OTKPHEHO HeWwro Aypi
npen [a ro crasute Hap marepujanor. Bo 08oj cnyuaj, o3Haere
70 N0YETOKOT W KPA]OT HO CHTHANM3MPAKATA 06AACT HA 3aceKOT
Ha mepHata masa. Llextapor Ha Bapatmor o6jekt ce Haofa Bo
(PeHHATA NoMefy 1BeTe 03HKK.

JImajre npensun neka meTankuTe NpeMeTH ce nounpaar
OHOMKY NIECHO KOMKY WTO MOXAT fia Ce markeTusupaar. Xene3o-
10 (6 AGTEKTHPA HO 3HOYATENHO NOTOAEMO PACTOjaHUE OTKOMKY,
Ha npumep, bakapor.

Jmajre npensun neka enexTpHYHHTE BOROBU MOXAT a Ce
WIEHTHOUKYBAAT KAKO TAKBH CaMO KOra ce noA Hanok. Mpexu-
HYBOYHTE 30 (BETNO MOPA CEKOTaW i OUAQT BKNYYEHH 30 A0
MOXe HUBHHOT NPOBOAKUK A bune nog Hanow. cro Taka, cure
OCHTYpYBAYK MOPa A OUAAT HABPTEHH UNK BKAYYeHH. majre
npeABHz fieka ce feTekTupaat camo kanoku o 230 V~ 50 Hz.

[etexunjara Ha cKpHenH 0BJEKTH € HCTO BO CHTE TPH PEXHMM:
STUD, ACWIREnMETAL.

1.

Tlustete ro npexutysauor 30 dynkuwja (10) Ha nosuuwja
DETECTOR. Ekpator (3) ce sknyuysa. Ako expator (3)
He e BKyueH, npHTHCHeTe ro Konueto 3a eknyuysare (V) (13)
30 00 10 BKyyHTe expaor (3).

Mpuructere ro konuero STUD (14) 7, konvero
ACWIRE (4) Z ww konvero METAL (5) 2. Coopser-
Huot uraukarop 3a pexum (19) va expatior (3) asromarcku ro
MPUKAXYBA TOUHKOT MATEPHaA.

Kanubpupare ro ypenor taka wro Ke 1o NoCTasure pamio Ha
COKAHOTO MECTO Ha SHEOT.

Ipxere ro npurucato konero PUSH (16) noaexa te ce
CrlyWHe 38ydeH CHHAN. YpenoT cera e npucnocoben Ha neben-
HaTa Ha sugor. IpogonXeTe [0 0 GPXYTE NPHTHCHOTO KONYETo
PUSH(16).
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Monexa neuxere o ypegor no suaor. Kako wro Kopuckmkor ce
npubmKyBa R0 objekror wro ro bapa, cTpenkure 3u AeTeKTH-
pate ta uitensureror (24) wa ekpator (3) ce sronemysaar.
Axo crpenkara 3 aerexuwja Ha wirensuter (24) ce Haofa Touso
Haa 06jexToT wro ce apa, NeHTHTE Ce KOMMPATT U (& OMACYBA
KoHTHHYHPaH curvanen Tou (suaere (. E).

Cera nosropere ro npouecor. OBoj nar, npucranete Kok nped-
meror o apyrara crpatia. Uitom Ke ce ornack curnantmor Tok,
o3ravere ja osaa nosuuwja (sugere Cn. E). Ckpuetmor objexr ce
Haofa nomefy oBHe 1BE NO3MLMK.

TMpu npe6apysatse enextpuyeH 8o, NOKPA] CTPEnKaTa 3a fe-
Textupare Ha urtesuretor (24), wa expator (3) ce nojosysa
cumbonor 30 npeynpenyBake 3a scok Hano /A\ (25).

5.13. letextuparbe apBeHn NpeameTH

1.

30 A0 noumpaTe JpBEHH NPeMETH, NOCTaneTe KaKo WTo e
onuwako 8o Mornagjero 5.12. [leTextuparbe ckpuenu
objextu.

Ao cre Hawne npenmer co ypeaor, o3Haere ro. 3a a ce
YBEPHTE [16KA MPOHT|AEHIOT NPEAMET & HONPUBEH OfI [PBO,
nputuctere o konyero METAL 35 (5) 30 aa ro akmusupare
PEXMMOT 30 AETEKLMa HO meTan.

Moapajre meTan Ha UCToTo MecTo. Ako He Hajiete HUWTO Ha
08O noKauuja kopuctejku ro ypepor 8o pexum ,METAL",
NpeAMeToT e HanpaseH ofi ApB0. AKo Hajrete npenmer Ha

0800 noKauwja kopuctejku ro ypepor 8o pexum ,METAL",
npeameror e Hanpasex o meran. Bo osoj cnyuaj, npebapaite Ha
nipyro mecto Bo pexumor ,STUD"  nosToperte rv yekopure
onlnod.
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5.14. Nacepcxo obenexysatbe

Ypenor conpxu nacep of knaca 2. Hukoraw He Hacouy-
BUjTe 10 NIOCEPCKHOT 3pAK KOH A1yfe WnW KOH XHBOTHH.
Hukoraw He megaje AMPEKTHO B AACEPCKHOT 3paK.
Tlacepor moxe [0 NPELM3BHKA CEPHO3HO OLITETYBAME
Ha ounTe.

4 Kopucrere ro nacepekmor mapkep 3a 4a r NOpamHHTe WKA(Go-
BUTE, CTUKHTE HTH. XOPU3OKTANHO WNK BEPTHKANKO. Bo 3aBuc-
HOCT 01 AMOVEHTANHOTO OCBETNYBAKE, MOXE AC C& MPOEKTUPT
MAKCHMANHA nacepcka Aukuja jo 5 m.

4 Iliwere ro npekurysayor 30 dyukuwja (10) va noswuwja
LASER. (e npoektupa nacepcka nuuja. [okonky nacep-
CKOTQ NUHK]Q He € NPOEKTHPAHD, KPATKO NPUTHCHETE 0 KOMYETo
30 sknyvysatee/ucknyuysawe (1 (13) 30 na ja npoekmpare
NOCEPCKATa NMHK]Q.

Xopu3soHTanHa nacepcka nuHKja

A NPEQYNPEQYBAHE! Brumasajte co urnute 3a npuusp-
cryBatse. Tie Ce OCTPH W MOXT [0 NPELH3BUKATT NOBPERH
(8unere Cn. F). He kopucrete tm Konuntsara 30 wrnk 3a npuugp-
arysatse () Ha KameHw Wnu METANHU SHTOBM, TYKY COMO H
SHEOBH CO MeKa MOBPLIHHA KOKO WTO € APBo.

4 [lpxere 10 ypenor Xopu3oHTANHO HACTPOTA SHAOT, Ha NPHMED,
nipset sun. Topamkere o ypenor TaKa WTO BO3LYWHKOT Meyp
Ha mubenara (9) na 6uge ueHTPHPAH NoMery NBeTE O3HAKM.

4 Tpuvciere r 1BeTe KONUHKL 30 HIHUKH 30 NPHLBPCTY-
sawe (6) uspcro Hagony. MmiTe 30 pULBPCTYBAKE NecHo
0 NpobuBAT SAROT, CNPEYyBajKH 10 NaFARETO HA ypepoT
(sumere Cn. F).
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BeprukanHa nacepcka nuuuja

¢

¢

Bpaere BPBKa HO GNIKATO H 30KAYETE HA MECTOTO 30 30KaYy-
sawe (1).

3akauere ro ypenor Ha suaor (1 npumep, wajka) kaae wro
COKATE 0 j NPOEKTMPATE BEPTHKOAHATA AMHK{C. YPenor BucH
BEPTHKANHO Haony. Jlacepor NPoeKTMPa BEPTUKANHA MMHK{Q
Ha sHgor.

6. Pewasarbe npobnemn

YPeRoT CompXH UYBCTBHTENHM €NeKTpOHCKM KomnokeHth. Mox-
Ho & yperoT Aa Ouae nonpeuet o ypea 3 paaHoNpeHoC Bo
Henocpena 6nuauna. [lokonKy ce nojasar naXHK OTUHTYBAK,
OTCTOKETe T TAKBHTE YPenk Of OMu3uHa Ha ypesor.
EnexrpomarseThuTe npeuki/BHCOKODPEKBEHTHHTE eMHCHH
moxar Aa foenar Ao Aedekmu. Bo cnyyaj ha Bakew fedexTy,
HOKPATKO W3BaLeTe M baTepuHTe W MOBTOPHO BMETHETE i
(Bunere ro Nomnagjero 4.2. Bmetnysarbe/npomeHa Ha
6arepuure).

Ta6ena co Ko[i0BM 30 rpeluka:

Kon 3a
Mpnunta Pewenue
TpewKa
Kopucrete ro ypenor 8o
Paborka remneparypa P w
203 PAMKKTE Ha Heroswot pabo-
HaBOp 0f onceror
TeH Temneparypen oncer.
220 (nabw barepuu amenere rw batepuure.
[pewka 8o npec-
254 P P Mosropere ro npoecor.
MeTKaTa
Henosontu ycnosu wa | Mpomenere ja cocrojbara
255 UENHATA NOBPWAHA | HO UEAHATA NOBPWHHA
WIH UCTEKYBOIE HO | W HOMPBETE yWTE 6OHO
BPEMETO 30 MEpeke | Mepere.
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Kon 3a
Mpuunna Pewenne
TpewKa
lpomeere ja cocrojbara
lpekymepha pedne-
) HO LeNHaTa NoBpLIKHA
256 KCHja of Lenata
1 HOMpaBETe YLUTE EAHO
NOBPWHHA
MEpEbe.
Ocrarere Bo R03BONEHHOT
Hapgop on onceror Ha
259 ONCer Ha Mepete Ha
Mepete
ypenor.
Jcknyvere/Bknyvete ro
ypexor. Ako Kogor 30
TPEWKA Ce NOjaBH U MOKPaj
301 Xapagepcka rpewka | noBeKeKparHoTo BKAYuy-
BAFE  HCKNYUYBAHE,
jaBere ce Ha TenedoHcKaTa
TIMKH]Q 30 CEPBHC.
7. Yncrere

(D) BHUMAHME! Ourerysatse Ha ypexor! Ypenor He e Bopoor-
nope. He noronysajte ro ypenor 8o oG  ysepere (e Aeka
HEeMa [0 HaBAE3e BNATQ BO YPENOT 30 BPEME Ha UHCTEHETO 30
10 u3ervete HenonpasAusa wrera. He KopUCTeTe KayCTHUHH,
0Bpa3uBHu WK CPEACTBA 30 UHCTete Ha 6a3a Ha pacTsopyBayk.
(OBve MOXQT 10 v OWTETAT NOBPLKHUTE HO YPEAOT.

¢ Uncrere M noBpWHHKTE HA YPEOT CO MeKa, CyBA Kpa.

4 Vcuncrere ro w3nestuot otsop 30 nacepckwor 3pak (17) u
nekara 3a npuem (18) co Hexen mnas 8ozayx. 3a noronema
HEUNCTOTH|T, OTCTPOHETE [0 HEUHCTOTH{ATA CO MANKY HABNOXHE-
70 namyyka kpna. He npumenysajTe npekymepen npuTHCoK !

4 Uncrere ro ypegor penosHo, uneanko no cexoja ynorpeba.
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8. Cknapmpare

4 [lokonky Hema [0 ro KOpUCTHTE YPEAOT NOKOAT BPEMEHCKK
nepUof, U3BQKeTe v baTepHuTe M UyBA[TE O HA UKCTO, CYBO
Mecro, MOAGNEKY Ofl AHPEKTHA COHYEBA CBETIMH.

9. OrcrpanyBare
9.1. OtcrpaHyBatbe Ha anaparor
¥ NUKYBAETO
(umOonor Ha Npeykpraxa Kopna 3a 0TNAROUM Ha
TPKANQ 3HQUM [1eKa 0BOj ANapar He Chee [ ce Gpaa
(0 [jomalLeH otnag Ha KpU]OT 01 Herosuot pUﬁOTeH
BeK. AHGPUIOI MOpa fa ce npeane Ha 03HAYEHM
MeCTa 30 CobMpatke, UEHTDH 30 PELMKIUPQKE A objeT 3a oTcTpa-
HyBtbE OTNOA.
MsépmueTe W CUTE NIUYHM NORATOLYM NPeQ Aa ro Bpatte anaparor.
I'Ipen 110 70 BPATUTE ANAPATOT, OTCTPAHETE T CUTE 6[]19[]"” Ui aky-
MYNaTopK WTO He Ce BKNYYEHHU BO CTAPUOT anapat, KaKo W CBETUNKMUTE
WITO MOXQT ia Ce OTCTpaHAT bes 10 Ce yHuwWTaT, u quJ'IETe W OfenHo.
ﬂ[]KyBCIH:eTO € HanpaBeHo 01 eKONOWKK MCITeDVIiCIJ'IM WT0 MOXeTe na
T leJ'IMTe BO BAWMKOT NIOKANEH LEHTAP 30 PELUKIUPARE.
OT(TD(]HGTE [0 NAKYBAETO HO €KONOWKK HAYMH.

9.2. OtcrpaHyBatbe Ha 6atepuure
barepwure/akymynaropure Tpe6a ga ce TpeTapaat
KOKO 0MaceH 0T ¥ 30700 MOPA [0 (6 OTCTPHAT
HO €KOMOWKM HAYMH OfF CTDOHQ HA COOBETHY Tena
(proBuM, CneuwjanusupaY TProBLH HA MANO, aBHK
ONWIMHCKH BAGCTH, KOMNAHHH 30 KOMEPUHanHO
OTCTPOHYBAKE Ha otnap). batepwure,/akymynatopute moxe Aa
COMPXAT TOKCHUHH TELKH METANH.
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TewKHTe METANH WTO Ce HA0FaaT BO HUB Ce 03HaeHH co byKBK noA
ambonor: (d = kanmuym, Hg = xusa, Pb = onoso.

3aroq, He Gpnajre Garepuu/akymynaropu B0 JOMAWHHOT 0T, TYKY

dpnajre ™M oagenko.

Bparere rv Garepuute camo Kora Ke ce HempasHar.

10. Mpunor

10.1. Texunukn nogaroum

Paboren anow

2x ankana barepwja o
1,5V ===n AA/Micro/LR03

Maxcumanen oncer Ha
Mepete

0,175-20 m* (mepete on
[OTHATA CTPaHa)

TouHocT Ha mepetse

+5mm*™*

Meptu emusmum

m/ft+in

[erexuvia Ha metanu

110 npubauxro 24 mm anabounta

[erexumja Ha enexTpuyH
BOAOBH

10 npubnuxxo 35 mm anabounta

Mpeno3asatse ApseHH
KOHCTpYKUMH

110 npubauxro 38 mm anabounta

Oncer Ha nacepor 3a

0 Make. 5 m (BO 30BUCHOCT 0

obenexysate ambueTanHaTa CBETMHO)
Nlacepcka knaca Knaca 2
Maxc. wneswa mokrocr (P,,.) | <1 mW
bpatoga ponxuta 630- 670 nm
€TeKUM[a Ha MeTany
Rerexu /S0 00k
(Opexsenumckn oncer
Terexunja Ha meran/Mak-
CHMATHO 3pOYHO MOKHOCT 0 dByA/m

Ha npexoc
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[lerekuuja Ha apseku
KOHCTpYKUIAM/ DpeKBeHTeH 3,3-3,7 MHz
oncer

[lerekuuja Ha apsetu
KoHcpykunu/Makcumanta

EMATHPOHO MPEHOCHa 10 dByh/m
MOKHOCT

Pabotha Temneparypa 0°Cpo +40 °C
Temneparypa Ha cknagw- 10 30460 °C
pare

Bnaxroct (6e3 konpet- <759

3aumja)

*) Ha mHesta ceetnmia win 8o 0bnactv co cnabu pecexTusk
(BOJCTBA, KOPHUCTETE UEAHA NNOUKA.

**) Tlo N0BOAHK YCNOBH, MOPA 40 C& 3eMe NPeB TONepaHLM|a Ha

orcranysawe o + 0,15 mm,/m. Mog HenoBonHM yCnoBH, KaKo

UT0 C CHTHO COHYEBA CBETNMNG, CNa60 pedneKTpauKa UenHa

nospuwkHa (LpHA NOBPLIMHA) WAK BHCOKY TEMNEPATYPHK ONYKTYa-

UMK, C& 0UEKYBA N0TONEMO OTCTaNYBAbE.

10.2. NoenHocraseHa usjusa 3a
coobpasHocr Ha EY

Kompernafl Handels GmbH co osa u3jasysa nexa
PAAMOONPEMATa Ofy THNOT
Myntudynkunonane netextop co

nacepcko meperbe paneunna PMME 5 B1 e 8o comacrocr
co lupexmsara 2014/53 /€U w [upekmsara 2011/65/EU.
Llenoctwor texcr wa Usjasara 30 coobpastoct Ha EY e nocrane Ha
(NeHABA HHTEPHET-0PECa:
https://dl.kompemass.com/516386_DOC.pdf
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10.3. TapaHumja Ha

Kompernass Handels GmbH

Mountysan kynysay,

[o6ueare 3-TopuwHa rapaxLuia 30 0BOj ANGPAT 04 AATYMOT HA
Kynysarero. [lokonKky e BKNyYeHo BO CORPXHUHATA HO UCNOPOKA,
ke nobuere u 3-Toguwka rapanuwja 30 Oatepuute oa cepujara X12V
1 X20V Team opy natymot Ha Kynysaketo. Bo cnyuaj Ha nedexu
Ha 0BO] NPOM3BOR, UMATE 30KOHCKW NPABA NPOTHB NPOABAYOT HO
npou3sogor. OBKe 30KOHCKK NPABA He Ce OTPaHUYEHH CO HaLaTa
rapaKuMio Hosenena nogony.

Tapanthu ycnoeu

[apaHTHuOT NepHoL 3aMOUHYBA 0 KATYMOT Ha KynyBateTo. Yysajre jo
cmetkata Ha 6esbento. OBa e noTpe6Ho KaKO JOKA3 30 KyNyBaHETO.
Tokonky ce nojasn Lediext B0 matepujanuTe unu 8o u3paborkara

BO POK Of TPH TOTMHM O AUTYMOT HQ KYNYBARETO HA 0BO] NPOK3BOR,
Hite, N0 HawWa ofAyKa, becnnatho Ke ro nonpasiime, 3ameHime Wik
ke B ja BpaTAMe KynoBHata Lena. OBaa rapaxuuia 6apa Heucnpas-
HUOT ANAPAT H OKG30T 30 KynyBate (cmerkara) fa Guaar goctasenn
BO POK Of TP TOTMHH, 306BHO CO KPATOK MUCMEH OMHC Ha fedextor
1 KOra Ce NojaBitn.

Tlokonky aedexToT & ondareH co Hawara rapaHLma, ke ro fobuere
nonpaBeHHoT NpoK3Box W HoB npou3eog. Co MonpaBKara uik co
30MEHATA HO MPOM3BOLOT HE 3MOUHYBA HOB FOPTKTER POK.

TapanTen nepuop v 3akoHcku Gaparba 3a nedextn
[apaKTHHOT NepHOA He ce NPORONXYBA Co rapanuujata. 0Ba Baxu
30 30MeHeTH | 30 nonpasenn nenosu. Cexoja wieta uan aedex
UTO 6 MPHCYTHH BO MOMEHTOT HO KYNYBAFETO MOPA A 6 MpHjaBH
BEAHOW N0 pacnakysatero. MlonpaskiuTe noTpedHA N0 HCTEKOT Ha
TOPHTHIOT NEpHOf e HannaKaar.
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Oncer Ha rapaHuuja

Anaparor e BHUMATENHO NPOU3BEAEH CNOPED CTPOTHTE YNaTCTB 30
KBTHTET 1 TEMEAHO TECTUH N HCNOpaKaTa.

TapaHumjaTa Baxu 30 fediexTH 8o marepujanor un 8o wpaborkara.
TapaHuKiaTa He T ONaKa AEN0BHTE O MPOM3BOLOT KO (& NPeRMET
HO HOPMAAHO 0Betse U 30T00 MOXQT [0 C& CMETAUT 30 NOTPOWeH
MOTEpH]an, KAKO WTO (& CBYANI 30 NN, PE3EPBHI CEUNAT, WMAPIIG
WTH.,, WM OLTETYBOE HA KPUIMBH AENOBH KAKO LUTO C& MPEKUHYBAYM
WIH [ENI0BK HANPUBEHH O CTKNO.

0800 raPaHLK{Q & HEBOXEUKO GKO MPOU3BOLOT € OLTETEH, HENpaBHII-
HO KOPHCTEH WM HEPBUTHO OAPXYBAH. 30 A ce 06e3bean npasws-
Ha ynoTpe6a Ha MPOM3BOKOT, CHTE YNOTCTBA COAPXQHK BO YNATCTBOTO
30 ynorpe6a mopa [a ce cnegar cporo. Ynorpebara u aejcranjara 30
KOW Ce MperopavyBa i ce Npeaynpedysa Bo yNatcieara 3a ynorpe-
6a mopa aa ce wbervysaar no cexoja uena.

TPOK3BOOT & HOMEHET 30 MPHBATHA, U He 30 KOMEpUHjanHa ynorpe-
6a. Bo cyuaj Ha 3noynoTpe6a, Henpasuno pakysase, ynorpeba Ha
CHAG WA MOCHOKALMM WTO He: Ce W3BPLICHM OF HOWMOT 0BACTEH
(ePBHCEH UEHTAp, rapaHLujara Ke Guge Hesaxeuka.

TapaHumjata He BaXM 30

B hopmanto abewe Ha Kanauwtetor Ha Oatepujara

W komepuvjanta ynotpeba Ha npou3BogoT

B owreryBatse WM MOGHOUKALKIO HO TPOH3BOAOT O CTPOHA H
Kynysayor

B HenounyBatse Ho ynarcraara 3a 6e36enHoct  oApXyBaKe,
TPELKH BO PKYBAHETO

B wrem NpenK3BAKAHH OF NPUPORHK KATACTpOGH

06pa6otka Bo cnyuaj Ha Gapatbe 30 rapaHuUnja

30 o ce yBepuTe fexa sawero Gapare Ke 6uge Op3o obpaborero,

Cegere I ynatcreara nogony:
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B lmajre ja emerkara u Bpojor Ha apruknor
(IAN) 516386_2510 kako aoka3 30 kynyBatse 30 cute
NpawaKa.

I bpojor Ha apTuknoT MoXe AT Ce Hajne Ha NAOYKATA CO Cneuw-
MKaLMK HO MPOW3BOLOT, HA FPABYPATA HO NPOH3BOAOT, HO
HOCTIOBHATA CTPOHULA OfF YNATCTBOTO 30 ynoTpe6a (gony neso)
WIH HO HANENHULATO KO 30[HATA WAK JONHATO CTPOH HO
NpOM3BOLOT.

I [lokonky ce nojasar HeucnpasHoCTH Uk pyru LedexTH, npso
KOHTAKTHPA]Te CO CEPBHCHIOT OFAEN HABELeH NOAONY Tenedok-
CKU UM KOPHCTETE TO HOWKOT 06pa3eL 30 KOHTAKTHPAKE, KO]
MOXeTe 10 1o Hajgete Ha parkside-diy.com o Kareropujata
,Cepauc”.

I oo moxere LA HCMPATHTE NPOU3BOL PETHCTPUPOH KAKO
HECpaBeH, Oe3 NOWTApHHG, HA GLPECATa 30 CePBHC LTO
B © HABEAIEHT, MPUIOXYBJKH 0 HOKG30T 30 Kynysate (go
(METKATa) | HOBEYBA[KH 10 JeQEKTOT i KOra Ce Nojasun.

10.4. Cepauc
MK Cepeuc Fepmanuja

Ten: 080097198
Oopmynap 3a kotraxr Ha parkside-diy.com

IAN 516386_2510

10.5. YBo3nuk
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMAHMIA
www.kompernass.com
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1. Hyrje

1.1. Pérdorimi i synvar

Pajisja &shté projektuar ekskluzivisht pér zbulimin e instalimeve
elektrike, nénstrukturave prej druri dhe metalit né ambiente 18
mbyllura. Pér mé tepdr, pajisia pérdoret pér matjen e distancés dhe
shtrirjen duke pérdorur markimin me lazer. Zbatoni ligiet dhe rregul-
loret e vendit né 18 cilin po e pérdomi pajisjen. Pérdorimi tregtar ose
industrial nuk lejohet. Nuk pranohet asnjé pérgjegiési pér pérdorim
té papérshtatshém. Nuk pranohet asnjé pérgjegjési pér démet qé
viiné nga kegpérdorimi ose trajtimi i papérshtatshém, pérdorimi i
forcés ose ndryshimi i paautorizar. Rreziku &shté pérgjegiési vetém
e pérdoruesit.

Para pérdorimit té produkfit, lexoni 1€ gjitha udhazimet e funksioni-
mit dhe sigurisé. Kur ia kaloni produkfin njé pale 1 treté, dorézoni
té gjitha dokumentet.

1.2. Paralajmérime dhe simbole té pérdorura
Paralajmérimet dhe simbolet e méposhtme pérdoren né kéto
udhézime pérdorimi, paketim dhe pajisje:

PARALAJMERIM! Nis paralaimérim me kéts

simbol dhe fialén sinjalizuese , PARALAIMERIN
A tregon njg situatd potencialisht t& rrezikshme e
cila, nése nuk shmanget, mund 18 rezultojé né
vdekie ose [éndime serioze.

VINI RE! Nié paralajmérim me kété simbol dhe
@ fialén sinjalizuese "VINI RE" tregon njé situaté té
mundshme e cila, nése nuk shmanget, mund 16

rezultojé né démtime t& pronds.
@ Shénim: Njg shanim tregon informacion shtesé
qé e bén mé 18 lehté pérdorimin e pajisies.
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Rryma/tensioni i vazhdueshém

Rryma/tensioni alfernativ

Shmangni ekspozimin ndaj rrezatimit me lazer!

Pérdoreni pajisjen vetém né ambientet e
brendshme.

Ky produkt pérbéhet piesérisht nga materiale
16 ricikluara.

Ky produkt parmbush kérkesat e direktivave
evropiane dhe kombétare né fugi.

Mos e hidhni pajisien elekirike né mbeturinat
shtépiake!

Asgjésoni paketimin né njé ményré migésore me
miedisin.

Paketimi éshté béré nga materiale 18 riciklueshme.
Vini re efiketimin e materialeve t& pakefimit né
ndarjen e mbeturinave: Kéto karakterizohen nga
shkurtesat (a) dhe shifrat (b) me kuptimin e
méposhtém:

1-7: Plastika, 20-22: Letér dhe karton, 80-98:
Materiale t& ndryshme.

Kjo marké konfirmon g& produkti pérputhet me
kérkesat e sigurisé sé produktit té zbatueshme né
Republikén e Serbisé.
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2. Siguria

Ky kapitull ofron informacione t& réndésishme sigurie gjaté
pérdorimit 18 pajisies. Kjo pajisie &shté né pérputhje me rregulloret
e pércaktuara 18 sigurisé. Pérdorimi i papérshtatshém mund &
rezultojé né léndime personale dhe démtime t& pronas.

2.1. Udhézimet bazé té sigurisé

/N PARALAJMERIM! P 15 siguruar pérdorimin e sigurt fé

pajisies, ju lutemi & ndigni udhézimet e méposhtme 1§ sigurisé:

M Materialet e paketimit nuk jan& lodra pér fémijét! Mbajini
18 giitha materialet e paketimit larg fémijéve.

W Ko pajisie mund 1 pérdoret nga fémijé t& moshés 8 vieg e
lart dhe nga persona me aftési t& kufizuara fizike, shgisore
ose mendore ose mungesé pérvoje dhe njohurish, nése jané
nén mbikaqyrie ose joné udhézuar pér pérdorimin e sigurt t&
pajisies dhe i kuptojné reziget q& vijné si pasojs. Fémijét nuk
lejohen 18 luajné me pajisien. Pastrimi dhe mirémbaitja nga
pérdoruesi nuk duhet t& kryhen nga fémijét pa mbikéqyrie.

B Kontrolloni pajisien nése &shté funksionale para ¢do pérdor-
imi. Nése ka démtime, pajisia nuk duhet t& pérdoret mé.

M Tesfojeni pajisien né njé sipérfage t& njohur pér ju para
pérdorimit té paré pér t'v siguruar qé funksionon si¢ duhet.

B Mos e lini pajisien pa mbikéayrie ndérsa éshté ndezur dhe
fikeni até pas pérdorimit. Persona 16 tjeré mund té verbohen
nga rrezja e lazerit.

M Mos e pérdomi pajisien né vende ku ekziston rreziku i zjarrit
ose shpérthimit, pér shembull, prang léngjeve ose gazrave
té ndezsham.

B Mbrojeni pajisien nga logéshtia dhe rrezet e diellt direke.
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Mos e ekspozoni pajisien ndaj temperaturave ekstreme

ose luhatjeve t& temperaturés. Pér shembull, mos e lini né
making pér njé kohé té gjaté. Nése ka luhatje té konsiderue-
shme & temperaturés, [éreni pajisien € arrijé temperaturén
e funksionimit pérpara se ta pérdomi. Sakiésia e pajisjes
mund t& ndikohet nga temperaturat ekstreme ose luhatjet e
temperaturés.

Mos & zhytni pajisien né ujé ose léngje t& tiera dhe mos e
ekspozoni pajisien ndaj spérkatieve dhe/ose pikave & ujit.
Pérdoreni pajisjen vetém né ambientet & brendshme t& thata.
Shmangni goditiet e forta ose réniet e pajsjes.

Mos e ekspozoni pajisien ndaj fushave magnetike.

Fikeni menjgheré pajisien dhe higni baterité nése vini re
zhurma 1§ pazakonta, eré diegieje ose tym. Kontrolloni
pajisien nga njé specialist i kualifikuar pérpara se ta pérdomi
pérséri.

Mos e pérdomi pajisien né spitale ose né institucione 16

tiera shéndetésore. Pajisja mund t& ndikoj& né funksionin e
sistemeve pér mbéshtetien e jetés.

Mos e pérdomi kété pajisie pér t& zbuluar rrymén alternative
né linjat e energjisé té ekspozuara ose 1 paizoluara.

Mos e pérdorni kété pajisje pér té zévendésuar njé voltmetér.
Trajtojini me kujdes kunjat mbaitése. Kéto jané t& mprehta
dhe mund 1& shkaktojna [éndime.

Mos béni konvertime ose ndryshime t& paautorizuara né
pajisie.

Mos e hapni kurré kapakun e pajisies. Pajisja nuk ka
komponenté t& riparueshém ose t& zévendésueshém nga
pérdoruesi. Pér mé tepér, garancia bihet e pavlefshme.
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m /A PARALAIMERIM! Shmangni ekspozimin ndaj
rrezatimit me lazer!
- Rrezatimi lazer! Mos shikoni drejtpérdrejt rrezen!
Kategoria 2 e lazerit!

CAUTION

LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM

630-670nm / Pow:

er < 1mW
CLASS 2 CONSUMER LASER PRODUCT
EN 60825-1: 2014/A11 2021
EN 50689:2021

~ Mos shikoni drejtpardrejt né hapjen e dalies s& lazerit.

~ Shikimi i rezes lazer me instrumente optike (p.sh. xham
zmadhues, lente zmadhuese, etj.) pérbén rrezik par syté.

~ Pérdorimi i pajisieve t& funksionimit ose rregullimit pérvec
atyre 18 specifikuara kétu, ose kryerja e procedurave 1 tie-
ra, mund 1§ cojé né ekspozim 18 rrezikshém ndaj rezatimit.

~ Mos e drejtoni kurré rrezen e lozerit drejt sipérfageve
reflektuese, personave ose kafshéve. Edhe kontakti i pér
njé kohé té shkurtér me rrezen lazer mund 16 shkaktojé
damtim 18 syve.

2.2. Udhézime sigurie pér trajtimin e baterive

/\ PARALAJMERIM! Trajfimi jo i duhur i baterive mund té

shkaktojg zjarr, shpérthim, rriedhje t& substancave & rrezikshme

ose situata 18 tjera 18 rrezikshme!

[ | @ @ Mos lejoni kurré q@ baterits & bien né kontakt
me fémijat.

M Sigurohuni g8 askush t& mos i galltisé baterité.

B Mermi ndihmé mjekésore menjgheré nése ju ose dikush
tietér ka gélltitur njé bateri.
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Pérdorni vetém llojin e specifikuar t& baterisé.

@ Mos e karikoni kurré baterité e pakarikushme.
Hiqni baterité e rikarikueshme nga pajisia pérpara se '
karikoni ato.

@ @ Mos asgjésoni kurré baterité né zjarr ose ujé.
Mos i ekspozoni baterité ndaj temperaturave & larta ose
mezeve 16 diellit.

@ @ Mos i hapni ose deformoni kurré baterifé.

@ Mos i béni qark t& shkurtér terminalet.

Hiqni baterits e shkarkuara nga pajisio dhe asgjésojini ato
né ményré 1& sigurt.

@ @ Mos pérdomni lloje t& ndryshme baterish ose bateri
18 reja dhe 18 pérdorura sé bashku.

@ @ Gjithmon futni baterité né pajisie me polin

¢ sakig.

Hiqini baterité nése nuk e pérdomi pajisien pér njé periudhé
18 gjaté kohore.

Kontrollojini baterité regullisht. Rriedhja e baterive mund
té shkaktojé léndime dhe démtime té pajisies.

Vishni doreza mbrojtése kur merreni me bateri & rrjedhin!
Pastroni me njé leckd t& thaté batering dhe kontaktet
pajisies si dhe ndarjen e baterisé. Shmangni kontakfin e
kimikateve me lékurén dhe mukozén tuaj, vecanérisht syté.
N& rast kontakti, shpélani kimikatet me ujg té bollshém dhe
kérkoni menjgheré ndihma mjekésore.
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3. Pérshkrimi i elementeve/pjeséve

operative

(Shihni fagen e palosshme pér ilustrime)
Fig. A/B/C:

Cengel

Skaji matés

Ekrani

4 ACWIRE-Butoni

X5 METAL -Butoni

Butoni i kunjave mbaitése

Butoni Ruaj

+/= -Butoni

O 00 N oV AW N -

Nivel

_—
o

Celasi i funksionit

MODE -Butoni

& MEAS Butoni

() Butoni i ndezies/fikjes

¥ STUD-Butoni

Kapaku i kompartamentit t& baterisé
16 PUSH -Butoni

17 Dalja e rrezes lozer

— o o o —
Vi W N -

18 Lente marése

Fig. D:

19 Treguesi | modaliteit

20 W] Nivel i ulét i baterisé
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21 Vija e sipérme

22 Vija e poshtme

23  Njésité e matjes

24 Shigieta gé tregojnd infensitetin

25 A\ Simboli i paralajmérimit pér tension té larté
26 0 Simboli i pikés sé matjes sé distancés

27 i Simboli i lazerit aktiv

28 M Simboli i ruajties

29 = Simboli i treguesit t& modalitetit t& maties
30 =+ Simboli Shto

4. Vénia né puné

4.1. Kontrolli i objektit t& dorézimit
1 Detektor shuméfunksional me telemetér lazer

2 = 1.5V === hateri alkaline lloji AAA/Micro/LR03
®  Kgta manual pérdorimi

4 Higni té gjitha pjesét nga paketimi. Higni té gjitha materialet
e paketimit dhe shiresén mbrojtése nga ekrani (3).
(©) Shénim: Kontrolloni dorézimin pér plotésiné dhe pér démtime
té dukshme. N& rast t& dorézimit 16 paploté ose démtimit si

pasojé e paketimit t& démtuar ose transportit, kontaktoni linjén
¢ ndihmés s& sharbimit (shih kapitullin10.4. Shérbimii).

4.2. Vendosja/ndérrimi i baterive

Pajisia furnizohet dhe funksionon me dy bateri alkaline 1.5V ==

lloji AAA/Micro/LRO3. Nése ekrani shfaq (3) mesazhin nivel i

ulgt i bateriss W (20), duhet t& zévendésoni baterits.

4 Lironi vidén e kapakut té kempartamentit té baterisé (15)
dhe higni kapakun e ndarjes & baterisé (15).
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4 Higni ¢do bateri t& pérdorur dhe futni dy bateri 1 reja né
ndaren e baterive. Sigurohuni gé 1é respektoni polaritetin
¢ sakid, sic tregohet né ndarjen e baterisé.

4 Rivendosni kapakun e kompartamentit té baterisé (15) dhe
shiréngoni vidén.

5. Operimi dhe funksionimi

5.1. Ndezja dhe fikja e pajisjes

4 Shtypni butonin e Ndezjes /Fikies (1) (13) pér t& ndezur
pajisien.

4 Shtypni dhe mbani shtypur butonin e ndezjes () (13) derisa
ekrani (3) 1 fiket. Pajisja @shté e fikur,

(i) Shénim: (1) Nese nuk shtypet asnjé buton pér 15 sekonda,
ndrigimi i ekranit do 1 fiket automatikisht (3). (2) Nése nuk
shtypet asnjg buton pér 30 sekonda, pajisja do 16 fiket automa-
tikisht. (3) Funksioni i fikjes automatike éshté i cakfivizuar né
modalitetin LASER.

5.2. Udhézime pér matjen e distancés

Ju lutemi ndigni udhézimet e méposhtme pér t& shmangur gabimet

gjaté matjes:

Matja kryhet me njé lazer qé largohet nga dalja e rrezes sé lazerit

(17). Rrezja lazer reflektohet mbrapsht nga sipérfagja e synuar dhe

pranohet nga lentet marrése (18). Distanca llogaritet nga pajisja

bazuar né kohén e lévizjes sé mezes lazer. Pér t& siquruar matje té

saka, duhet 1 pérmbushen kushtet e méposhtme:

M Pajisja duhet té jeté e vendosur né njé kénd 1 drejté me njé
mur 1€ sheshfg.

M Diopazoni i matjes &shté midis 0.175 m dhe 20 m.

B N& zonén e matjes nuk dubet té kets objekte q& pengojné
rezen e lazerit.
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B Ekroni (3) shfag njé mesazh gabimi “Err” nése njé matje
unike nuk &shté e mundur. Matja duhet t& pérséritet mé pas
(shih kapitullin 6. Zgjidhja e problemeve).

B Eroni (3) tregon simbolin e rugjties M (28) kur njé
matje éshté ruajtur.

5.3. Shénime pér rezultatet e

pasakta té matjes

W N kushte 1 caktuara, do t& mermi rezultate 1§ pasakta té
matjes. Kushtet e méposhtme mund t& shkaktojng rezultate
té pasakta t& matjes:
- mure shumé té frasha
- mure 1€ veshura me mefal
- linja ose tuba & thella t& energjisé
- linjat e energjisé t& mbrojtura
- mure t& trasha me tuba ose linja t& holla 1§ energjisé
- kushte shumé & lagéshta
- bateri t& dobéta

B Ko pajisie nuk mund 18 pérdoret pér t& zbuluar telat elekiriké
né qarget,
- & jané 18 izoluara nga furnizimi me tension 1 rrjetit.
- q& mbartin rymé t& vazhdueshme.
- qé pérdoren pér sistemet kompjuterike ose 1 telekomu-

nikacionit.

B Ko pajisie mund t& zbulojé vetém tuba metaliké. Me kété
pajisie nuk mund 18 zbuloni tuba t& baré prej plastike ose
materialesh & tiera jometalike.

5.4. Matja e njé distance té vetme

1. Rréshgisni celésin e funksionit (10) né pozicionin
DISTANCE. Ekrani (3) ndizet. Nése ekrani (3)
nuk &shté i ndezur, shtypni butonin Ndezje/Fikje ()
(13) pér t& ndezur ekranin (3). Mund & zgjidhni midis
njésive t& matjes metra dhe kémba /ing.
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Pér 16 kaluar midis metrave dhe kémbéve/incéve,

shtypni dhe mbani shtypur simbolin e ruajties ] (7)

pér 2 sekonda. Nigsia e matjes (23) pastaj ndryshon.

(© Shénim: Njésia e maties mund t& ndryshohet pas ¢do
matieje.

- Matiet fillojné né piesén e poshtme 1 pajsies, e quajtur
edhe skaji matés (2). Kjo nénkupton qé piesa e poshtme
e pajisies éshté pika e matjes sé distancés (26). Simboli i
pikés s& matjes sé distancés of (26) shfaget si informacion
né ekranin (3).

- Nése matja éshté jashté diapazonit t& matjes, né ekran
do t& shfaget nj& mesazh gabimi “Err” (shih kapitullin
6. Zgjidhja e problemeve) ose njé vleré numerike e
palogjikshme (3). Distanca qé do t& matet duhet & jeté
midis 0.175 m dhe 20 m e gjats.

- Sigurohuni qé t& mos shfaget asnj& mesazh gabimi né
ekran (3) para cdo matieje. Mesazhi i gabimit mund 1§
fshihet gjithmoné duke shtypur pér njé kohé té shkurtér
butonin MODE (11) . Nése mesazhi i gabimit vazhdon
té shfaget, shtypni vazhdimisht butonin MODE (11)
derisa mesazhi i gabimit & zhduket nga ekrani (3).

~ Drejtojeni pajisien horizontalisht nga muri ku déshironi
t8 matni distancén. Lentet marrése (18) duhet & jené
18 drejtuara né njé kénd & drejté me murin. Pérdomi
nivelin (9) pér kéte.

Vendoseni pajisien né ményré qé flluska e ajrit t& nivelit
(9) 1& jeté e pérgendruar midis dy shenjave.
2. Shtypni butonin MEAS 4\ (12). Rrezja lozer éshté e
ndezur. Ekrani shfag simbolin aktiv (3)t lazerit g8 ndizet me
shkélgim 1} (27).
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3.

5.

¢

¢

(@) Shénim: Nase nuk shtypet asnjé buton pér 30 sekonda,
pajisia, pérfshiré rrezen lazer, fiket automatikisht. N&
kéta rast, shtypni butonin Ndiz/Fik (1) (13) pér ta nde-
2ur pérséri ekranin (3). Pastaj shtypni butonin MEAS
&\ (12) pr t& ndezur rrezen e lazerit.

Shtypni pérséri butonin MEAS 4\ (12).

Distanca e matur shfaget né ekran (3).

(@) Shénim: (1) Mund & kryeni njé matje té re t distancés
duke pérséritur hapat 2 deri né 3.
(2) Nase éshté e nevojshme, shtypni butonin MODE
(11) tri heré pér & vendosur modalitetin e kohés.
Matja kryhet automatikisht pas 10 sekondash.

5. Matja e vazhdueshme e distancés
Ndigni hapat 1 dhe 2 & kapitullit 16 méparshém pér té
ndezur rrezen lazer.
Shtypni dhe mbani shtypur butonin MEAS £\ (12) pér
2 sekonda dhe lvizni pajisien ngadalé mbi sipérfagen qé do
té matet. Pajisia mat vazhdimisht distancat. Vlerat ¢ matura
shfagen né ekran (3).

(® Shénim: Lévizni pajisien ngadalé gjaté maties s& vazhduesh-

¢

me 18 distancés. Lévizja shumé e shpejté e pajisies mund té
¢0jé né lexime 18 pasakta (ose té pa vérteta). Prisni pak mé
shumé se njé sekondé pas ¢do lévizieje. Pastaj do t& mermi njé
vleré t& sakté né ekran (3). Pastaj mund ta lévizni ngadalg
pajisien pér matjen fjefér.
Shtypni butonin MEAS £ (12) pér té ndaluar matjen
e vazhdueshme té distancés. Distanca e matur shfaget né
ekran (3).
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5.6. Shtimi i distancave

1.

Matni distancén e paré si¢ pérshkruhet né kapitullin

5.4. Matja e njé distance té vetme.

Shtypni butonin +/= (8) pér t& hyré né modalitetin Shto.
Simboli Shto 4+ (30) shfaget né ekranin (3) dhe distanca e
matur fregohet né vijén e poshime (22) té ekranit (3).
Matni distancén mé té afért. Distanca e sapomatur shfoget
né viién e sipérme (21) 1€ ekranit (3). Rezultati i matjeve
shfaget né vijén e poshtme (22) 1€ ekranit (3).

Nése 8shté e nevojshme, pérséritni hapin 3 pér té shtuar mé
shuma matje.

Shtypni butonin Ndezie/Fikie ¢\ (13) pér t& dalé nga
modaliteti Shto.

5.7. Hapésiré ruajtjeje

¢

¢

¢

¢

Shtypni butonin e ruajties (=] (7) pér té shfaqur modalitetin
e ruajfies. Simboli i ruajties M™* (28) pulson né ekran (3).
Shtypni butonin e memories (=] (7) pér 1 rikthyer vlerat e
matura njéra pas tiefrés.

Shtypni dhe mbani shtypur butonin & memories (5] (7)

pér 2 sekonda pér ta pastruar plotésisht memorien.

Shtypni butonin e ndezjes ¢V (13) pér t& dalé nga modali-
teti i memories.

5.8. Matja e zonave

1.

Rréshgisni gelésin e funksionit (10) né pozicionin
DISTANCE. Ekiani (3) ndizet. Nése ekrani (3) nuk
#shtd i ndezur, shtypni butonin Ndezje,/Fikje (b (13)
pér 1 ndezur ekranin (3).
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Shtypni njé heré butonin MODE (11). Simboli tregues
i modalitefit t& matjes <=t (29) pér zonat shfagef né
ekran (3). Shkronja “L” (gjatésia) pulson né ekran (3).

Shtypni butonin MEAS £ (12) pér té matur
giatésing. Gjatésia e matur shfaget né vijén e sipérme

(21) t& ekranit (3). Shkronja “W” (gjerésia) fillon t&
ndizet n& ekran (3).

Shtypni butonin MEAS 2\ (12) pér té matur gjerésing.
Gjerésia e matur shfaget né vijén e sipérme (21) té ekranit
(3). Rezultati i llogarities sé sipérfages shfaget né vijén e
poshtme (22) t& ekranit (3).

(@) Shénim: (1) Nese nuk shtypet asnjé buton pér 15 sekonda

gjaté matjes, ndrigimi i ekranit do 1 fiket automatikisht. (3)
Pastaj shtypni sé pari butonin MEAS 2\ (12) pér té
aktivizuar ekranin (3). (2) Mund t& kaloni midis m? dhe ft2.
Pér ta béré kété, shtypni dhe mbani shtypur butonin e ruaities
(7) pér 2 sekonda. Njgsio e matjes (23) pastaj ndryshon.

5.9. Shtimi i zonave

1.

Matni njé sipérfage sic pérshkruhet né kapitullin 5.8. Matja
e Zonave.

Shtypni butonin +/= (8) pér t& hyré né modalitetin Shto.
Simboli Shto 4 (30) shfaget né ekranin (3).

Matni zonén mé t& afért. Rezultati i matjes shfaget né vijén e
poshtme (22) t& ekranit (3).

Shtypni butonin +/= (8). Sé pari, shfaget rezultati i matjes
s& méparshme, i ndjekur menjsheré nga shuma e t& dy
llogaritieve t& sipérfages. Simboli Shto 4+ (30) zhduket nga
ekrani (3).

Shtypni butonin +/= (8) pér t& shtuar njé zoné tjetér nése
#shté e nevojshme. Simboli Shto 4+ (30) shfaget pérséri né
ekran (3).
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6. Nése sshté e nevojshme, pérséritni hapat 3 deri né 5 pér té
shtuar matje t& métejshme.

7. Shtypni butonin Ndezje,/Fikje (1 (13) pér t& dalé nga
modaliteti Sho.

5.10. Matja e véllimit

1. Rréshgisni celésin e funksionit (10) né pozicionin
DISTANCE. Ekrani (3) ndizet. Nése ekrani (3) nuk éshté
i ndezur, shtypni butonin Ndezje,/Fikje (1) (13) pér t& ndezur
ekranin (3).

2. Shtypni dy heré butonin MODE (11). Simboli tregues
i modalitetit 1 maties «=3 (29) pér véllimin shfaget né
ekran (3). Shkronja “L” (gjatésia) pulson né ekran (3).

3. Shtypni butonin MEAS 4\ (12) pér & matur gjatésiné.
Gjatésia e matur shfaget né vijén e sipérme (21) 1 ekranit
(3). Shkronja “W" (gjerésia) fillon & ndizet né ekran (3).

4. Shtypni butonin MEAS £\ (12) pér & matur gjerésiné.
Gierésia e matur shfaqet né vijén e sipérme (21) 18 ekranit
(3). Shkronja “H” (lartésia) fillon t& ndizet né ekran (3).

5. Shtypni butonin MEAS 4 (12) pér t& matur lartés-
ing. Lartésia e matur shfaget né vijén e sipérme (21) té
ekranit (3). Rezultati i llogaritjes sé véllimit shfaget né
vijén e poshtme (22) 1 ekranit.

(i) Shénim: (1) Nese nuk shtypet asnjé buton pér 15 sekonda
giaté matjes, ndrigimi i ekranit do 1€ fiket automatikisht. (3)
Pastaj shtypni sé pari butonin MEAS 4 (12) pir té
aktivizuar ekranin (3). (2) Mund & kaloni midis m3 dhe ff3.
Pér ta béré katé, shtypni dhe mbani shtypur butonin e ruajties
(7) pér 2 sekonda. Nigsia e matjes (23) pastaj ndryshon.
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5.11. Shtimi i véllimeve

1. Matni njg véllim sic pérshkruhet né kapitullin 5.10. Matja
e véllimit.

2. Shtypni butonin +/= (8) pér té hyré né modalitefin Shto.
Simboli Shto 4 (30) shfaget né ekranin (3).

3. Matni véllimin tietér. Rezultati i maties shfaget né vijén e
poshtme (22) t& ekranit (3).

4. Shtypni butonin +/= (8). S& pari, shfaget rezultati i matjes sé
méparshme, i ndjekur menjshers nga shuma e t& dy llogaritieve
& véllimit. Simboli Shto 4 (30) zhduket nga ekrani (3).

5. Shtypni butonin +/= (8) pér t& shtuar njé véllim tjetér nése
@shté e nevojshme. Simboli Shto 4 (30) shfaget pérséri né
ekran (3).

6. Nése éshté e nevojshme, pérséritni hapat 3 deri né 5 pér té
shtuar matje té métejshme.

7. Shtypni butonin Ndezje/Fikje () (13) pér 1 dolé ngo
modaliteti Shto.

5.12. Detektimi i objekteve t& fshehura

/N\PARALAJMERIM! Rrezik i godities elektrike! Nése
pajisia zbulon njé linjé energjie me rrymé alterative,
simboli i paralajmérimit pér tension & larté A\ (25)
do 1& shfaget né ekran (3). N asnjé methang nuk
duhet t& shponi né kété vend!

() Shénim: Para se ta pérdomi paisien pér heré & paré, testojeni
até né njé linjé elekirike ose tub metalik, pozicionin e 16 it e
dini saktésisht. Nése keni dyshime, gjithmoné konsultohuni me
njé specialist t& kualifikuar.

Késhilla pér detektimin
W Mbajeni shtypur butonin PUSH (16) gjaté gjithé procesit
& kalibrimit dhe kérkimit.

250 Shaip



Shmangni kryerien e kalibrimit shumé afér objekiit ose direkt
mbi t8. Si rezultat, kalibrimi nuk mund & kryhet dhe ekrani
tregon "full intensity" (3). Pérvec késaj, tingéllon njg
sinjal i gjaté. Zhvendoseni pajisien disa centimetra larg nga
pika e kalibrimit t& fundit dhe provoni pérséri.

Pérsériteni procesin disa heré pér t'v siguruar g& matja éshté
e sakig.

Shmangni prekjen e ekranit (3) giaté matjes. Kjo mund té
ndikojé né saktésing e paijisies.

N& varési & natyrés sé murit q& po shqyrtohet, mund t& ndo-
dhin gabime né matje. Prandaj, para cdo matieje, kontrolloni
pozicionin e nj& mbéshtetéseje té njohur prej druri ose metali
ose 1& njé linje elekirike t& njohur. Nése kéto nuk zbulohen
nga pajisia, sipérfagja nuk éshté e pérshtatshme pér kérkim
me kété pajise.

Vini re se linjat e energjisé mund 1& vendosen gjithashtu si
metal ose si mbéshtetése. Pérdomi gjithmoné edhe zbulimin
¢ tensionit pér 16 pérjashtuar keginterpretimet.

Vini re se funksioni i kérkimit t& rrezes “STUD” zbulon
edhe trarét metaliks. Nése doni 1 siguroheni qé mbis-
htetésia e gjetur nuk éshté njs mbéshtetése metalike (ose,
pér shembull, nj& tub uji), pérdomni gjithashtu zbulimin e
metaleve "METAL".

N& varési té trashisisé s& murit dhe materialit, pajisja mund
& sinjalizojé njé gjetie edhe para se & jeté mbi material. N&
ksté rast, shénoni fillimin dhe fundin e zonés sé sinjalizuar
né prerien né kokén matése. Qendra e objekfit qé kérkohet
vendoset mé pas né mes midis dy shenjave.

Vini re se objektet metalike jané mé 1€ lehta pér t'u gjetur so
mé lehts q& ato mund t& magnetizohen. Hekuri zbulohet né
njé distancé dukshém mé t& madhe se, pér shembull, bakri.
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I Vini re se linjat e energjisé mund 1 identifikohen si t& tilla
vetém kur jané né fension. Celésat e drités duhet 1é jené
gjithmond 16 ndezur né ményré q& pércjellési qé del prej tyre
té mbarté tension. Po késhtu, & gjitha siquresat duhet 1§
jené té vidhosura ose 1§ ndezura. Ju lutemi vini re se do té
zhulohen vetém tensionet prej 230 V~ 50 Hz.

Thulimi i objekteve 1€ fshehura &shté i njgjté né t& tre ményrat:

STUD, ACWIRE dhe METAL.

1. Rréshgisni celésin e funksionit (10) né pozicionin
DETECTOR. Ekrani (3) ndizet. Nése ekrani (3) nuk
#shté i ndezur, shtypni butonin Ndezje,/Fikje (V) (13) pér 18
ndezur ekranin (3).

2. Shtypni butonin STUD (14) 7%, butonin ACWIRE
(4) 7 ose butonin METAL (5) 5. Treguesi pérkatés
i modalitetit (19) né ekran (3) tregon automatikisht
materialin e sakis.

3. Kalibroni pajisien duke e vendosur até t& shiriré né vendin e
dashiruar né mur.

4. Shtypni dhe mbani shtypur butonin PUSH (16) derisa t&
tingéllojé njé sinjal. Pajisia tani éshté pérshtatur me frashésing
e murit. Mbajeni shtypur butonin PUSH (16).

5. Lévizni pajisien ngadalé pérgjaté murit. Ndérsa pérdoruesi i
afrohet objekfit qé kérkohet, shigjetat pér zbulimin ¢ infen-
sitefit (24) né ekranin (3) zmadhohen. Nése shigieta pér
zhulimin e intensitetit (24) ndodhet sakiésisht mbi objektin q&
kérkohet, shiritat preken dhe tingéllon njg sinjal i vazhdueshgm
(shih Fig. E).
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Tani pérsériteni procesin. Kété herg, afrohuni objektit nga ana
tietér. Sapo té tingéllojé sinjali, shénoni kété pozicion (shih
Fig. E). Objekti i fshehur ndodhet midis kétyre dy pozicioneve.
Kur kérkoni pér njé linjé energjie, pérveg shigjetés pér zbulimin
¢ intensitetit (24), n& ekran (3) shfaget simboli i para-
lojmérimit pér tension 1 larté A\ (25).

5.13. Detektimi i objekteve prej druri

1.

Pér 18 gjetur objekte prej druri, veproni sic pérshkruhet né
kapitullin 5.12. Detektimi i objekteve té fshehura.
Nése keni gjetur njé objekt me pajisien, shénojeni afé. Pér t'u
siquruar gé objekti i gjetur &shté prej druri, shtypni butonin
METAL 3 (5) pér té akfivizuar modalitetin e zbulimit
té metaleve.

Kérkoni metal n& & njgjtin vend. Nése nuk gjeni asgjé né
kété vendndodhje duke pérdorur pajisien né modalitetin
“METAL", objekti éshté béré prej druri. Nése gieni njé
objekt né kété vendndodhie duke pérdorur pajisien né
modalitefin "METAL", atéheré i éshté béré prej metali.
Né kté rast, kérkoni diku tietér né modalitetin “STUD”
dhe pérséritni hapat 1 deri né 3.

5.14. Markimi me lazer

Kjo pajisie pérmban njg lozer 1§ Klasés 2. Mos e drejtoni
\  kurré rrezen e lazerit dret njerézve ose kafshéve. Mos

" shikoni kurré dreitpérdreit né rrezen e lazerit. Lazeri

¢

mund té shkaktojé démtime serioze & syve.
Pérdorni makuesin me lozer pér 1€ vendosur dollapét, pikturat
etj., horizontalisht ose vertikalisht. N& varési t& ndrigimit té
ambientit, mund & projektohet njé linjé luzeri maksimale
deri né 5 m.

Shaip 253



4 Reéshqisni gelésin e funksionit (10) né pozicionin LASER.
Projektohet njé vijé lazeri. Nése vija e lozerit nuk projektohet,
shtypni shkurtimisht butonin Ndezje /Fikje (1) (13) pér t&
projektuar vién e lozerit.

Lazer horizontal

/\ PARALAJMERIM! Trajtojini me kujdes kunjat mbajtése. Kéto
jané t& mprehta dhe mund & shkaktojné léndime (shih Fig. F).
Mos i pérdorni celésat mbajtés me gjilpéré (6) né mure guri
ose metali, por vetém né mure me sipérfage & lémuar si druri.

4 Mbajeni pajisien horizontalisht prang murit, pér shembull, njé
mur prej druri. Vendoseni pajisien né ményré gé flluska e ajrit
@ nivelit (9) té jeté e pérgendruar midis dy shenjave.

4 Shtypni dy butonat e kunjave mbajtése (6) fort poshté.
Kunjat mbaitése shpojng lehtésisht murin, duke parandaluar
rénien e pajisies (shih Fig. F).

Lazer pingul

4 Bashkangjitni nj& spango né cengel (1).

4 Vami pajisien né mur (p.sh., njé gozhda) aty ku déshironi t&
projektoni vijén vertikale. Pajisja varet vertikalisht poshté si
njé plumbce. Lazeri projekton njé viié vertikale né mur.

6. Zgjidhja e problemeve

W Pajisio pérmban komponentd elektroniké t& ndjeshgm.
Eshté e mundur g pajisja té keté interferencé nga pajisiet e
transmetimit radio né aférsi t& menjghershme. Nése ndodhin
lexime t& gabuara, hiqni pajisiet e tilla nga aférsia e pajisies.

W Ndérhyriet elektromagnetike/emetimet me frekuencs t&
larté mund 18 shkaktojné kegfunksionime. N& rast t& kétyre
keqfunksionimeve, hiqni shkurtimisht baterité dhe vendosini
ato pérséri (shih kapitullin 4.2. Vendosja/ndérrimi i
baterive).
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Tabela me kodet e gabimeve:

Kodi i o

gabimit Shkaku Rregullimi
Temperatura e Pérdoreni pajisien brenda

203 funksionimit joshté | diapazonit t& tempera-
diapazonit turés s funksionimit.

220 Bateri t& dobéta Tévendasoni baterits.

254 Gabim né llogaritie | Pérsériteni procesin.
Kushte & pafavorsh-

USE 10 PUIOVOrSh Ndryshoni gjendjen e
me 18 sipérfoges s& | . "

255 "~ | sipérfages sé synuar dhe
synuar ose skadimi L
o mermi njé matje tietér.

i kohés sé matjes
Reflektim i tepért | Ndryshoni gjendjen e

256 nga sipérfagjo e sipérfages s& synuar dhe
synuar merni njé matje fjetér.
Jushté diapazonit t& Q.en(.i.rm?l breqdu d{apu{f}

259 . it 18 lejuar t& matjes sé
matjes .

pajisies.

Ndizni/fikni pajisjen. Nése

kodi i gabimit shfoget
gsisht ndezies dh

301 Gabim hardueri PIVOIESEIT nﬂgqes.d ¢

fikjes sé pérséritur, ju
utemi t& kontakfoni linjgn
¢ ndihmés s& shérbimit.

7. Pastrimi

(D VINIRE! Démtim i pajisies! Pajisia nuk éshté e papérshkues-
hme nga uji. Mos e zhyti pajisien né vié dhe sigurohuni qé té
mos hyjé lagéshti né pajisie gjaté pastrimit pér t& shmangur
démtime t& pariparueshme. Mos pérdorni agjenté pastrimi
kaustik, gérryes ose me bazé tretési. Kéto mund t& sulmojné
sipérfaget e pajsjes.
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4 Pastroni sipérfaget e pajisies me njé lecks 1§ buté dhe té
thaté.

4 Pastroni vendin e dalies sé mezes s lazerit (17) dhe lenten
manése (18) me njé rriedhd 1 lehté ajri. Pér ndotje mé té
madhe, higeni papastérting me njé shtupé pambuku pak 18
lagur. Mos ushtroni shumé presion!

4 Pastroni pajisien rregullisht, mundésisht pas ¢do pérdorimi.

8. Ruditja
4 Nése nuk do ta pérdomi pajisien pér njé kohé té gjaté, higni
baterité dhe ruajeni né njé vend 1§ pastér dhe & thats, larg
mezeve 1 dielit.

9. Asgjésimi

9.1. Asgjésoni pajisien dhe paketimin
Simboli i koshit t& mbeturinave me rrota té shénuar
me kryq do té thoté q& kjo pajisie nuk duhet t&
hidhet me mbeturinat shtépiake né fund 1€ jetégjat-
gsisé sé saj 16 dobishme. Pajisja duhet t& dorézohet

né pikat e caktuara t& grumbullimit, gendrat e riciklimit ose impian-

tet e asgjésimit 1€ mbeturinave.

Ju lutemi fshini & gjitha té dhénat personale pérpara se ta ktheni

artikullin.

Para se ta ktheni pajisien, ju lutemi higni ¢do bateri ose akumulator

qé nuk &shté i pérfshiré né pajisien e vietér, si dhe llambat q& mund

té higen pa u shkatérruar, dhe hidhini ato vecmas.

Paketimi &shté béré nga materiale migésore me miedisin q& mund

t'i hidhni né gendrén tuaj lokale 16 riciklimit.

Asgjésoni paketimin n& njé ményré migésore me miedisin.
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9.2. Asgjésimi i baterive
Baterité /baterité e rikarikueshme duhet t&
trajtohen si mbetje 1 rrezikshme dhe pér kité
arsye duhet & hidhen né njé ményré migésore me
miedisin nga organet pérkatése (tregtaré, shités
me pakicé t& specializar, autoritete publike komunale, kompani
tregtare pér asgiésimin e mbetjeve). Baterité mund 1§ pérmbajné
metale t& rénda toksike.
Metalet e rénda t& pérmbaijtura jané shénuar me shkronja nén
simbolin: Cd = kadmium, Hg = zhivé, Pb = plumb.
Prandaj, mos i hidhni baterité /baterité e rikarikueshme né
mbeturinat shtépiake, por hidhini ato vecmas.
Baterité kthejini vetém kur 1 jené shkarkuar.

10. Shtojca
10.1. Té dhéna teknike

2 = 1.5V === hateri alkaline

Tensioni lloj AAA/Micro,/LRO3

0.175-20 m* (matja nga

Diapazoni maksimal i matjes |
piesa e poshtme)

Sakfésia e matjes +5mm**

Niésité e maties m/ft +in

deri né aférsisht 24 mm
Detektimi i mefaleve i !

thellési
o | deri n& oférsisht 35 mm
Detektimi i linjave 18 energjisé L
thellgsi
Detekfimi i strukturave deri né aférsisht 38 mm
prej druri thellgsi
diapazoni i mjetit 18 deri né maksimum 5 m (né
punimit lazer varési té drités sé ambientit)
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Klosa e lozerit

Klosa 2

Fugia maksimale e daljes

<TmW
(P.s)
Gjatésia e valés 630-670 nm
Dere-k-nml i metgleve / 50100 KHz
Brezi i frekuencés
Detektimi i metaleve / Fugia
maksimale e transmetimit & | 0 dByA/m
rrezatuar
Detektimi i strukturave prej
druri / brezi i frekuencés 3337 itz
Detektimi i strukturave prej
druri / Fugia maksimale e -10 dByA/m

fransmetimit t& emetuar

Temperatura e funksionimit

0 °C deri né +40 °C

Temperatura e ruajfies

-10 °C deri né +60 °C

Lagéshtia (pa kondensim)

<75%

*) Gjaté dités ose né zona me veti té dobéta reflektuese, ju lutemi

pérdomi nj& pllaké shanjestrimi.
N& kushte & favorshme, duhet t& merret né konsideraté njé

**)

tolerancé devijimi prej = 0.15 mm/m. N& kushte & pafavorshme,
sic jané mezet e forta 1€ diellit, sipérfagja e shénjestrimit

qé reflekton dobat (sipérfage e zez&) ose luhatjet e larta 18
temperaturés, pritet njé devijim mé i larté.
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10.2. Deklarata e thjeshtuar e
konformitetit e BE-sé
KompernaB Handels GmbH deklaron me ané té
c € kéti dokumenti se pajisja radio e tipit Detektor
shuméfunksional me telemetér lazer
PMME 5 B1 éshté né pérputhje me Direkfivén 2014 /53 /EU
dhe Direktivén 2011/65/EU .
Teksti i ploté i deklaratés sé konformitetit té BE-sé éshté i disponue-
shém né adresén e méposhtme 1§ internetit:
https://dl.kompernass.com/516386_DOC.pdf

10.3. Garancia e KompernaB Handels GmbH

I dashur klient,

Kjo pajisie vien me njé garanci 3-vjeare nga data e blerjes. Nése
pérfshihen né paketim, paketat e baterive X12V dhe X20V Team
Series vijng me njé garand 3-vjecare nga data e blerjes. N& rast t&
ndonié defekti né kété produkt, ju keni té drejta ligjore ndaj shitésit
té produktit. Kéto t& drejta ligjore nuk kufizohen nga garancia joné e
pércaktuar mé poshts.

Kushtet e garancisé

Perivdha e garancisé fillon q& né datén e blerjes. Ju lutem ruajeni
faturén né njé vend 18 sigurt. Kjo kérkohet si prové e blerjes.

Nése ndodh njé defekt materiali ose prodhimi brenda 3 viteve nga
data e blerjes sé kétij produkti, ne, sipas gjykimit toné, do ta ripo-
rojmé, zévendgsojmé ose rimbursojmé ¢mimin e blerjes pa pagesé.
Kjo garanci kérkon q& pajisio me defekt dhe prova e blerjes (deri né
faturg) té paragiten brenda periudhés 5-viecare, s& bashku me njé
pérshkrim t& shkurtér me shkrim t& defektit dhe kur ka ndoshur
defekti.
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Né rast se defekti mbulohet nga garancia joné, ju do t& mermi
produktin e riparuar ose njé produkt & ri. Riparimi ose zévendésimi i
produktit nuk fillon njé periudhé t& re garancie.

Periudha e garancisé dhe kérkesat ligjore pér defekte
Periudha e garancisé nuk zgjatet nga garancia. Kjo éshté e viefshme
edhe pér pjesét e zévendésuara dhe 16 riparuara. Cdo démtim ose
defekt i pranishém n& momentin e blerjes duhet & raportohet
menjgheré pas heqjes nga paketimi. Riparimet e nevojshme pas
periudhés sé garancisé jané me pagesé.

Objekti i garancisé

Pajisja &shté prodhuar me kujdes sipas standardeve 1 rrepta té
cilésisé dhe @sht testuar plotésisht para dorézimit.

Garancia &shté e vleshme pér defektet né materia ose gjaté pro-
dhimit. Kjo garanci nuk mbulon pjesét e produktit q& i nénshtrohen
konsumimit normal, ose démtimit 1 pjeséve delikate si joné
celésat ose pjesét e béra prej gelgi.

Kjo garanci éshté e pavlefshme né rast se produkti &shté démtuar,
pérdorur ose mirmbaijtur né ményré té papérgiegishme. Pér té
siquruar pérdorimin e pérshtatshém té produktit, t& gjitha udhézimet
¢ pérfshira né manualin e pérdorimit duhet t& ndiqen né ményrén e
duhur. Pérdoruesi nuk duhet t& kryejé asnjé veprim ose & pérdoré
produktin né ményra pér & cilat manuali paralajméron.

Produkti &shté i synuar pér pérdorim individual dhe jo pér pérdorim
tregtar. N& rast t& keqpérdorimit, trajtimit t& papérshtatsham,
pérdorimit me forcé ose ndryshimeve q& nuk jang kryer nga gendra
joné e autorizuar e shérbimit, garancia do & jeté e pavlefshme.
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Garancia nuk zhatohet pér

konsumimin normal 1 kapacitefit & baterisé

pérdorimin tregtar & produkfit

Démtimin ose modifikimin e produktit nga klienti
Moszbatimin e udhézimeve t& sigurisé dhe mirémbaities,
gabimet e operimit

B Damet e shkaktuara nga fatkegésité natyrore

Pérpunimi né rast té kérkesés sé garancisé

Pér t'u siquruar qé kérkesa juaj & pérpunohet shpejt, ju lutemi

ndigni udhézimet né vijim:

W Pérté gjitha pyetiet, ju lutemi t& béni gati faturén dhe numrin
e artikullit (IAN) 516386_2510 si prové blerjeje.

W Nomrii artikullit mund 1§ gjendet né etiketén e llojit né
produkt, né njé gdhendie né produkt, né fagen e titullit 1
udhazimeve 18 pérdorimit (poshté majtas) ose né afishen né
piesén e pasme ose t& poshtme t& produkfit.

W Né rast se ndodhin kegfunksionime ose defeke & tiera, ju
utemi t& kontaktoni fillimisht departamentin e shérbimit t&
parmendur mé poshté me telefon ose t& pérdorni formularin
tond & kontakfit, & cilin mund ta gjeni né parkside-diy.com
né kategoriné e Shérbimit.

M Pastaj, mund té dérgoni njé produkt 18 regjistruar si produkt
me defekt, pa pagesé t& postés, né adresén e shérbimit qé
ju shté dhana, duke bashkéngjitur provén e blerjes (deri né
faturg) dhe duke deklaruar se cili &shté defekti dhe kur ka
ndodhur.
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10.4. Shérbimi
MK Shérbimi né Magedoniné e Veriut
Tel: 080097198
Formulari i kontakiit né linkun parkside-diy.com

I1AN 516386_2510

10.5. Importuesi

Kompernass HANDELS GmbH
Burgstrasse 21

44867 BOCHUM

Giermani
www.kompernass.com
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1. Introducere

1.1. Utilizarea conform destinatiei

Aparatul este destinat exclusiv la depistarea de cabluri de curent,
substrucfii din lemn si metal in spatii inferioare. Tn mod suplimentar,
aparatul este destinat mésurdrii distanfei si alinierii prin infermediul
marcajului laser. Respectati legile si reglementrile din fara in care
utilizafi aparatul. Utilizarea comerciald sau industriald nu este
permisd. Nu se acordd garanfie in cazul utilizdirii neconforme. De
asemenea, nu se acordd garanfie pentru pagubele rezultate in urma
manevrdrii abuzive sau necorespunziitoare, a uzului de forfd sou o
modificdrilor neautorizate.

Riscul este suportat in exclusivitate de citre utilizator.

Tnainte de a utiliza produsul, respectati toate indicatile privind
utilizarea si siguranja. Tn cazul transmiteri produsului unei alte
persoane, predafi- toate documentele aferente acestuia.

1.2. Avertismente si simboluri utilizate
Tn cadrul acestor instructiuni de utilizare, pe ambalaj si aparat sunt

folosite urmdtoarele avertismente si simboluri:

AVERTIZARE! Un avertisment insofit de acest
: simbol si de cuvantul de avertizare , AVERTIZARE”

indicd o posibili situatie periculoasd care, dacd nu
este evitatd, poate duce lo deces sau la viitimri
grave.

ATENTIE! Un avertisment insofit de acest simbol
si de cuvintul de avertizare , ATENTIE” indicd o
posibild situafie care, dacd nu este evifatd, poate

duce la pagube materiale.

Indicafie: 0 indicatie marcheazd informatii supli-
mentare care faciliteazd manipularea aparatului.
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Tensiune,/curent continuu

Tensiune,/curent alternativ

Protejafivii de radiafio loser!

Utilizati aparatul doar in spafii inchise.

obal Recycle:
Standard

Acest produs este fabricat partial din materiale
reciclate.

D

€

Acest produs indeplineste cerintele directivelor
europene si nafionale in vigoare.

Nu eliminafi aparatul electric impreund cu deseurile
menajere!

Eliminati ambalajul in mod ecologic.

Ambalaj din materiale reciclabile. La sorfarea
deseurilor, respectafi marcajul de pe materialele
de ambalare: Acesfea sunt marcate cu abrevieri
(a) si cifre (b) cu urmdtoarea semnificafie:

1-7: materiale plastice, 20-22: hrtie si carton,
80-98: materiale compozite.

> D500 Q&L G

P>
>

Acest produs indeplineste cerintele directivelor
nafionale aplicabile din Republica Serbia.
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2. Siguranta

Tn acest capitol sunt cuprinse indicatii importante privind siguranta
in manipularea aparatului. Acest aparat corespunde dispozifiilor
obligatorii cu privire la sigurantd. Utilizarea necorespunzitoare a
aparatului poate provoca rinirea persoanelor si pagube materiale.

2.1. Indicatii de bazd privind siguranta

/\ AVERTIZARE! Respectafi urmiitoarele indicatii de siguranfd
pentru o manipulare sigurd a acestui aparat:

Materialele de ambalare nu sunt jucrii! Nu lisafi materialele
de ambalare la indemdna copiilor.

Acest aparat poate fi utilizat de copii incepdnd cu véirsta de

8 ani, precum si de persoane cu abilitdi fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau fard experientd si fird cunostinfe nece-
sare, dacd sunt supravegheati sau dacd au fost instruifi cu
privire la utilizarea in sigurantd a acestui aparat si au infeles
pericolele cu privire la acesta. Copiilor le este interzis si se
joace cw aparatul. Curdfarea si aciunile de intrefinere de ciitre
utilizator nu se vor efectua de citre copii fiird supraveghere.
Controlafi aparatul inainte de fiecare utilizare in privinfa stdrii
impecabile. Dacd se constatd deteriordiri, aparatul nu mai
trebuie ufilizat.

Testafi aparatul inainte de prima utilizare pe o suprafafd care
vii este cunoscutd pentru a vd asigura cd aparatul funcionea-
28 corespunzdtor.

Nu ldsafi nesupravegheat aparatul pornit i oprifid la finalul
utiliziri. Alte persoane ar putea fi orbite de raza laser.

Nu utilizafi aparatul in locuri in care existd pericol e incendiu
sau de explozie, de exemplu, Tn apropierea lichidelor sau
gazelor inflamabile.

Protejati aparatul impotriva umezelii si a radiafiei solare
directe.
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Nu expunefi aparatul temperaturilor extreme sau oscilafiilor
de temperaturd. De exemplu, nu ldsati aparatul prea mult
timp in masind. In cozul oscilatiilor mari de temperaturd,
inaintea punerii in functiune a aparatului se va astepta mai
intéi odaptarea acestuia la temperatura ambiantd. n cazul
temperaturilor extreme sau oscilafiilor de femperaturd poate
fi afectatd precizia aparatului.

Nu introducefi aparatul in apd sau in alte lichide si nu
expunefi aparatul jeturilor si/sau picdturilor de apd. Utilizafi
aparatul numai in spatii interioare uscate.

Evitati socurile putemice sau ciderea aparatului.

Nu expunefi aparatul niciunui cimp magnetic.

In cazul in care constatati zgomote neobisnuite, miros de

ars sau fum, opriti imediat aparatul si scoatefi bateriile din
aparat. Inainte de o4 reutiliza, solicitafi verificarea aparatului
de ciitre un specialist calificat.

Nu ufilizati aparatul in spitale sau alte unitifi medicale.
Aparatul poate influenfa funcfionarea sistemelor care ajutd la
menfinerea fundiilor vitale.

Nu utilizafi aparatul pentru a determina tensiunea alternativd
in cazul cablurilor de curent expuse sau neizolate.

Nu utilizafi aparatul ca un inlocuitor pentru un voltmetru.
Manevrafi cu atentie cuiele de prindere. Acestea sunt ascufite
i pot cauza accidentdri.

Nu efectuai interventii sau modificéiri neautorizate la aparat.
Nu deschideti niciodatd carcasa aparatului. in aparat nu se
glisesc componente care trebuie ntrefinute sau inlocuite de
ciitre utilizator. Tn plus, se pierde garanfia.
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B /\ AVERTIZARE! Protejativd de radiafia loser!
- Radiatie laser! Nu privifi in razd! Clasd laser 2!

LASER RADIATION

DO NOT STARE INTO BEAM
630-670nm / Power < 1mW
CLASS 2 CONSUMER LASER PRODUCT
EN 60825-1: 2014/A11 2021

EN 50689:2021

= Nu privifi direct in orificiul laserului.

~ Privirea unei raze laser prin intermediul unui instrument
optic (de exemplu, lupd, lentile de mirire etc.) poate
provoca leziuni oculare.

- Dacii sunt utilizate alte dispozitive de comandd sau de
reglare ori sunt realizate alte proceduri decdt cele specificate
aici, acest lucru poate determina expunerea periculoasi la
radiafii.

- Nu orientafi niciodatd raza laser asupra suprafefelor reflec
torizante, persoanelor sau animalelor. Chiar si un contact
vizual scurt cu raza loser poate provoca leziuni oculare.

2.2. Indicatii de sigurantd privind manipularea

bateriilor
/\ AVERTIZARE! Manipularea eronatd a bateriilor poate

alte situafii periculoase!

[ | @ Nu ldsafi niciodatd bateriile la indemdna copiilor.

B Asigurafivi cd nimeni nu Tnghite bateriile.

M Solicitafi neintdrziat asistenfd medicald dacd dvs. sau altcine-
va a inghifit o baterie.
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Utilizati exclusiv tipul de baterie mentionat.

@ Nu reincdrcafi niciodatd bateriile care nu sunt
reincdrcabile.

Inainte de a le incéirca, indepirtafi bateriile refncdrcabile din
aparaf.

@ @ Nu aruncafi niciodatd bateriile Tn foc sau Tn apd.
Nu expunefi bateriile la temperaturi ridicate sau la razele
solare directe.

@ @ Nu deschidefi si nu deformai niciodatd bateriile.

@ Nu scurtcircuitati bornele de conexiune.

Tndepartafi bateriile desctrcate din aparat si eliminati-e in
siguranid.

@ @ Nu utilizati simultan fipuri diferite de baterii sau
haterii noi si baterii uzate.

@ @ Introducefi intotdeauna baterile cu polaritatea
corectd in aparat.

Daci nu utilizali aparatul o perioadd mai indelungatd,
scoatefi bateriile.

Verificafi bateriile in mod regulat. Bateriile care curg pot
provoca rdiniri si deteriordiri ale aparatului.

Tn cazul in care sau scurs bateriile, folosifi manusi de protec-
fie! Curdtaji contactele bateriilor si ale aparatului, precum

si compartimentul pentru baterii cu o lovetd uscatd. Evitafi
contactul pielii si membranelor mucoase, in special al ochilor,
cu substantele chimice. Tn coz de contact, clditi substantele
chimice cu multd apd si solicitafi imediat asistenfd medicald.
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3. Elemente de operare/ Descrierea

pieselor
(a se vedea figurile de pe paginile pliate)
Fig. A/B/C:

1

O 00 N OB AW N

— o o
ViAW N -0

16

Punct de suspendare

Margine de mdsurare

Ecran

Tasta 2 ACWIRE

Tosto 25 METAL

Taste pentru cuiele de prindere
Tasta de memorare

Tasta +/=

Niveld

Comutator funcfional

Tastat MODE

Tasta & MEAS

Tasta Pornit/Qprit (1)

Tasto 7% STUD

Capacul compartimentului pentru baterii
Tosta PUSH

Orificiul razei laser

Obiectiv receptor

Afisajul modului
Nivel scizut al bateriei LW
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21 Randul de sus

22 Randul de jos

23 Unitdti de mésurd

24 Siigefi pentru detectarea infensitii

25 Simbol de avertizare pentru tensiune fnaltd Z\
26 Simbol pentru punctul de mdsurare a distantei 0l
27 Simbol pentru indicarea laserului activ £

28  Simbol pentru salvare M+

29  Simbol pentru afisajul modului de mésurare &=
30  Simbol pentru adunare 4

4. Punerea in functivne

4.1. Verificarea furniturii

® 1= Defector multifunctional, cu telemetru cu loser

® 2x15V==haterie alcalind tip AM,/Micro/LR03

®  Aceste instructiuni de utilizare

4 Scoutefi toate componentele din ambalaj. Indepirtati toate

materialele de ambalare si folia de protectie de pe ecran (3).

(© Indicatie: Verificafi dacd fumitura este complefd si dacéi nu
prezintd deteriordii vizibile. Tn cazul in care fumnitura este incom-
pletd sau componentele sunt deteriorate din cauza ambalajului
precar sou a fransportului, apelafi linia telefonicd directd de
service (a se vedea capitolul 10.4. Service-ul).

4.2. Introducerea/schimbarea bateriilor
Aparatul este furnizat si funcfioneazi cu doud == baterii alcaline
fip AM/Micro/LRO3 de 1,5 V. Tn cazul in care pe ecran (3) apare
indicatorul de nivel sctzut al bateriei W0 (20), trebuie s
Tnlocuiti bateriile.
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4 Slibifi surubul de pe capacul compartimentului pentru
baterii (15) si scoatefi capacul compartimentului pentry
baterii (15).

4 Dacii este necesar, scoatefi bateriile folosite si introducefi
doud baterii noi in compartimentul pentru baterii. Asigurativi
(8 polaritatea este corectd, asa cum este indicat in comparti-
mentul pentru baterii.

4 Punefila loc capacul compartimentului pentru baterii (15)
si striingefi surubul.

5. Operarea si functionarea

5.1. Pornirea/oprirea aparatului

& Apiisafi tasta Pornit/Oprit (1) (13) pentru a porni aparatul.

4 Tinefi apdsatd tasta Pornit/Oprit (V) (13) pdnd cind ecranul

(3) se stinge. Aparatul este oprit.

(® Indicatie: (1) Dacd nu este apdsatd nicio tastd timp de
15 secunde, iluminarea de fundal a ecranului (3) se opreste in
mod automat. (2) Dacd timp de 30 de secunde nu este apdsatd
nicio fastd, aparatul se opreste in mod automat. (3) Funcfia de
oprire automatd este dezactivatd in modul LASER.

5.2. Indicatii pentru mésurarea distantei

Pentru evitarea erorilor de mdsurare respectafi urmdtoarele indicaii:
Msurarea se realizeazi cu un luser care se deplaseazi din orificiul
razei loser (17).

Raza laser este trimisd napoi de suprafafainti si este receptionati
de obiectivul receptor (18). Distanta este calculatd de aparat pe
baza duratei de funcfionare a razei loser. Urmitoarele condifii
trebuie respectate pentru a garanta o mésurare exactd:
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B Aparatul trebuie i fie orientat intr-un unghi drept fafd de un
perete plan.

W Intervalul de mdsurare este situat intre 0,175 m si 20 m.

B Nu or frebui sd existe obiecte in zona de mdsurare care s
impiedice raza laser.

B Ecanul (3) indicd un mesaj de eroare Err” dacd nu este
posibili o mdsurare clard. Misurarea trebuie reluatd atunci
('se vedea capitolul 6. Remedierea defectiunilor).

W Eoonul (3) indicd simbolul pentru salvare M+ (28) dacii o
fost salvatt o valoare de mésurare.

5.3. Indicatii privind rezultatele inexacte de

madsurare

M Tn anumite conditii obtinefi rezultate inexacte de
misurare. Urmiitoarele conditii pot cauza rezultate
inexacte de masurare:
~ perefi foarte grosi
- perefi cw Tnvelis metalic
= cabluri de curent sau fevi pozifionate foarte addnc
- cabluri de curent ecranate
- perefi grosi cu fevi sau cabluri de curent subfiri
- condifii de umezeald foarte mare
- baterii slabe

W (v acest aparat nu putefi depista cabluri de curent in
circuite electrice
- care sunt izolate de la refeaua de alimentare cu fensiune
= prin care circuld curent confinuy,
- care sunt folosite pentru sisteme de calculatoare sau

telecomunicafii.

B (v acest aparat puteti depista doar fevi din metal. Tevile
din material plastic sau alte materiale nemetalice nu pot fi
depistate cu acest aparat.
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5.4. Mdsurarea individuald a distantei

1. Impingeti comutatorul functional (10} in pozifia
DISTANCE. Ecranul (3) porneste. Dac ecranul (3) nu
este pornit, apisafi tasta Pornit/Oprit () (13) pentru a porni
ecranul (3). Putefi alege intre unitdfile de masurd metru sau
ft/fol. Pentru a schimba intre metru i ft/fol apdsati si finefi
apdsatd tasta de memorare [5] (7) fimp de 2 secunde.
Unitatea de mdsurd (23) se schimbd astfel.

(© Indicatie: Unitatea de mésurd poate fi modificatd dupi

fiecare mésurare.
- Msuriitorile incep de la partea inferioard a aparatului, de-

numitd si margine de mésurare (2). Acest lucru nseamnd
ol partea inferioard a aparatului este punctul de mésurare o
distanfei (26). Pe ecranul (3) este afisat simbolul pentru
punctul de mésurare a distantei oj (26) sub formd de
informatie.

Daci masurarea se situeazd in afara intervalului de misu-
rare, pe ecran (3) apare un mesaj de eroare ,Err” (a se
vedea capitolul 6. Remedierea defectiunilor) sau o
valoare numericd ilogicd. Distanfa de mdsurat trebuie sd
aibd o lungime intre 0,175 m si 20 m.

Tnainte de fiecare misurare, asiqurativi ¢ nu este afisat
niciun mesaj de eroare pe ecran (3). Mesajul de eroare
se poate sterge infotdeauna prin apdisarea scurtd a tastei
MODE (11). Dact mesajul de eroare apare in conti-
nuare, apdsati din nou tasta MODE (11), pénd cind
mesajul de eroare dispare de pe ecran (3).

Orientati aparatul orizontal pe peretele pe care dorifi si
misurafi distanta. Obiectivul receptor (18) trebuie s fie
indreptat spre perete in unghi drept. Utilizafi in acest scop
nivela (9). Orientafi aparatul astfel incdt bula de aer a
nivelei (9) s se afle in mijloc, intre cele doud marcaije.
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Apiisafi tosta MEAS £ (12). Raza luser este pornitd.
Pe ecran (3) este afisat intermitent simbolul pentru indico-
rea laserului activ ] (27).

(® Indicatie: Daci timp de 30 de secunde nu este apdsati
nicio tastd, aparatul, inclusiv raza laser, se opreste in mod
automat. In acest caz, apdsati tasta Pornit/Oprit () (13)
pentru a porni din nou ecranul (3). Apiisati apoi tasta
MEAS £ (12) pentru o porni raza laser.

Apdsafi din nou tasta MEAS 4\ (12).

Distanfa mdsuratd apare pe ecran (3).

(@ Indicatie: (1) Putefi efectua o noud mésurare a distantei
prin repetarea pasilor 2 pand la 3. (2) Dacd este necesar,
apdsafi tasta MODE (11) de trei ori pentru a accesa
modul de autodeclansare. Mdsurarea este efectuatd
avtomat dupd 10 secunde.

5.5. Mdsurarea continud a distantei

¢

¢

Urmafi pasii 1 i 2 din capitolul anterior pentru a opri raza
laser.

Tinefi apiisat fosta MEAS £ (12) pentru 2 secunde
si miscafi aparatul lent pe suprafafa care trebuie mésuratd.
Aparatul mésoard continuu distanele. Valorile mdsurate sunt
afisate pe ecran (3).

(® Indicatie: Deplasafi aparatul lent in cozul mésuréirii confinue a

¢

distanfei. Dacd deplasafi aparatul prea repede, acest fapt poate
defermina valori gresite de mdsurare (sau valori nesigure).
Dupd fiecare miscare asteptafi pufin mai mult de o secundd.
Vefi obfine apoi o valoare corectd pe ecran (3). Apoi putefi
deplasa aparatul lent pentru urmétoarea mésurare.
Apisafi fosta MEAS 4 (12) pentru a incheia misurarea
continud a distantei. Distanta mésuratd apare pe ecran (3).
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5.6. Adunarea distantelor

1.

Mésurati prima distanfd aga cum este descris in capitolul
5.4. Misurarea individuald a distantei.

Apiisafi tasta +/= (8) pentru a accesa modul de
adunare. Simbolul pentru adunare =+ (30) apare
pe ecran (3), iar distanfo mésuratd este ofisatd pe
riindul de jos (22) al ecranului (3).

Misurai urmdtoarea distantd. Distanfa noud mdsuratd este
afisatd pe randul de sus (21) al ecranului (3). Pe randul de
jos (22) al ecranului (3) este afisat rezultatul masurdrilor.

Daci este cazul, repetati pasul 3 pentru a aduna alfe valori de
mdsurare.

Apiisati tasta Pornit/Oprit ¢ (13) pentru a pérdsi modul de
adunare.

5.7. Memorie

¢

Apiisafi tasta de memorare (] (7) pentru a accesa modul
de salvare. Simbolul pentru salvare M (28) lumineaz
intermitent pe ecran (3).

Apiisafi tasta de memorare (5] (7) pentru a accesa valorile
mdsurate una dupd cealaltd.

Tinefi apiisatd tasta de memorare (] (7) timp de 2 secunde
pentru a sterge complet memoria.

Apiisafi tasta Pornit/Oprit (1 (13) pentru a pirdsi modul

de salvare.

5.8. Mdsurarea suprafetelor

1.

Tmpingeti comutatorul functional (10) in pozitia
DISTANCE. Ecranul (3) porneste. Daci ecranul (3)
nu este pornit, apdisali fasta Pornit/Oprit (Y (13) pentru
a porni ecranul (3).
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Apiisafi o datd tosta MODE (11). Simbolul pentru
afisajul modului de misurare <= (29) pentru suprafefe
apare pe ecran (3). Litera 1" (lungime) lumineazd
intermitent pe ecran (3).

Apiisafi fosta MEAS £ (12) pentru o misura lungimea.
Pe rindul de sus (21) al ecranului (3) apare lungimea
msuratd. Litera ,W" (dtime) incepe sd lumineze intermitent
pe ecran (3).

Apisafi tosta MEAS 4 (12) pentru o misura lifimea. Pe
riindul de sus (21) ol ecranului (3) apare lifimea masuratd.
Pe randul de jos (22) al ecranului (3) apare rezultatul
calculelor referitoare la suprafatd.

(@ Indicatie: (1) Dacéi in timpul misuréiii nu este apdsati nicio

tastd timp de 15 secunde, iluminarea de fundal a ecranului
(3) se opreste in mod automat. Apdisaji apoi tasta MEAS
A\ (12) pentru a activa ecranul (3). (2) Putefi si schimbafi
infre m2 i ft2, Tn acest scop finefi apiisatd tosta de memorare
(7) timp de 2 secunde. Unitatea de masurd (23) se
schimbi astfel.

5.9. Adunarea suprafetelor

1.

Misurafi o suprafati asa cum este descris in capitolul
5.8. Masurarea suprafefelor.

Apiisafi tasta +/= (8) pentru a accesa modul de adunare.
Simbolul pentru adunare =+ (30) apare pe ecran (3).

Misurati urmitoarea suprafatd. Pe rdndul de jos (22) al
ecranului (3) este afisat rezultatul masurdrii.

Apiisati tasta +/= (8). Intdi este ofisat rezultatul masurdirii
anterioare si imediat dupd aceea suma celor doud calcule ale
suprafefei. Simbolul pentru adunare 4 (30) dispare de pe
ecran (3).
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Apiisafi tasta +/= (8) pentru a adduga incd o suprafutd, ducd
este cazul. Simbolul pentru adunare 4 (30) apare din nou

pe ecran (3).

Daci este cazul, repetafi pasii 3 pénd la 5 pentru a aduna alfe
valori de mdsurare.

Apiisafi tasta Pornit/Oprit (1 (13) pentru a pirdsi modul de
adunare.

5.10. Masurarea volumului

1.

Tmpingeti comutatorul functional (10) tn pozitia
DISTANCE. Ecranul (3) porneste. Daci ecranul (3)

nu este pornit, apdisali tasta Pornit/Oprit (Y (13) pentru

a pomni ecranul (3).

Apiisafi de doud ori fasta MODE (11). Simbolul pentru
afisajul modului de misurare <=5 (29) pentru volume apare
pe ecran (3). Litera , 1" (lungime) lumineazd intermitent pe
ecran (3).

Apisafi tosta MEAS £ (12) pentru o misura lungimea.
Pe rindul de sus (21) ol ecranului (3) apare lungimea
msuratd. Litera ,W" (Idfime) incepe si lumineze intermitent
pe ecran (3).

Apisati tasta MEAS 4 (12) pentru o misura lfimea.
Pe randul de sus (21) al ecranului (3) apare ldfimea
msuratd. Litera ,H" (indlfime) incepe si lumineze intermi-
tent pe ecran (3).

Apisafi tosta MEAS 4 (12) pentru o misura indlfimea.
Pe randul de sus (21) al ecranului (3) apare indlfimea
msuratd. Pe randul de jos (22) al ecranului apare rezultatul
calculului referitor la volum.
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(@ Indicatie: (1) Dacii in timpul mésurdirii nu este apdsatd
nicio tastd timp de 15 secunde, iluminarea de fundal a
ecranului (3) se opreste in mod automat. Apdsati apoi
tasta MEAS £ (12) pentru a activa ecranul (3).
(2) Putefi sii schimbati Tntre m si ft3. In acest scop finefi
apisatd tasta de memorare {5 (7) timp de 2 secunde.
Unitatea de misurd (23) se schimbd astfel.

5.11. Adunarea volumelor

1. Msurati un volum asa cum este descris in capitolul
5.10. Masurarea volumului.

2. Apdsafi tosta +/= (8) pentru a accesa modul de adunare.
Simbolul pentru adunare =+ (30) apare pe ecran (3).

3. Masurafi urmitorul volum. Pe randul de jos (22) al ecranului
(3) este afisat rezultatul mésurdii.

4. hpisafi tosta +/= (8). Intdi este ofisat rezultatul masurdiri
anterioare si imediat dupd aceea suma celor doud calcule ale
volumelor. Simbolul pentru adunare 4 (30) dispare de pe
ecran (3).

5. Apdisafi tasta +/= (8) pentru o adduga incd un volum, daci
este cazul. Simbolul pentru adunare 4 (30) apare din nou
pe ecran (3).

6. Daci este cazul, repetafi pasii 3 pénd la 5 pentru a aduna alte
valori de masurare.

7. Apiisafi tasta Pornit/Oprit (1) (13) pentru a pirdsi modul
de adunare.

5.12. Depistarea obiectelor acoperite

N\ AVERTIZARE! Pericol de electrocutare! Daci aparatul defec-

teazdi un cablu de curent cu curent alternativ, atunci apare pe

ecran (3) simbolul de avertizare pentru fensiune fnalfd Z\
(25). Nu facefi in niciun caz o gaurd in acest loc!
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(@ Indicatie: Testafi aparatul inainte de prima utilizare pe un
cablu de curent sau pe o feavd de metal a crui/crei pozifie o
cunoastefi cu exactitate. Dacd avefi dubii, consultati ntotdeau-
na un specialist calificat.

Sfaturi pentru depistare

B Jinefi apdsatd tasta PUSH (16) in timpul intregului
proces de calibrare si ciutare.

M Evitafi s realizafi calibrarea prea aproape de obiect sau
direct pe acesta. Astfel, nu se poate efectua calibrarea i
pe ecran (3) apare , full intensity”. Se aude in mod
suplimentar un semnal sonor lung. Deplasati aparatul cdfiva
centimetri din locul prime calibriri i incercafi din nou.

B Repetali procedura de citeva ori pentru a v asigura ci
mdsurdfoarea este corectd.

W FEvitafi sd atingefi ecranul (3) in timpul mésurdrii. Acest lucru
ar putea afecta exactitatea aparatului.

W infundfie de caracteristicile peretelui examinat pot apirea
mesaje de eroare. De aceeq, inainte de fiecare masurare,
verificafi pozitia unui suport cunoscut de lemn sau metal
sau a unui cablu de curent cunoscut. Dacd acestea nu sunt
detectate de aparat, atunci suportul nu este adecvat pentru
cutarea cu acest aparat.

B Avefi in vedere cii si cablurile de curent pot fi localizate ca me-
tal sau ca suport. Utilizaji intotdeauna, suplimentar, ciutarea
tensiunii pentru a putea exclude interpretdri gresite.

B Avefi in vedere ci in cadrul funcfiei de ciutare a suporturilor
L,STUD" sunt detectate si suporturile metalice. Dacd dorifi
i vii asiguraji de faptul c suportul gdisit nu este un suport
metalic (sau, de exemplu, o conductd de apd) utilizaji in mod
suplimentar ciutarea metalelor , METAL".
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B In functie de grosimea peretelui si de material, aparatul
semnalizeazd deja posibilitatea gdsirii unui obiect, nainte
de a se afla deasupra materialului. Marcafi, in acest caz,
inceputul si finalul zonei semnalizate la crestitura capului de
misurare. Mijlocul obiectului ciutat se afld atunci in mijloc,
intre cele doud marcaje.

B Avefi in vedere cd obiectele metalice pot fi localizate cu afdt
mai usor cu cdt sunt mai magnetizabile. Astfel, fierul se detec-
teazi la o distanfd mult mai mare decdt cuprul, de exemplu.

W In privinta cablurilor de curent refineti cd acestea pot fi
detectate ca atare doar dacd sunt sub tensiune. Astfel, comu-
tatoarele pentru lumind trebuie i fie pornite infotdeauna
astfel incdt conductorul care vine de la ele s fie sub tensiune.
De asemenea, toate sigurantele trebuie s fie nsurubate,
respectiv pornite. Avefi in vedere faptul ci sunt detectate doar
tensiunile de 230 V~ 50 Hz.

Depistarea obiectelor acoperite este identicd in toate cele trei moduri

STUD, ACWIRE siMETAL.

1. Tmpingeti comutatorul functional (10) in pozitia

DETECTOR. Ecranul (3) porneste. Daci ecranul
(3) nu este pornit, apdisafi tasta Pornit/Oprit ¢V (13)
pentru a porni ecranul (3).

2. Mpiisafi tasta STUD (14) 7%, tosta ACWIRE
(4) 7 soutosta METAL (5) 2B Afisajul
corespunzitor al modului (19) de pe ecran (3) indici
automat materialul corect.

3. Calibrafi aparatul agezandu lipit de locul dorit pe perete.

4. Tinefi apisatd tasta PUSH (16) pand cind se aude un
semnal sonor. Aparatul s-a adaptat acum la grosimea peretelui.
Tineti apdsatd in continuare tasta PUSH (16).
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Deplasafi aparatul lent pe perete. La apropierea tof mai
mare de obiectul cdutat, cresc si sigefile pentru defectarea
intensitdfii (24) pe ecran (3). Dauci siigeata pentru
defectarea intensitdtii (24) se ofld exact deasupra obiectu-
lui cdutat, atundi barele se ating si se aude un semnal sonor
confinuu (a se vedea fig. E).

Repetati acum procesul. Apropiafi-vi de data aceasta de obiect
din partea cealaltd. Imediat ce se aude semnalul sonor, marcafi
aceasti pozifie (a se vedea fig. E). Obiectul ascuns se afld intre
aceste doud pozifii.

7. Tn timpul cdutdrii unui cablu de curent, pe ecran (3) apare,

pe lingd sigeata pentru detectarea intensitifii (24),
simbolul de avertizare pentru tensiune inaltd /A (25).

5.13. Depistarea obiectelor din lemn

1.

Pentru depistarea obiectelor din lemn procedati conform descrie-
rii din capitolul 5.12. Depistarea obiectelor acoperite.
(and afi gsit un obiect cu aparatul, marcafid. Pentru a v asi-
gura ci obiectul gsit este din lemn, apdsafi tasta METAL
X (5) pentru a activa modul de citare a metalului.

(tutafi metale in acelasi loc. Dacd nu gdsifi nimic in acest loc
c aparatul in modul ,METAL", atundi obiectul este din
lemn. Dac gisiti un obiect in acest loc cu aparatul in modul
JMETAL", atundi acesta este din metal. Cdutafi in acest caz
infrun alt loc in modul ,STUD" si repetafi pasii 1 pand la 3.

5.14. Marcaj laser

Aparatul confine un loser de clasa 2. Nu orientafi
niciodatd raza laser asupra persoanelor sau animalelor.

" N privif niciodati direct in raza laser.
Laserul poate cauza leziuni oculare grave.
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¢

Utilizati marcajul loser pentru a alinia dulapuri, tablouri etc.
orizontal sau vertical. Tn funcfie de iluminarea ambientald, se
poate proiecta maximum o linie laser pand la 5 m.

Impingeti comutatorul functional (10) n pozific LASER.
Este proiectatd o linie laser. Dacd nu este proiectatd o linie
laser, apdisati scurt tasta Pornit/Oprit (V) (13) pentru a
proiecta o linie laser.

Linie laser orizontala
/\ AVERTIZARE! Manevrafi cu afentie cuiele de prindere.

Acestea sunt ascufite si pot cauza accidentdri (a se vedea

fig. F). Nu utilizati tastele pentru cuiele de prindere (6)

pe piatrd sau pe perefi de metal, ci numai pe perefi cu o

suprafafd moale, cum ar fi lemnul.
Tinefi aparatul orizontal pe perete, de exemplu, pe un
perete de lemn. Orientafi aparatul astfel inct bula de aer a
nivelei (9) s se afle in mijloc, intre cele doud marcaje.
Impingeti cele doud taste pentru cuiele de prindere (6) in
pozifie fixd in jos. Cuiele de prindere intrd cu usurinfd in
perete, astfel incdt aparatul st nu cadd (a se vedea fig. F).

Linie laser verticala

¢
¢

Fixafi un fir de inelul de la punctul de suspendare (1).
Suspendati aparatul in locul de pe perete (de exemplu,
cui) unde dorifi sii proiectafi linia verticald. Aparatul
atdirnd vertical in jos ca un fir cu plumb. Laserul proiec-
teazi o linie verficald pe perete.

6. Remedierea defectiunilor
W Aparatul confine componente electronice sensibile. Este posibil

ca aparatul s fie perturbat de dispozitive de transmisie radio
din imediata vecinditate. Dacd apar afisaje eronate, ndepir-
taji astfel de dispozitive din apropierea aparatului.
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B Inferferentele electromagnetice /emisile de inferferentd de
Tnalt frecventd pot duce la defectivni functionale. In cazul
unor astfel de defectiuni functionale scoatefi pentru scurt
timp bateriile si introduceti-le din nou in aparat (a se vedea
capitolul 4.2, Introducerea/schimbarea bateriilor).

Tabel cu coduri de eroare:

Codul de .
Cavza Remedierea
eroare
Temperatura de Utilizati aparatul n
203 funcfionare in afara | limita temperaturii de
intervalului funcfionare.
220 Baterii slabe Inlocuiti baterille.
254 Eroare de calcul Repetafi procedura.
Condifii nefavorabile | Modificafi condifiile
255 ale suprafefeiintd sou | suprafefeifintd si
depdsirea timpului la | efectuati o noud
mdsurare mdsurdtoare.
Modificati condifiile
954 Reflexie prea putemicd | suprafefeiintd i
a suprafefeiintd efectuafi o noud
mdsurdtoare.
N ) 1| Respectafi infervalul
In afara infervalului de L )
259 ; de mdsurare permis al
misurare )
aparatului.
Oprifi/pornifi apara-
tul. In cazl tn care
codul de eroare apare,
301 Eroare hardware desi aparatul a fost
pornit si oprif de mai
multe ori, contactafi
linia directd de service.
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7. Curatarea

(®) ATENTIE! Deteriorarea aparatuluil Aparatul nu este rezistent
lo apd. Nu scufundati aparatul in apd si asigurativ ¢ nu
intrd umezeald in aparat in timpul curdfdrii, pentru a evita
deferiorarea iremediabild a acestuia. Nu utilizafi substante de
curiifare corozive, abrazive sau cu confinut de solvenfi. Acestea
pot afecta suprafetele aparatului.

4 Curdifati suprafetele aparatului cu o lavetd moale, uscatd.

4 Curfati orificiul de iesire a razei laser (17 si obiectivul
receptor (18) cu un jet de aer usor. In cazul unui grad ridicat
de impuritdti, indepdrtati murddria cu ajutorul uni befisor cu
vatd pufin umezit. Nu exercitafi presiune ridicatd!

4 Curdifali aparatul in mod regulat, ideal imediat dupd fiecare
utilizare.

8. Depozitarea

4 Daci nu utilizafi aparatul un timp mai indelungat, scoatefi
baterile si depozitafi- intr-un loc curat si uscat, departe de
radiafia solard directd.

9. Eliminarea

9.1. Eliminarea aparatului si a ambalajului
Simbolul pubelei tdiate indicd faptul cd, la finalul
duratei sale de utilizare, acest aparat nu trebuie
eliminat impreund cu deseurile menajere. Aparatul
trebuie predat centrelor de colectare, centrelor de

reciclare sou unitdtilor de eliminare a degeurilor.

Vid rugdim sd stergefi, inainte de predare, toate datele cu caracter

personal.

Inainte de predare, v rugiim st indepartafi bateriile sau acumulato-

rii care nu sunt infegrafi in vechiul aparat, precum si becurile care pot

fi scouse fiird a fi deteriorate si predafile spre colectare separatd.
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Ambalajul este format din materiale ecologice pe care le putefi
elimina prin intermediul centrelor locale de reciclare.

Eliminati ambalajul in modecologic.

9.2. Eliminarea bateriilor
Bateriile/acumulatorii trebuie fratafi ca deseuri
speciale i trebuie eliminafi in mod ecologic prin
intermediul centrelor corespunziitoare (distribuito-
ri, distribuitori de specialitate, centre locale
publice, companii de eliminare a deseurilor).
Bateriile /acumulatorii pot confine metale grele toxice.
Metalele grele confinute sunt marcate cu litere sub simbol: (d = cad-
miu, Hg = mercur, Pb = plumb.
Prin urmare, nu aruncafi bateriile/acumulatorii cu qunoiul menajer,
ci eliminafi- prin sistemul de colectare separatd a deseurilor.
Predafi bateriile /acumulatorii numai in stare descrcatd.

10. Anexa
10.1. Date tehnice

2= === haterie alcalind tip
AM/Micro/IR03 de 1,5V

0,175-20 m* (misurare de
la partea inferioard)

Tensiune de operare

Interval maxim de mdsurare

Precizie de mésurare +5mm*™*

Unitiifi de mdsurd m/ft +in

pdnd la o addncime de

Detectarea metalului
o 24 mm

) pand la o addncime de
Detectarea cablurilor de curent

cca 35 mm
Detectarea construgiilor pand la o addncime de
din lemn cca 38 mm
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Razd de acfiune laser de
marcare

pand la max. 5 m (in funciie
de lumina ambientald)

(lasa laser (losa 2
Putere max. la iesire (P, <1mW
Lungimea de undd 630-670 nm
Detectarea memlulm / 50100 Kz
Banda de frecven d

Detectarea metalului /

Putere maximd de fransmisie | 0 dByA/m
radiofd

Detectarea construc iilor din

lemn / Banda de frecven d 3387 Witz
Detectarea construc iilor din

lemn / Putere maximd de -10 dByA/m

transmisie radiatd

Temperaturd de funciionare

0 °C pénd lo +40 °C

Temperatura de depozitare

-10 °C pdnd la +60 °C

Umiditatea (fdrd condens)

<75%

*) In condifii de lumind naturald sau in cazul caracteristicilor
nefavorabile de reflexie, ufilizafi o plact-intd.

**)

Tn cazul unor conditii favorabile trebuie luatdi in calcul o tole-

rantd de abatere de + 0,15 mm/m. Tn conditii nefovorabile,
precum lumina puternicd a soarelui, suprafaji-fintd cu reflexie
necorespunzdtoare (suprafatd neagrd) sau oscilafii mari de
temperaturd este de asteptat o abatere mai mare.
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10.2. Declaratia de conformitate UE
simplificatd
Prin prezenta, KomperaB Handels GmbH declard
c € «d tipul de instalatie radio Sonerie pe unde
radio, fard baterii PMME 5 B1 corespunde
Directivei 2014,/53/EU i Directivei 2011/65/EU.
Textul complet al declarafiei de conformitate UE este disponibil la

urmiitoarea adresd de infernet:
https://dl.kompernass.com/516386_DOC.pdf

10.3. Garantia Kompernass Handels GmbH
Stimate dlient,

Pentru acest aparat se acordd o garantie de 3 ani de la data
cumpdrdrii. Tn misura in care sunt cuprinse Tn furniturd, pentru
pachetele de acumulatori din gama X12V si X20V Team se acord
de asemenea o garantie de 3 ani de la data cumpirdrii. In cazul in
care produsul prezintd defecte, beneficiati de drepturi legale fard de
vinzitorul produsului. Aceste drepturi legale nu sunt limitate prin
garantia noastrd prezentatd in cele ce urmeaz.

Conditii de garantie

Perioada de garanfie incepe de la data cumprdrii. Pdstrafi cu grijd
bonul fiscal. Acesta este necesar pentru a dovedi cumpdirarea. Dac
in decurs de trei oni de la data cumpiirdirii acestui produs apare un
defect de material sau de fabricafie, produsul va fi reparat, inlocuit
de ciitre noi in mod gratuit sau vi se va restitui preful de cumpiirare,
|a alegerea noastrd. Garanfia presupune ca in timpul perioadei de
trei ani sd se prezinte aparatul defect si dovada cumpirdrii (bonul
fiscal), precum si o scurtd descriere in scris, in care si se specifice in
ce consti defectiunea si cdnd a survenit aceasta.
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Daci defectul este acoperit de garantia noastrd, vefi primi inapoi
produsul reparat sau unul nou. Timpul de nefuncfionare din cauza
lipsei de conformitate apdrute in cadrul fermenului de garantie
prelungeste termenul de garanfie legald de conformitate si cel al
garantiei comerciale si curge, dupd caz, din momentul la care a fost
adusi la cunogtinga vinzdtorului lipsa de conformitate a produsului
sau din momentul prezentdrii produsului la vénzitor/unitatea
service pand lo aduce-rea produsului in stare de utilizare normald
si, respectiv, al notificdiri in scris in vede-rea ridicdrii produsului sau
predrii efective o produsului cditre consumator.

Produsele de folosing indelungatd care inlocuiesc produsele defecte
Tn cadrul termenului de garantie vor beneficia de un nou termen de
garantie care curge de la data preschimbirii produsului.

Perioada de garantie si pretentiile legale privind defectele
Perioada de garanfie nu este prelungitd dupd efectuarea reparafiilor
realizate in perioada de garanfie. Acest lucru este valabil si pentru
piesele ilocuite si reparate. Eventualele deteriordiri si deficienfe
prezente deja lo cumpdirare trebuie semnalate imediat dupd dezam-
balarea produsului. Reparafiile necesare dupd expirarea perioadei de
garantie se efectueazi contra cost.

Domeniul de aplicare a garanfiei

Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu orientdrile stricte
privind calitatea si verificat cu rigurozitate inaintea livrdri.
Garanfia se acordd in caz de defecte de material sau de fabricafie.
Acest domeniu de aplicare a garantiei nu se extinde asupra
componentelor produsului care sunt expuse uzurii normale si care,
prin urmare, pot fi considerate piese de uzurd, ca de ex.pdnze de
fertistriu, lame de schimb, hartii abrazive etc. sau asupra deteri-
ortirilor apdrute la componentele fragile, de exemplu comutatoo-
e, acumulatori sau componente realizate din sticld.
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Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul a fost deferiorat,
a fost utilizat sou intrefinut in mod necorespunztor. Pentru utili-
zarea corespunzitoare  produsului trebuie respectate cu strictefe
toate indicafiile prezentate in instrucfiunile de utilizare. Trebuie
evitate in mod obligatoriu utiliziirile si acfiunile nerecomandate sau
care fac obiectul unor avertizdiri in cadrul instructiunilor de utilizare.
Aparatul este destinat numai vzului privat si nu utilizdrilor comer-
ciale. In cazul manevrdiii abuzive sau necorespunzitoare, al uzului
de forfd si al intervenfiilor care nu au fost realizate de e filiala
noastrd autorizatd de service, garantia fsi pierde valabilitatea.

Garantia nu este valabild pentru

B uzura normald a capacitdtii acumulatorului

M utilizarea comerciald a produsului

M deferiorarea sau modificarea produsului de ciitre client

W nerespectarea instructiunilor de siguranf si de intrefinere,
erori de utilizare

W doune couzate de dezastre naturale

Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapidd a solicitirii dvs., urmati

instructiunile de mai jos:

B Penfru toate solicitdrile pdstrafi lo indemdnd bonul fiscal
si numdrul articolului (IAN) 516386_2510 ca dovadi a
cumpdrdrii.

W Numdrul articolului poate fi consultat pe plicuta cu date
tehnice de pe produs, pe o gravurd de pe produs, pe coperta
instructiunilor de ufilizare (in partea stiingd, jos) sau pe
autocolantul de pe partea din spate sou de jos a produsului.
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B I cazulin care apar defecte functionale sou alte defectiuni,
contactafi mai inti telefonic departamentul de service
mentionat in confinuare sau ufilizafi formularul nostru de
contact pe care 1l putefi gdsi pe parkside-diy.com, in categoria
L Service”.

B Apoi putefi expedia produsul inregistrat ca fiind defect lo
adresa de service care v-a fost comunicatd, frd a pliti taxe
postale, anextnd dovada cumpiirdrii (bonul fiscal) si indicénd
in ce constd defectul si ciind a apdrut acesta.

10.4. Service-ul
RO  Service Romdnia

Tel.: 0800 890 605
Formular de contact pe parkside-diy.com

IAN 516386_2510

10.5. Importator
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA
www.kompernass.com
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1. BbBepenue

1.1. Ynorpe6a no npenHasHaveHue

Ypeuu CIYXH €QUHCTBEHO 30 OTKPUBAHE HA €NeKTpUYeCKi NpoBOAHK-
UW, IHPBEHM HOCELM KOHCTPYKLIMM U METAN B 30TBOPEHK NOMELIEHHS.
(Ocset ToB0 YPeabr CNyXu 3a U3mepBaHe Ha pa3crosHue u noapas-
H4BAHE NOCPEe/CTBOM N1036PHO MAPKUPAHE. Bemaiire N07 BHUMAHKE
30KOHUTE U paanopenﬁme HO CTPaHara, B Ko410 M3non3sare ypead.
Mpodecuoranta uim npomutnera ynotpeda He e paspewena. He
HOCUM 0TTOBOPHOCT NpH Hewenecsodpasa ynotpeda. He noemame or-
TOBOPHOCT U 3 LWeTH BCNIEACTBHE HA HENPABUNHO UIKH Heuene&oﬁpaa—
HO U3N0N3BAHE, NPUNArAHE HA CUNA UNK HEOTOPU3UPAHN UIMEHEHHS.
Pucker ce Hocu €[IMHCTBEHO OT norpe6menu.

I'Ipenu 110 u3non3pate NpoAyKrad, 3emeTe NoJ BHUMAHHE BCHUKH
yKa3aHms 30 obcnyxeate u 6esonaciocr. Mpegaaiire npogykra Ha
TPEeTH NHLQ 30efHO C UANQTa AOKYMEHTALKS.

1.2. Usnon3eanm npepynpeantentm
YKU3aHMS ¥ CMMBONM
B HOCTOALLO0TO PbKOBOACTBO 30 I'IOTPGGVITSJ'ISI, BbPXY ONAKOBKATA U

BbPXY ypena ce u3nonssat cneguute npeaynpeautentin yKasanug u
CHMBOMH:

NMPEAYNPEXEHWUE! Mpenynpenutento
YKO3HHE C TO3H CAMBON M CHTHANHATA AyMa
A JTPENYNPEXTEHUE 06o3tauasa BL3moXHa onacta
CHTYaUMS, KOSTO, 0KO He Gbpie usbernata, moxe aa
110BE/1€ [10 CMBPT WK TEXKO HAPTHSBOHE.

BHUMAHME! Mpenynpenurento ykasatme ¢
1031 cumBon i curiantara ayma , BHUMAHWUE”
@ 0003HauaBa BH3MOXHA ONACHA CHTYAUMS, KOSTO,
(Ko He Bbaie u30ervara, moxe 4a fosene o
MATEPUANHK WETH.
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Ykasaume: YKa30H1eT0 4080 JOMBAHUTENHA
1HOpMaLKs, KosTo yneckssa paborara ¢ ypepa.

Mocrosten Tok/MoctosHo Hanpexene

Mpomennng Tok/Mpomennngo Hanpexene

Masere ce ot nasepHoto byeHne!

B

I3non3saiite ypena camo B 3aTBOpEHK MOMELIEHHS.

obal Recycled
tandard

To31 NPOAYKT € NPOU3BELEH YOCTHYHO O PELMKIUPTH
MaTepHan.

.

€

Tosu NPOAYKT U3NMbIHABA U3UCKBAHUATA HO BANUAHUTE
esponeﬁcku W HOUMOHQNHU LUPEKTUBH.

He u3xsbpngiie enextpuuecku ypen ¢ burosure
omnambuu!

ﬂpeuuﬁle 0NAKOBKATA 30 M3XBLPNAHE B CbOTBETCTBUE
C €KONOTHYHUTE U3UCKBAHMS.

Onakogka ot peunknupyemu matepuani. lpu
pa3aensHe Ha OTNOLLUNTE B3EMETe NOJ BHUMAHHE
0603HueHHeTo Ha 0NaKoBLYHKTE Mateprank: Te ca
o603Hauenn cue cokpauienns (a) u undpn (6) coe
nefHoro 3uauenue: 1 - 7: nnacrmacu, 20 - 22:
xaprus u kaptod, 80 - 98: komnozuTHu matepuany.

> D500 Q&L

P
>

Tosu NPOAYKT U3MbIHABA U3UCKBAHUATA HO BANULHUTE
HAUWOHANHA IMPEKTUBH HQ Pel'lyﬁl'IMKG BLI'II'[]DVISI.
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2. besonacHocr

Ta3n maBa CHIBPX BOXHK YKA3aHks 30 Oesonacocr npw paora ¢
ypena. To3 ypen oTroBaps Ha NpeANKCalATE NPBANQ 30 TeXHHUECKG
besonactocr. Henpasunta ynotpeba moxe Aa oBefe [0 Tenecu
YBDEXMIHAS 1 MATEPHOTHH LIETH.

2.1. OcroBHuM yka3aHus 3a GesonacHocr

A NPEAYNPEXAEHKUE! 30 6esonacta pabora ¢ ypega
(Na3BaiiTe CneqHMTe YKa3ahug 30 esonaciocr:

OnakoBbutHTe Mmatepuany He ca fetcka urpauka! [pbxre
[IONEY 0T 640 BCHYKK ONAKOBBYHH MATEPHAM.

To3u ypen moxe [0 e M3NOA3BA OT GO HO BB3PACT HOL

8 rOmMHK, KOKTO W OT MG C OTPAHUYEHH (U3HYECKH, CETHBHM
WM YMCTBEHK CTOCOBHOCTH MM 663 ONKT 1 3HAHAS, OKO Ca nof
HONKoeHHe W Ca MHCTDYKTMPHK MO OTHOWeHMe Ha be3o-
nacata ynotpe6a a ypeaa u pasbupar onackocrute, npous-
THyaww ot paborara c wero. He gonyckaiite Aeua 4a Mrpast ¢
ypena. MouncrBaxero # NOAGPLXKATA OT CTPAHA Ha noTpeduTe-
119 He Tp68a Aa Ce W3BBPWBAT OT fAewa Oe3 Habniopenve.
penu Bcka ynoTpeda nposepssaiite JanK ypessT e 8 besy-
NIPEUHO CCTOSHHE.

B cnyuaii ue ycrarosiTe nospeH, ypeasr noseye He Tpsbea
10 e H3N0M3Ba.

Mpey NbPBOTO H3NON3BAHE TECTBAIITE YPERQ BbPXY NO3HATA 30
BOC NOBBPXHOCT, 30 110 CE YBEPWUTE, Ye YPEALT BYHKLHOHUPA
NPUBMIIHO.

He ocrasgiie BKntouems ypen 6e3 Habnionenve u u3knUBaH-
Te ypena cned ynorpeba. Br3moxHo e 3acnenssane Ha apyr
TMLQ OT NO3EPHKS by,

He u3non3saiite ypena Ha Mecta, KbAETO CLIECTBYBA ONACHOCT
0T NOXAP UM eKCNNO3A, HANp. B OAU30CT 40 TOPHMK TEUHOCTH
1AM ra308€.

Buarapcku 297



Masete ypena ot BAGTA W NPAKA CTHHYEBA CBETAUHG.

He u3naraiite ypena Ha ecipemui Temnepatypi unw Temne-
paryptu konebanus. Hanp. He ro octassiite npombAXHTENHO
Bpeme B asTomouna. [ no-ronemu TemneparypHu Kone-
6akug ocTaBeTe ypena mpeo [ Ce Temnepupa U Cef 108
10 W3NON3BATe. EKCTPEMHH TemnepaTyph uu Temneparypu
KonebaHws MoraT 40 HAPYWAT NPELHOCTTA Ha ypena.

He notansiite ypena BbB BOAQ WM PYTH TEUHOCTH H e W3NG-
raiiTe yPena Ha npwckawa u/wnn Kanewa soaa. Msnonssaiire
YPEAQ CaMO B CyX¥ 3TBOPEHH NOMELIeHHS.

J13Brsaitte cuniu ynapk unu naaHe Ha ypena.

He u3naraiite ypena wa markmTHa cpega.

HesabagHo u3kniouere ypena w otcrpatere Barepuute of
YPena, B CIy4ail e yCTaHOBMUTE HEOOWUaiHH WymOBe, MUPHC
Ha W3rOpAN0 WM 0Bpazysare Ha aum. Ypemsr Tpsdea o
6 nposepeH oT KBANMAMUMPAH CTEUMANKCT, NPeaM Aa ro
#310380TE OTHOBO.

He u3non3saitte ypena B O0MHALM WK APYTH MEAUMHCKY
30BegeHHs. YpebT Moxe [0 NoBAKse (YHKUHOKUPTHETO Ha
XHBOTONOGLPXALLH CHCTEMH.

He u3non3saitte ypena 30 YCTaHOBSBAHE HA NPOMEHAUBO
HOMPEXeHHe B HAMUPALLA & HO OTKPUTO HAH HEW3ONMPAHK
eNeKTPHYECKH MPOBORHHUM.

He u3non3saitte ypega Kato 3amMecTuTen Ha BONTMETH.
Paborete BHuMaTENHO CbC 3mbpXaLMTE MEK. Te O OCTPH
MOTAT A0 NPUYHHST HAPAHSBOHMS.

He npennpuemaiite camoBonHu npeyCTpoicTBa UM K3MEHEHHS
10 ypena.

Hukora He otBapsiiTe kopnyca Ha ypeaa.

B ypena He ce Hamupar komnoeHTH, Kouto Tpsbea fa ce
NOAMLPXAT WK CMesT o1 noTpedutens. Oceet T0Ba otana
TOPaHLMSTA.
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| A MPEAYNPEXXOEHWUE! Mazete ce ot naseproto
msuenme!
- Jlazepro nvuenue! He repaiite B nbual
Nazep knac 2!

CAUTION

LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM

630-670nm / Pow:

er < 1mW
CLASS 2 CONSUMER LASER PRODUCT
EN 60825-1: 2014/A11 2021
EN 50689:2021

- He menaiite MMPEKTHO B 3XOTHHS OTBOP 30 NA3EPHMS by,

- Habntonasarero Ha nasepHms by C OMTHUHH MHCTDYMEHTH
(Hanp. nyna, yBenuuATeNHM CTLKAG W AP.N.) € CBBP3AHO C
0NACHOCT 30 OUHTE.

= AKo ce u30N3BAT PYTH, PU3NHYHK OT NOCOYSHHTE TYK YCTPOi-
(T80 30 00CNYXBAHE M HOCTOTKA HAM HOWMHM Ha pabora,
T0BO MOXE 10 10BENE [0 ONACHO Bb3EHCTBUE HA MLYSHUETO.

- HuKora He HacousaiiTe Na3epHKS JIbY KbM OTPA3ABALLK
NOBBPXHOCTH, XOPQ MM XHBOTHY. [lopH KpATBK 3pHTENEH
KOHTOKT C NI038PHAS T4 MOXe [0 [0BEAE 0 YBPeXAaHe
Ha oumTe.

2.2. Ykasauusg 3a 6esonacHocr npu 6opasene

¢ 6arepun

A NPEQYNPEXEHWE! Henpasunto Oopasee ¢ barepuu

MOXe i A0BEAE [0 NOXAP, KCANO3UH, U3THYGHE HO ONTCHH Bewe-

CTBQ MM APYTY ONACHK CHTyaUMH!

| @ Hukora He nonyckaitre 6arepuw ja nonagar 8
PbUETE HA Aeug.

M Bhumasaiire HaKoii na He norbaxe barepun.

B [lpu normblyaHe Ha Gatepws ot BAC WM APyro Nuue He3abasHo
NOTHPCETe METHUMHCKO NoMOL.

B snonssaiire eAmHCTBEHO NOCOUEHHS THN GaTephi.
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@ Hukora e 3apexaaiire noBTopHo Henpesapexnaum

ce Barepuu.

Orcrpanere npesapexnatute ce batepun 0T ypena, npemk Aa
T 30peauTe.

@ @ Hukora He xgbpnsiite batepuy & OrbH WM Boga.
He w3naraiite arepuk Ha BUCOKM TEMNEPATYpH 1 Ha NPSKA
CTLHUEBA CBETMHO.

@ @ Hukora He oreapsiire u he nedopmupaiite batepuu.
@ He 8bp3BaiiTe HOKBCO KNEMUTE 30 (BbP3BAHE.
OrcTpanere ustoLenuTe Barepuu o ypeaa  r npeagiire 30
6630N0CHO YHULOXTBAHE.
@ @ He w3non3saiire 30emHo pasnuukk TanoBe Hatepu
WIH HOBM 1 YNOTPEOSBaHK OaTepui.

Buaru cnaseaiite nonspHoCTTa npu noctase Ha
6arepun 8 ypena.
Jl3Banete Barepuute, aKo HAMQ [ 3NOA3BATE YPENa 30 LbATO
Bpeme.
Mposepssaiire penosHo Oarepuute. Usreknute batepun morar
110 0BENAT A0 HAPAHSBAKAS H A0 NPHYMHST NOBDEDM HA YPEAC.
Tpw u3TeKnu Gatephy wnonssaiie 3autin pukasnun! Mounc-
TeTe CbC CyXa KbpNa KOHTAKTATE HO OaTepuute 1 ypena, KakTo
W oTenenveto 3 Gatepuure. W36arBaiiTe KOHTAKT Ha KOXaTa
1 TIHTQBHUHTE, 0COBEHO HO OUMTE, ¢ XAMMKQNK. [IpH KOHTAKT
OTMUTE XHMKKAAHTE C 06HIHO KONHYECTBO BORA  He3abaBHo
NOTEPCETE METHUMHCKA OMOL.
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3. Enementn 30 o6cnyxeane/

Onumcanue Ha yactute

(B2X. durypure Ha pasrbBaLMTe Ce CTPAHMLM)

Our. A/B/C:

1

O 00 N OB AW N

Mscro 30 okausake

Wsmepaarenen kpait

Nucnneit

byron 2 ACWIRE

byron I METAL

byTohu 30 30mbpXaLIMTE UK

byTok 30 3anuceane

byron +/=

Nubena

MpesKniousaten Ha dyHKLmuTe
byros MODE

byrow & MEAS

Byron 30 skniousare,/u3kniousate ()
byron 7% STUD

Kanax Ha otnenetuero 3a 6atepuute
byron PUSH

Or8op 30 nazepus my

lpuema newa

Our. D:

19
20
21
22
23
24

Whnkauns Ha pexuma

Hucko Huso Ha Garepuure LW

[opet pen

None pen

MepHu enusmm

(Tpenky 30 Pa3N03HABAHE HQ MHTEH3UTETO

Buarapcku
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25
26
27
28
29
30

a.

Mpegynpegurenc cameon , Bicoko Hanpexetns” ZA\
(umBon ,TOUKD 30 H3MEPBaKe Ha pascroghue” O]
Cumson ,akTuBen nasep” al

Cumaon ,namer” M+

(umBON , MKOMKOUNS HO PEXHMA HO W3MEPBOHE” Wy
Cumson , cbupane” +

Myckane B excnnoarauus

4.1. NMposepka Ha oKOMANEKTOBKATA
Ha foCTABKATA

°
°
¢

1 MHorodYHKUMOHANEH [ETEKTOP C NU3ePeH AANeKoMep

2 ankanw Barepun 1,5V === 1an AM/Micro/LR03
Hacrosuoto pskoBoacTso 30 notpeduens

I3anere Bonkw vac or onakoskara. OTcipaneTe BCHUKH
ONKOBBUHH MATEPHONM 1 30WHTHOTO GONHO 0T fucrnest (3).

® Ykazanue: ﬂposepeTe N10CTABKATA 30 KOMMNEKTHOCT U BUTUMH

nospenu. [pi HeMbAHA JOCTABKA WAU NOBPEAY NOPALH NoWa
ONaKOBKA WK LETH, TIONYYEHH NPH TPOHCNOPTY, Ce 00bpHETe
KbM ropewara nuus Ha cepewsa (Bx. masa 10.4. Cepeusto
o6cnyxeane).

4.2. Nocrasaxe/Cmana Ha Gatepumre
Ypemsr ce foctass u u3non3sa ¢ gee ankantu barepuu 1,5V

T AAA/Micro/LRO3. Koraro na aucnnes (3) ce nossn

WHIMKALMSTO 30 HICKO HHBO Ha Gatepuute T W (20), psbsa na
metuTe Batepuute.

¢

¢

(rBHKTETE BUHTA HO KANOK HO OTOENeHHeTo 30 arepmiTe
(15) # caanere kanaka Ha orgenetmero 30 barepuure (15).
OrcipateTe e8eHTYanHO U3ToWEHHTE Gatepui 1 noCTaBeTe fge
HoBK Gaepuu 8 oTaenetnero 3a Garepuute. Nk T08a cnassai
Te NONIoCHTE, KOKTO @ 10C0YEHO B OTRENeHHeTo 30 Oatepiie.
Moctasete 0TH0BO Kanaka Ha oTpenekuero 3a barepuute (15)
H 3TETHETE BHHTO.
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5. 06cnyxeaHe n pabora

5.1. Bkniousane/UskniousaHe Ha ypepa
4 Hammcnere yrora 30 Bkniousare /uskniousare () (13),
30 0 BKIKOUHTE Ypeag.
4 3onpexie Hamiciar GyTora 30 Bkniousake,/uskniousare (1)
(13), noxaro gucnnest (3) ce wkmoun. Ypems e u3knoven.
(® Yrasanwe: (1) Ako 8 nponbnxenue o 15 cexynn He Gbge
HaTMctar Gyrow, noncserkara wa gucnnes (3) ce w3kniousa
asromaruuto. (2) Ako 8 npomsnxenite ta 30 cexynan He Grge
HOTHCHOT GYTOH, YPERLT (& M3KIIOUBA BTOMATHYHO.
(3) AsTomarkutara yHKuKS H3KITKOUBAHE € IEAKTHBHPAHA B
pexum LASER.

5.2. Yka3anmsg 30 u3mepBaHe Ha pascrosiHue
30 na w3berkete ek NpU UIMEPBAHETO, CNO3BAiITE CTEmHHTE

YK30HWS: V3MepBaHeTo Ce W3BPLIBA C Na3, KOWTO C& MPUBHXBA
o7 otBopa 3a nasephn mey (17).
TasepHust by Ce OTPU3ABA OT LUEAEBATA NOBLPXHOCT  CB NPHEMA OT
npuemiara newa (18). Pascrosmero ce 3uucnssa or ypena w3

OCHOBO HO MPOABIKUTENHOCTTA HO NA3EPHUS by, 3070 ce TapaxTupa

TOUHO H3MepBaKe, TP6BA A0 Ce (3BT CNEMIHHTE YCIOBHS:

B Ypepur pdOBa A0 € Pa3noONoXeH Nof NPaB brbfl CPIMO
DUBHQ CTeHa.

B [lnanasonvt Ha usmepsate e mexay 0,175 u 20 m.

B B gvanasona Ha usmepeae e TpS68a fa e Hamupar
NPE/METH, KOUTO BE3NDENSTCTBAT NIA3EPHAS MbY.

W [Incnnest (3) nokassa cboBuetme 3a rpewka ,Err”, ako He
€ BLMOXHO eJHO3HAUHO U3mepBaHe. (Nel TOBA 3MEPBAHET
1ps68a o Guae nostopero (8X. masa 6. OTcTpaHsBaHE
HO FpeLuKm).

B [lnennest (3) nokassa cumsona ,namer” M+ (28),
KOraTo & 30MMCana U3MepeHa Croiitocr.
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5.3. YKasaHus OTHOCHO HETOUHM pe3ynTaTh ot
M3MepBaHETo
| an onpefenexit yCnosua nosyyasare HETOUHKM pesyntaru ot
U3MEPBAHETO. Hetouu pesynrati ot U3MepPBAHETO morar aa
61:]101 NPUYKHERN OT CNEHUTE YCNOBUS:
~ MHOTO [1e0enH CTenH,
- OGHMHOBUHM C MeTan CTenu,
~ Hamupauy ce ﬂLﬂﬁOKO €IEKTPUYECKH NPOBOAHULK UM prﬁld,
~ EKpaHUpaHu enekTpuuecku NpoBOJHMLM,
- ueﬁenu CTEHH C ThHKH Tpl:él/l WK eNeKTPUUECKU NPOBOAHMLM,
~ MHOT0 BIOXHW YCIIOBKS,
~ W3TOLEHH f]CITepVIM.
W Crom Ypen He moXxete 0 0TKpUBATE eneKTpUuecku
NPOBO/HULK B TOKOBH BEPUTH,
~ KOMTO CO M307MPAHK OT 3aXPAHBAHETO C MPEXOBO
HONMPEXEHHE,
~ 10 KOUTO Teue NOCTOAHEH TOK,
~ KOMTO C€ M3MON3BAT 30 KOMMIOTBPHMU U TENEKOMYHUKALUORHH
cucemn.
I (o3¢ ypen moxeTe 4a oTKpuBaTe camo metantu 1pbou.  To3u
YPen He moxeTe 10 OTKpusare TDL()M 0T nnacmaca unu apym
HEMETANHH matepuany.

5.4. OtpenHo usmepBaHe Ha puscTosiHue

1. Tnactere npeskntousarens Ha dynkuwure (10) Ha nosuuns
DISTANCE. [lucnnest (3) ce skniousa. Ako ancnnest (3)
He € BKIIOUeH, HaTHCHeTe OyTOHa 30 BKNIOUBaHe,/W3KIKOUBaHe
) (13), 30 na skniounre gucnnes (3). Moxere na wsbupare
MeXAly MepHTe emuHmiN ,meTbp” M, Gyr/uon”. 30 na npes-
KIKOUATE MeXY MeTbp” 1, BYT/L0n", HATHCHETE K 30APbXTE
6yrora 30 3anucsate (] (7) 3a 2 cexytiu. B pesymar Ha Tosa
meptara egutnya (23) ce npomens.
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(D) Yasaune: Meprara eguinua moxe [a e npoMEHs creq

BCIKO H3MEPBHE.
~ Jl3mepBaKuaTa 30M0UBAT OT JONHATA CTPHA HA Ypena,
HapeueHa cuuo wmepsatenet kpaii (2). Tosa o3Hauasa,

de JJONHATA CTPOHO HO YPERa € TOUKATa 30 U3MEPBaHE Ha pa3-

crogtne (26). Ha gucnnes (3) cameorst ,,Touka 30 u3mep-

Batie Ha pascrostme” 0j (26) ce nokassa Kato HHGOPMAUKS.

= AKo ¥3MepBaKETO & W3BLH [MAN30HA HO U3MEPBAKE, HO
ucnnes (3) ce nokassa ceobuletme 3a rpewa ,Err”

(8X. maBa 6. OTCTPUHSIBAHE HA FPLUKM) Wi

HENoTHUHA YKCMOBA CTOMHOCT. V3mMepBaoTO pascrodhne

Tps68a na e ¢ mumxuta mexay 0,175 w 20 m.

Yepere ce, ue npek BCAKO U3MEPBAHE He Cé NOKA3Ba

wobuietine 30 rpewka a aucnnes (3). Cobuenvero 30

TPEUIKQ BHHATH MOXE [0 (& W3TPHE UPe3 HATHCKAHE Ha ByTo-

o MODE (11). Ako co6uetuero npogsixasa a ce

M0Ka384, HaTieHete Hakonko nbt yross MODE (11),

TI0KaT0 CboblieHHeTo 30 Tpetka u3ueste or pucnnes (3).

Hacouere ypena Xopu3oHTanHO KbM CTEHATA, CIPIMO KOSTO

Xenaere 4a usmepute pascrostmero. NMpuemiara newa (18)

Tp468a [0 COUM NIOK MPAB BIBA KbM CTEHATA. 30 enTa

wnonssaiire nubenara (9). Pasnonoxete ypena Taka, ue

BL3NyWHOTO Mexypue ha nubenara (9) na ce Hamupa no

(PEQTa MEXAy ABETE MAPKHPOBKH.

2. Homucrere 6yrona MEAS 2 (12). llasepinsr nb e sknio-
ueti. Ho muennest (3) ce nokassa muraumsr cumson , akTueeH
nazep” 0 (27).

(D) Yxasanne: Ao 8 npognxetne Ha 30 cekyram He Obge
HATHCHAT OYTOH, YPEbT, BKMIOUHTENHO NA3EPHHS ITbY, (&
#3KIIK0UBA OBTOMATHUHO. B TOKBB Cnyyaii HaTHcHeTe ByTona
30 skniousare/mskniosatie 1) (13), 30 na sknounte
otHoso aucnnes (3). Cnen Tosa watuctere byrona MEAS
A\ (12), 30 70 BKAKOUHTE NO3EPHHS b,
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3. Hotucrere otvoso 6yrona MEAS 4\ (12).
Ji3mepetoro pascroshue ce nosssea ha gucinest (3).
(©) Yrazanme: (1) Moxere 1a u3BbpLHTE HOBO 3MEPBTHE KA
pascrosHue, Karo nostopure cronkk 2 u 3. (2) Mp Heobxo-
mumocT Haruciere TpH mtu Gyrona MODE (11), 30 o
BNIE36Te B PEXAMA HO GBTONYCK. 3MepBaKETO Ce M3BLPLBA
asromatiuio cnen 10 cekyHau.

5.5. HenpexbcHaro nsmepsaHe Ha puascrosiHue

4 (nensaiire crnku 1 M 2 0T NPEAXOZHATA MOBQ, 30 40 BKAKOUM-
76 N103ePHAS .

4 3anpwxe warcar bytona MEAS A (12) 30 2 cexynm
W [BHXeTe GUBHO YPEAd N0 U3MEPBAHATA NOBBPXHOCT. Ypemsr
#3MEPBA HENPEKbCHATO PU3CTOHASTA. M3mepeHuTe pascrosHus
ce noKa3ear Ha gucnnes (3).

(® Yrasanme: Mpn HeNpeKLCHITO W3MEPBOHE HO PA3CTORHHE
nBixere basHo ypena. Ako ABixuTe ypena Tebphe 6bp3o, Toa
MOXe A0 0BEAE 0 TPEWHN H3MEpeHU CTORHOCTH (WM o HeTou-
Hut croiitocru). (e BCAKO ABIKEHHE U3UOKBAIiTE MONKO NoBeYE
0T enHa cekyraa. (nep ToBa nonyyasate NPABHAHA CTOHOCT HO
ucnnest (3). Cnen ToBa MoXeTe A0 NPOABIXATE A0 ABIKHTE
6aBHO ypena 3a CNeBawLoTo U3MEpBaKe.

4 Hamwcrere byrona MEAS 2\ (12), 30 na npekparvte

HENPEKBCHOTOTO H3MEpBake Ha pascrostke. M3mepenoro
pascrosime ce nosssa ha guennest (3).

5.6. Cubupane Ha pascrosaHus

1. V3mepere nbpBoTO Pa3CTOSHHE, KAKTO € ONHCAHO B IMABA
5.4. OtnenHo u3MepBaHE Ha PU3CTOSIHNE.

2. Haucrere Gyrora +/= (8), 30 na snesete 8 pexuma Ha
cobupate. Cumsomst , coOupate” 4 (30) ce nossssa
Ha aucnnes (3) u u3mepeHoTo PascTosHHe ce NoKa3sa 8
gontius pen (22) va gucnnes (3).
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3. Wsmepere cnensaworo pascrostue. Hosowsmepenoro pascrosme
ce noka3sa B rophus pep (21) wa gucnnest (3). B nonms pen
(22) 1o gucnnes (3) ce nokassa pesynrarst of u3MepBaHMSTa.

4. Tlpn eoBxoaumoct nosTopete Crbika 3, 30 Aa cbepere fomsy-
HUTENHM U3MEPEHH CTOMHOCTH.

5. Haructere 6yroa 3a sknouatie /uskniousare (D) (13),

30 40 M3E36TE OT PEXHMA HO CbOHpaKe.

5.7. Mamer

4 Hamcrere 6yrona 30 3omucsane (5] (7)), 30 o snesere
B pexunma Ha sanuceate. Camsoms ,namer” M+ (28)
mura wa gucnnest (3).

4 Hamcrere 6yrona 30 3onucsane [S] (7)), 30 na msukare
I3MEPEHITE CTOAHOCTH HA Cnep HpyT.

4 3appwxre Harucrar byrora 30 3anucsare (5] (7) 30
2 CeKyHIM, 30 AQ H3TPUETE W3UANO NAMETTC.

4 Hammcnere 6yroa 30 Bkniousae /uskmiousare () (13),

30 10 U3ne3eTe 0T PEXUMA Ha 3anUCBAHE.

5.8. N3mepBaHe Ha noBbpXHOCTH

1.

Tnacwere npeskniousarens Ha @yukuuute (10) Ha nosuums
DISTANCE. [lucnnes (3) ce sxniousa. Ako gucnnes (3)
He € BKIIOUeH, HATHCHETE GYTOH 30 BKIIOUBAHE,/U3KNOUBaHE
() (13), 30 na sxniounre gucnnes (3).

Hamuctere ennn mer 6yrona MODE (11). Camsomer , igi-
KaUWs Ha pexuma Ha u3mepaane” <= (29) 3a nosspxHoc
ce nosessa ha gucnnest (3). byksara L (memxua) mura v
ucnnest (3).

Haructere fyrona MEAS £ (12), 30 na imepire -
XuHaTa. Msmepenara menxua e nokassa 8 ropuus pen (21)
Ha aucnnes (3). byxeara ,W* (wputa) 30mousa ga mura a
ucnnest (3).
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4.

Haructere byrona MEAS 4 (12), 30 na wmepute
WHPKHATO. J13MepeHaTa WHPUHA e NOKO3B0 B TOPHHS pea
(21) ta gucnnes (3). B nontns pen (22) va ancnnes (3)
(6 N0SBIB0 PE3YATATST OT U3UHCTIEHHETO HO NOBBPXHOCTTO.

(® Yrazsanme: (1) Ako 1o Bpeme Ha H3MEPBAHETO B NPOTBIXEHHE

Ha 15 cexyau He Bbae HaTMCHAT GyTOH, NOACBETKATA Ha GHCNAeS
(3) ce uskniousa asromatuutio. Cneq T0Ba MPBO HaTHCHETE
byrona MEAS £ (12), 30 na akmsnpate fucnnes (3).
(2) Moxere na npeskniousare mexqy m?  ft2. 3a yenta
30pbXTe Hatuekar Gyrona 30 3anMcsate (3] (7) 30 2 cexynm.
B pesynrar wa Tosa meprara equrmia (23) ce npomens.

5.9. Cb6upaHe Ha NOBBLPXHOCTH

1.

Jl3mepere noBBPXHOCT, KAKTO € ONHCOHO B 1MaBA

5.8. UsmepBaHe Ha NOBBPXHOCTH.

Harwctere 6yrona +/= (8), 30 aa Besere B pexuma ha
cobupate. Cumsomst , cobupate” 4 (30) ce nossssa

Ha aucnnes (3).

Jsmepere cnensauara noswpxoct. B nonkms pen (22)

Ha aucnnes (3) ce NOKA3Ba PesynTaTS OT U3MEPBAKETO.
Haructere 6yrona +/= (8). Moo ce nokassa pesyntarst ot
MPELXOLHOTO H3MEPBAHE W BEJHTQ CEA TOBA CYMATa OT ABETE
W3unCnenns wa noswpxxocrue. Cumsomer , cubupane” 4+ (30)
yracea wa aucnnes (3).

Hammcnere Gyrona +/= (8), 30 na cubepere esentyanto
nomsaHKTenta nospxtocr. Cumsomst , cobupane” =+ (30)

(e M0SBAB1 0THOBO Ha ucnnes (3).

Mpw Heobxomumoct nosTopere crbiki 3 1o 5, 30 a cwbepere
LOMLAHHTENHU W3MEPEHH CTOHOCTH.

Harwcrere 6yrona 3a nousane,/wskniousare (V) (13),

30 [0 3NIE36TE O PEXUMQ Ha ChOUpaHe.
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5.10. Usmepeane Ha o6em

1.

Tnackere npeskntousarens Ha @yhkuaute (10) Ha nosmums
DISTANCE. [lucnnest (3) ce sxnousa. Ako gucnnest (3)
He € BKIIoUeH, HaTHCHeTe GYTOHa 30 BKIIOUBaHe,/U3KNIOUBaHE
O (13), 30 na skntounre ancnnes (3).

Hamuctere gea mvin Gyrona MODE (11). Camsormst , uimma-
WM Ha pexcma Ha wmepaane” « (29) 30 o6em ce nosesea
Ha aucnnes (3). bykeara ,L” (menxua) mura va gucnnes (3).
Haructere fyrona MEAS £ (12), 30 na imepire -
XuHaTa. Msmepenara menxua ce nokassa 8 ropus pen (21)
Ha aucnnes (3). bykeara ,W* (wpuka) 30mousa ga mura
ucnnest (3).

Harucuere byrona MEAS £ (12), 30 na wsmepure wipi-
Hata. V3mepeata wiputa ce nokazsa B rophus peq (21) wa
ucnnes (3). byxeara ,H” (sucounna) 3anousa fa mura Ho
mennes (3).

Harucuere byrona MEAS £ (12), 3a na mmepie sico-
unhara. Mi3mepenara sucounta ce nokassa 8 ropins peg (21)
Ha munnest (3). B nontus pen (22) Ha mucnnest e nosessa
PE3YTATLT OT W3UHCTIEHKETO Ha 00ema.

(D) Yrasanne: (1) Ako 1o Bpeme Ha H3MEPBAHETO B TPOBI-

Xete Ha 15 cexynu He Gbe HaTucHaT byTow, noacseTkaTa
to gucnnes (3) ce wskniousa astomarmuto. Cnep 108a Mbpso
Hatuchere Gyrona MEEAS 4\ (12), 30 o axmsupare
ucnnest (3). (2) Moxere ga npeskaousate mexqy m3 u ft3.
30 yena 3ampwxTe Hatuckar Gyrona 30 3omucsane (5] (7)
30 2 cexypu. B pesyntar ha o8 meprara egurmua (23)

(6 NpOMets.
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5.11. Cobupane Ha o6emn

1.

Jizmepere obem, kakro e onucato 8 masa 5.10. Usmepsane
Ha obem.

Haructere 6yrona +/= (8), 30 aa Besere B pexuma ha
cwbupane. Camsomst , cb6upatie” 4+ (30) ce nosessa Ho
oucnnes (3).

Jsmepere cnensaums obem. B nontus pen (22) Ho
nucnnes (3) ce NOKA3Ba pesynTaTHT OT H3MEPBAHETO.

Hammcnere byrona +/= (8). Mbpso ce nokazsa pesyararer or
NPEOXOMHOTO U3MEPBAKHE W BEAHATG CIeA TOBA CYMATa OT iBeTe
I3YHCTIEHNS HO 0bemuTe.

Cumsomsr ,cobupane” 4 (30) yracsa Ha mucnnest (3).
Harwctere Gyrona +/= (8), 30 na cebepere esenryanto

gonbatutenek obem. Cumsomst , cobupare” 4+ (30) ce
n0SB980 0THOBO Ha gcnnes (3).

Mpw HeoBxogumoct nosTopere crbiikk 3 4o 5, 30 na cvbepere
TOMLAKATENHH W3MEPEHH CTOAHOCTH.

Harucere Gyrona 30 skniousane /wskniovsane () (13),
3030 W3NE36Te 0T PeXUMA Ha CbOHPaHE.

5.12. OtkpuBaHe Ha ckpuTH 06eKTH
A NPEQYNPEXAEHUE! Onacocr ot Tokos yaap! Ako

YPEALT Pa3n03Hae eneTpHIEckA NPOBOLHHUK C IPOMEHNHB TOK,
MPenyNPERHTENHAST CHMBON , BICOKO Hanpexenne” A\ (25)
ce nosssa Ha gucnnest (3). B wukakws cnyyaii ve npobusaiire
Ha T08a mscto!

(® Yrasanme: Mpen mpaoro H310A3BaHE TecTaaite ypena Ho

ENEKTPUUECKH NPOBOLHUK UMK METANHA prf)Cl, UHATO NO3uLKUa
3Haere ¢ TouHocr. B cnyuuﬁ HO CbMHEHHUE BUHATY Ce KOH(YI'ITMpﬂﬁ-
Te KBGJ'IM(DVILlMpCIH cneuuanuc.
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CbBeTw 3a oTKpUBAHE

Tpwxre Homenar Gyrona PUSH (16) no speme a uenus
npoLeC Ha KanubpUpaHe  Tpcexe.

Is6sreaiite kanubpupate Tebpae 6730 N0 06EKTA MAK AUPEKT-
Ho BBPXY Hero. B npotuen cnyyaii KannOpHpaKeTo He moxe fa
ce u3BbplH 1 Ha pucnnes (3) ce nosessa ,full intensity”.
[lomsnkutento npo3syyasa Luabr akycruen curhan. Otnanevere
YPEAa Ha HAKONKO COHTHMETPA OT MACTOTO KA NOCNERHOTO
KanuopHpaKe 1 onuTaiiTe OTHOBO.

MosToperte Npouenypara HAKONKO MsTH, 30 4 CTe CHTYpHH, Ye
I3MEPBAKETO € NPUBHIKO.

Ws6arsaiite na goxocsare gucnnes (3) no speme Ha u3mepsa-
tiero. ToBa MOXe 10 HOPYLIM TOYHOCTTA HO Ypena.

B 308ucHMOCT OT CBOICTBATA HA M3CNEMIBOHATA CTEHO CO BL3MOX-
HW HeNpABHIKA W3MEPBAHKS. 3ATOBA NPEMM BCAKO M3MEpBate
NpoBEPSBAIiTE NOMUMSATA HA U3BECTHO TBPBEHA WK METANHA
HOCELIO TPea WAk HO M3BECTEH eNeKTPUUECKH NPOBOAHKK. AKO
T6 He GbaT Pa3no3HaTH OT YPEAa, 0CHOBATA He & NOAXOAUa
30 NPETBPCBAKE C TO3H ypen.

Wmaiire npefBug, ye eNeKTPHYECKM NPOBORKHALM MOTaT A0
60T NOKANUMPAHY CHUIO KATO METAN WK HOCeIa rpefa.
Buraru u3non3saiite JOMLAHUTENHO ThPCEHETO HO HANPEXeHKe,
30 10 MOXETE 0 3KAIOUHTE MOTPELHH HHTEPNPETALMA,
Wmaiire npensug, ye npu GYHKUMSTA 30 TPCEHe Ha Hocewa
rpena ,STUD" ce pa3no3hasar cullo MeTanHu Hocewn
Tpeau. 30 [ Ce YBEpHTE, Ue NpU HAMEPEHATa HOCewa rpeaa
He e Kacae 30 MeTanHa Hocewa rpega (Mnw Hanpumep
B010NPOBOM), H3NON3BAHTE OMLAHATENHO TEPCEHETO HO MeTan
JMETAL".
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I B 3asucumoct ot neﬁenuuum HO CTEHATO U marepuana ypemsr

@BEHTYANHO CHTHONU3UPQ OTKPUBAHE, Olje NPEMH G (e HAMUPa
Hop matepuana. B Takws cnyuaii mapkupaite Hauano u Kpai
HO CHTHANM3MPOKATA 06AACT CHC 30CEUKATA HA M3MEPBATEAHATA
rmaga. Torasa cpeaata Ha TepceHus 00EKT ce Hamupa no
(PEaTa MeX.y [BETe MApKUPOBKH.

(06bpHeTe BHUMAHME, Y€ KONKOTO NO-NECHO Ce HAMATHATBAT
METanHHTe 00T, TONKOBA NO-TOYHO € NOKANUUPAHETO UM,
Taka Hanpumep Xensso ce pa3no3HBa HA 3HAYHTENHO NO-TONS-
MO PU3CTOSHHKE, OTKONKOTO Mef.

Jmaiire npepsug, ye enexTpHYECKA NPOBORHALM MOTaT

110 60T PA3N03HATH KATO TAKMBA CAMO GKO NPOBEXAAT
Hanpexenve. 3aT0Ba eNEKTPHYECKATE KNIOYOBE 30 OCBETIEHHE
TPA0Ba [0 €O BHHATM BKIIOYEHH, 30 10 MOXE H3NU3AWMST OT
T9X IPOBOAHKK 10 NPOBEXAQ Hanpexenie. (bljo TaK BCHYKK
npeanasuenu TpA0BA G Ca 3ABHHTEHK, Pecn. BKAIOUEHH.
(O6bpHete BHMAHME, Ue Ce PA3NO3HABAT CAMO HANPEXEHHS C
ronemura 230 V~ 50 Hz.

QOTKPHBAHETO HO CKPHTU 0OEKTH Ce U3BLPLIBA ENHAKBO B TPHTE
pexuma STUD, ACWIRE n METAL.

1.

Tnackere npeskniousatens Ha Gynkuute (10) Ha
nosuuns DETECTOR. [Incnnest (3) ce skniousa.
Axo gcnnest (3) He e touen, Hatuckete Byrona 30
skniousate/wskniousate (V) (13), 30 o skniounte
ncnnes (3).

Haructere byrona STUD (14) 7%, 6yron0 ACWIRE
(4) 7 wnm byrono METAL (5) 5.

Cvorgetrara unmukaums Ha pexuma (19) wa gucnnes (3)
MOK3B0 BTOMATHYHO NPUBATHAS MATEPHAA.
Kanubpupaiire ypeag, Karo ro nocragute HapagHo Bpxy
XENaHOTO MACTO H CTeHaTa.
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3agpexre Hatuctar byroa PUSH (16), nokaro npossyun
akycrnen curian. Cera ypeasr ce e Hacrpoun cnopen febe-
nuHaTa Ha crenata. Mpombnxete 4a GupxuTe HaTcHat ByTona
PUSH (16).

[lsuxere Hasto ypena no crenara.  ysenuuasate Ha npu6au-
XXUBAHETO Kbk ThpCeHHS 06KT Ce YBENHUTBAT CTPEAKHTE 30
pasnosasate Ha wutensutera (24) wa ouennes (3). Korato
CTPENKaTA 30 Pa3nosHaBake Ha uhtensteta (24) ce Hamupa
T0UHO HOJ THPCEHMS 0DEKT, UEPTHUKATE C& HOMMPAT M NPO3BYYTBA
HENpexLCHaT akycTnue curian (8. gur. ).

Cera nostopere npouenypara. Tos mer e NpuTMKETE Kb
obexra ot gpyrata cpana. Benara wom npo3syy aKyCTHYHHST
CHTHON, MOpKHPiiTe Ta3H no3uums (BX. dur. E). Ckputust obekr
NPEMAHABA MEXTY Te31 1BE NO3HUMH.

TTpH THCEHETO Ha eNEKTPHYECKH NPOBOTHHK AOMBHHTENHO
KbM CIDEIKQTA 30 pasnoztosate Ha utiensutera (24)

a guennest (3) ce nosBsBa NpenynpeRMTENHHST CAMBOR
Bucoko Hanpexetne” /A (25).

5.13. OtkpuBaHe Ha AbpBEHM 06eKTH

1.

30 oTKpHBaHe Ha [bPBEHH 0OEKTH NOCTbETe, KAKTO B MUBQ
5.12. OtkpuBaHe Ha cKpuTH 06eKTH.

Korato cte Hamepun o6exr ¢ ypena, mapkupaiite 06ekta. 3a aa
CTe CHTYPHH, Ye HaMepEHUST 06EKT € TbpBeH, HaTHCHeTe ByToHa
METAL X (5), 30 0o akiBpate pexuma 3a Tpcene Ha
Mmetan.

Thpcere meTan Ha CulwoTo MAcTo. AKO € ypena B pexim
JMETAL" e HamepHTe HAWO HQ TOBA MACTO, 0BeKTLT
e bpaeH. Ao ¢ ypena B pexum ,METAL" hamepute
00exr Ha T0Ba McT0, 06eKTHT & meTanet. B Takve cnyyaii
TbpCeTe Ha apyro mscto 8 pexum ,STUD" u nostopete
crsnkure ot 1 o 3.
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5.14. NasepHo mapkupane

Ypemsr combpxa nasep knac 2. Hukora e Hacousaite

NIO3EPHHUS TbY KbM XOPQ WM XKBOTHH. Hukora He

mexaiiTe JUPEKTHO B NA3EPHHS by,

Tlasepsr moxe A NPHUMHK CEPHO3HH YBPEXTAHKS HO OUMTE.

4 Vnonssaiire nasepHoTo MApKMPaKe, 30 4G NOPABHMTE
XOPU3OHTAAHO WM BEPTUKANHO WKAGOBE, KAPTHHH W
Ap.N. B 30BHCHMOCT OT OKONHATO OCBETEHOCT MOXKE 0 (e
MPOXEKTHPA MAKCHMYM €A NA36PHT AMKS 10 5 M.

4 Tnactere npeskmiousatens ha dytkuwre (10) Ha nosuuns
LASER. lpoxextpa e na3epa nukus. Ako nasepara
TMHKS HE Ce MPOXEKTUPA, HATHCHET 30 KPATKO ByToHa 30
sniousate/w3kniousate (V) (13), 30 no npoxexmupare
N1036PHATA NTHHKS.

XopusoHTanHa nasepHa nuHUS
A MPEQYNPEXEHWUE! Paborere srumatento cbe
30mbpXaLLte Ui, Te ca oCTpH W MOTAT [0 NPHYKHST
Hapanssarus (8X. dur. F). He usnonssaiire byronute 30
3amspxatuTe urmn (6) BLpXy TyxeHK WK METONHK CTeHH,
0 COMO BBPXY CTEHH C MEKQ NOBBPXHOCT, HaMp. OT AbPBO.
4 [IpbXTe ypena Xopu30HTANHO HA CTEHATA, HAND. HO JbPBEHA
crawa. Pasnonoxere ypena 1aka, ue BB3AYWHOTO Mexypue
Ha nubenara (9) na ce Hamupa no cpenaTa mexay fBete
MAPKHPOBKH.
4 Tnacsere cAnHo Hagony [BATa BYTOHA 30 30ABPXALKTE UTMK
(6). 3amepxawure urnu ce BILAGABAT NEKO B CTEHATT, TAKA
ue ypenst Aa we naga (ex. our. F).

BepTukanua nasepHa nuHmns

4 3akpenere Kotet B yXoro Ha macioro 3a okausake (1).

4 Okauere ypea Ho macroro Ha crenata (Hanp. r8o3geit), Kbneto
Xenaete 0 NPOXEKTUPATE BEPTUKANHA NUHKA. YDEJJ'I:T BUCH
BEPTUKANHO Hapony Karo orec. J'Iaaepu NPOXEKTUPa BepTu-
KQNHa NHHKG HO CTEHaTa.

314 Buarapcku



6. OTcTpaHsBaHE Ha rpewKy

I YpensT CombpXa UyBCTBUTENHM NEKTPORHH KOMMOHEHTH. Bb3-
MOXHO € CMyWeHHE Ha YPeRa T PaAONPEABATERHH YPerH B
Henocpencraeta nu30cr. Ako e NOSBAT MHIMKALMH 30 TPELIKH,
OTCTPAHETE TOKWBA YPEH OT 06KPLXEHHETO Ha ypena.

W EneKpomarkuTHi ciyuiens,/BHcokouecTotHn cmyuasauu
I3NHUBHIS MOTQT 10 AOBEACT 0 (BYHKLMOHANHM Heu3Npas-
Hocr. [pu TaKHBA (YHKLMOHANKA HEU3NPABHOCTH OTCTPOKETE
30 KDaTKo BaTepuuTe H M nocTasete oTHoBo (BX. MaBa
4.2. Mocragane/Cmana Ha Garepuure).

Ta6nuua ¢ KomoBe Ha rpewKu:

Kon Ha
Mpnunua Orcrpanseane
TpewKa
Wsnonssaite ypena s
Paborta Temneparypa
203 TpaKMLMTe Ha pabotHa-
W3BbH AHANT30HT
Ta Temneparypa.
220 Wrowenn batepun (menere barepuure.
[Tosropere npoue-
254 [pewka B u3uucnenmero pere iy
aypara.
Hebnaronpustho
lpomenere ycnosuero
YCN0BHE HO Lenesara
Ha L/enesata nosbpx-
255 NOBLPXHOCT WAM NpesH-
HOCT 1 U3BBpLETE
WOBAHE HO BPEMETO 30
NIOBTOPHO H3MEPBaHe.
13MEpBaKe
lpomenere ycnosuero
TBbpAe MAHO 0TPa-
HO /enesata nobpx-
256 39BOHE HO Lenesata
HOCT 1 U3BBpLETE
NOBBPXHOCT
NIOBTOPHO H3MEpPBaHe.
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Kon Ha

Mpuunna OrcrpaHsiBane
Tpewka

(nassaiite gonycrumus
J13BbH oManasona Ha
259 [MaNa30H Ha M3MEpBa-
13MepBate
He Ha ypena.

Iskniovere/Brniouere
ypena. AKo KofbT Ha
TPewWKa Ce MOKa38a
BLAPEKH MHOTOKPATHO
W3KIOUBOHE 1 BKNIOY-
BOKE, MON, CBbXETE
(6 C T0PEWATa NIHHHS Ha
(epai3a.

301 XapayepHa rpeuka

7. Mouncreane

(D BHUMAHME! Mospexnate Ha ypera! Ypesst He & Bogoy-
croifuns. He notansiire ypena sbB BORA ¥ Ce yBEeTe, ue npi
MOYHCTBAKETO B YPEQ He NPOHUKBA BAAIG, 30 Aa W3berHere
HeobpaTumo nospexaate Ha ypega. He wanon3saiite pasaxnaum,
0Opa3uBHU W CHILPXALY PA3TBOPHTEN MOYHCTBALIA NPENAPATH.
Te Morar o noBpeAT NOBPXHOCTATE HA YPeAg.

4 TlounctBaiite NOBLPXHOCTHTE HO YPERa € MEKA, CyXa Kbpna.

4 Touncraaiite u3xonms oreop 30 nazepus mby (17) w npuem-
Hara newoa (18) ¢ neka sv3nywha crpys. OTcipanssaiite cunm
30MBPCIBAKAS C NIEKO HOBAGKHEH NAMyK Ha Kneyka. [pu ToBa
He YNpaxHsBaiiTe cunen Hatuek!

¢ Tlouncreaiite penoBHo ypena, B WGeanHus cnyyaii cnen Beska
ynorpeoa.

8. Cbxpanenue

¢ Ako Hama [ W3NOM3BATE YPEAa JLATO BPEME, H3BAfETE
GarepuuTe W CbXPAHSBAiTE YPERQ HA YHCTO, CYXO H 3aLLMTEHO OT
NPAKQ CTLHYEBT CBETAMHA MACTO.
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9. Mpenasaxe 3a oTnagbUM

9.1. Mpenaitte ypepa v onakoBKara 3a
oTnagbnun
CHMBOTTET HO 30YEDKHT KOHTENiHEP 30 OTNOMLUM
03HQUABA, Ye CIEN M3THYAHE HO CPOKO HO NON3BaHE
1034 ypen He Tps0Ba [0 ce u3KBbpA C OutosTe
omagsuy. Ypemst 1pa6sa fa ce npegage 8
OPraKU3UPaH ChOMpaTeneH nyHKT, feno 3a obpabotka u peunkaupate
Ha OTNMbUM WK BYB QMM 30 YNPABAEHHE HO OTNOTbUM.
Mons, w3TpuiiTe BCAUKH MHYHA HOHHK NPEAM BPbLIGHETO.
Mpeny BPbLIGHETO MOAMM 10 U3BATIMTE OaTEPHA UK KYMYNQTOPH,
KOHTO He CO MHTETPHPAKM B CTADHS YPeR, KOKTO W NOMNMH, KOUTO Morar
110 Ce OTCTpHST 063 a3pywIaBate, W G M NPeAaAeTe B oTeneH
cobuparenet nyHK.
0OnaKoBKaTa € NPOK3BEAEHA OT BKONOTMYHM MATEPHANH, KOUTO MOTaT
110 (& NPEBAT B MECTHHTE NYHKTOBE 30 PELMKIHPOHE.
MpenaiiTe ONAKOBKATA 30 OTAGbUK B CHOTBETCTBHE C EKONOTHUHNTE
UBHCKBOHMS.

9.2. Mpepasane Ha 6atepuuTe 3a oTNAABLUM
Barepuure/Akymynaroprute Gatepun 1pa6sa a e
TPETHPAT KOTO CELManeH otnagK K 30ToBa Tpsbea
110 8 U3KBBPAST CNOPER EKONOTHUHUTE U3HCKBAHMS
OT COTBETHHTE CNYXOM (THPrOBLK, CEUNOAMSHPOHH
THPOBUMK, 06LIECTBEHK KOMYHATIHH CTYXOH, NPOGECHOHANHM DUPMK 30
u3XBbpASHE Ha oTabuK). batepuute/Akymynaropture Garepuu
MOTQT [0 CHFLPXAT TOKCHUHH TEXKH METANH.
(hmbpXatHTe Ce TexK meTanu ce 0603Hayasar ¢ bykan nog
cmpona: Cd = kapmuii, Hg = xusak, Pb = onoso.
3at0Ba He w3xBbpASITE GatepuiTe/akymynaroptite barepin B
6uToBHTE OTNOIBUM, O M NPEAABAIiTe B CEHaneH cbbupareneH nyHKT.
Bpvuaitre Gatepuure/akymynatophute Gatepuk camo B paspesieto
ChCTosHME.
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10. Mpunoxenne

10.1. Texunuecku pganumn

PabotHo Hanpexenue

2 ankantu Oarepun 1,5V ==
un AM/Micro/LR03

Makcumanes guanasoH Ha
M3MEPBAHE

0,175 - 20 m* (w3mepsane
0T [ONHATa CTaHa)

Tourocr Ha #3mepsate

+5mm**

MepHu emuHim

m/ft +in

Pasnostasate ha metan

10 fbnbounna okono 24 mm

PasnosHagate Ha ENEKTPUUECKH
NPOBOAHMULK

110 gbnbounta okono 35 mm

Pa3nostasate Ha gbpaem
KOHCTpYKUMH

110 gen6ounta okono 38 mm

06xBar Ha MapKupaLMs na3ep

10 Makc. 5 m (B 3a8Mcumoct o1
OKONHAT CBETIHHG)

Knac Ha nasepa knac 2
Makc. u3xomswa mowHocr
<1mW

(P.)
[bnxuta Ha BuAHATO 630 - 670 nm
Pasnosasate Ha metan

/ 50-100 KHz
Yecrotha nexta
Pasnosnasate Ha meran /
Iamuena makcumantio mowroer | 0 dBpA/m

Ha npefasaxe
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P

13103HABAHE HO AbPBEHH 3337 Miz
Kotcpykunn / Yecrorva netta

Pa3nostasake Ha mbpeeHk
KoHcTpyKunn / Mamvueta 10 dBph/m
MAKCHMOTHO MOUHOCT HO

npenasae
Temneparypa npu pabora 0 o +40 °C
Temneparypa npu cexpatienme | -10 o +60 °C
Braxroct (63 Kongetsauns) <75%

*)Ha gHeBHa cBeTAMHA WM NP NOWY OTPA39BALM CBOCTBA, MONS,
13N0N3B0iiTE Lienesa nnockocT.

**) Tlp Onaronpuathu ycnosus TpI6Ba Aa ce B3eme npefsig AOMYCK
or+ 0,15 mm/m. llpn HeBnaronpuaThu ycnoBHs KaTo CATHA
CTBHYEBA CBETIMHO, NOWO OTPA39BALIQ LIENesa NOBPXHOCT
(uepHa NOBLPXHOCT) WM BHCOKM TeMNEpaTypHH KonebaHHs moxe
110 & 04TKBA MO-TONSMO OTKMOHEHHE.

10.2. Onpocrena EC pexnapaums 3a cooteercraue

( vacrosuoro KompernaB Handels GmbH
[IeKnapupa, ue Tt papocaius Muoro-
(yHKUMOHANEH AeTeKTOp ¢ NusepeH

nanekomep PMME 5 B1 cvorsercraa ha [upextusara
2014/53/EU n [upexmusara 2011,/65/EU.
Mentust Texer Ha EC eknapauwsta 3a cuoTBeTcTBHe € Ha pasno-

TIOXEHHE HO CIeMIHNS UHTEPHET apeC:
https://dl.kompernass.com/516386_DOC.pdf
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10.3. TapaHums

YBXaeMA KNHEHTH, 30 T34 YPEA NoNy4aBate 3 rouHM rapaHLms or
[0TaTa Ha MokynKkata. 3a akymynatopute naketu Ha cepus X12V
X20V Team, B cnyuaii ye ca BKNKOUEHH B OKOMINEKTOBKATA HA AOC-
TABKATA, NOAYYABATE CbYO 3 TOLMHM TAPAHLNS OT AGTATA HO 30KYNYyBO-
He. B cnyuaii Ha HecwOTBETCTBIE HA NPOLYKTA C LOTOBOPA 30 NPORAX-
6a Brie umate 30koHHO NPaBO A NpefsBATe PeKNAMALKS nped
NPOACBAYA HA MPOLYKTA NPH YCNOBUSTA U B CPOKOBETE, ONPEReNeHH B
rnasa pera, pasnen Il w 11 v rmasa uetsbpra oT 3KoHa 30 npepocta-
BAHE HO UHOPOBO CHABPXTHHE H UHDPOBK YCAYTH H 30 Npoaxba Ha
ok (3NLCLYNC)™.

Bawure npasa, npoustauaim ot nocoueruTe pasnopendu, He ce
OTPAKHYQBAT OT HAWATA NO-HONY NPEACTABEHA THPFOBCKA FAPAHLMS, He
(0 CBbP3QHM C PA3XOLH 30 NOTPEGHTEANTE U HE3TBHCHMO OT Hes npoac-
BAYST HO NPOLYKTA OTT0BAPS 30 IMNCATA HA CHOTBETCTBHE HA MoTpedu-
TENCKaTa croka ¢ forosopa 3a npopaxda cernactio 3MLUCLYNC.
TapaHuMoHHN ycnoBus

[apaHUMOHHUST CPOK € 3 TOLMHK OT JATATA H NONYYTBAHE HA CTOKG-
10. lazere go6pe opuruiankara kacosa benexxa. Tosw BOKYMEHT e
HeobXomum KaTo LOKA3aTeNCTBO 30 NOKYNKaTa. AKO B PaMKHTE Ha TpK
TORMHM OT AQTATO HO 30KYNYBAHE HQ TO3H NPOAYKT Ce NOsBH AEQeKT
HO MQTEPUANG WK NPOU3BOACTBEH JehexT, NPOAYKTET e 6bpe Be-
NNATHO PEMOKTHPAH WK 3ameHeH. [aPAHUKSTA NPERnonara 8 pamky-
T€ HQ TPHTOMMLIHHA TAPAHUKOHEH CPOK [0 6 NPELCTABST LEQEKTHHAT
ypen, Kacosata Genexa (KacoswsT oK), KAKTO 1 BCHYKM [pyTH
[I0KYMEHTH, YCTAHOBABALIM HONHYHETO HA NedEKT i NUCMeHo 1 ce
00SiCHU B KOKBO Ce CbCTOM AEQEKTHT 1 KOTa € BL3HHKHaN. AKO fediek-
ToT € NOKPHT OT HAWATa TapaHLKs, Bue we nonyuute o6parko pemok-
THDHKS WTH HOB MPOLYKT.
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B CyYail HO 30MSHO HO ned)ekmu (TOKQ MbPBOHAYANHHTE TAPAHLKO-
HEH CPOK W TAPAHLMOHHK YCNOBUA CE 30n03BAT. B Cyyail Ha pemoHT
Ha neq)eKmu (TOK@, CPOKBT HO PEMOHTO CE ﬂpM()UBﬂ KbM TOPAHLHOH-
Hig CpoK. 30 €BEHTYQANHO HANMYHKTE U YCTAHOBEHHU NOBPEaH U neq)e-
KW OLLe npu nokynkara TpﬂﬁBU na ce CbOéI.I.lVI BefHara cneq pasona-
KOBQHETO. EBeHI‘/UJ’IHMTe PEMOHTH Cnef U3THYAHE HA FaPAHUHOHHHKA
CPoK Ca cpeuy 3annauwaue.

PemoHTLT ni 3amaHaTa Ha NPOAYKTQ HE NOPAXAAT HOBA rAPAHLKA.

06xear Ha rapaHuMaTa

Ypemer e npoussenieH rpUKIHBO CTOpEN CTPOTUTE UHCKBAHHS 30
Kauectso i M06POCHBECTHO H3NHTAH Npek nocTaska. [apanumsTa
BOXM 30 NEQEKTH HA MATEPHANA WAH NPOU3BOLCTBEHH [EDEKTH.
TapaHupTa He 06XBALIO KOHCYMATHBHTE, KAKTO W YaCTHTE Ha NPOAY-
K10, KOWTO NIOJAEXAT Ha HOPMAMHO W3HOCBAHE, NOPUMIH KOETO MOraT
10 6bgar pasmexnaty Kato 65p30 H3HoCBaWH Ce yactn (HuATpH,
NPUCTOBKM KATO HAMD. UMPKYSPHH [IMCKOBE, PE3EPBHH OCTPUETA,
WKYPKH H Ip.) WM NIOBPEAIMTE HA UynAuBH yactu (HOMpUMEp NpeKkC-
BOuH, BaTep Uk TAKMBA NPOK3BEAEHH O CTbKNO). [apaHLMSTa
0TNAAG, GKO YPembT & N0BpeneH NOPAMM HENpABHAHO H3NOA3BAHE HIH
B PE3YATOT HO HEOCBIUECTBABAHE HO TEXHHUECKA NOJAPLXKA.

30 npaswarara ynotpeda Ha npoaykTa TpA68a TOUHO Aa Ce CNa3BaT
BCAUKM YKO3OHHS B YTBTBOHETO 30 ekcnnoatauus. NpemHasHayenne u
TIEiiCTBHS, KOWTO He Ce MPenopbysar of yLTBOHETO 30 eKcnnoaTauus
HIH 30 KOUTO TO egyNpexaasa, TpS6Ba 3abAXHTENHO [0 Ce u3bsr-
80T. [1poyKTbT € NPEnHa3HaYeH CMO 30 YOCTH, O He 30 NpodecHo-
Hanka ynorpe6a. Mpu 3noynoTpeda u HenpasmiHo TpeTUpaKe, ynorpe-
60 Ha CHIG # NPH MHTEPBEHLWH, KOMTO HE CO M3BBPLIEHH OT KIIOHA HO
HOWKS OTOPH3UPOH CEPBH3, TAPAHUNASTA OTAC.
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Hpeno(runuuero HO rAPaHLXS He BAXK npu

HOPMOAHO W3PU3XOKBAHE HA KANGUHTETA HA OKYMYNATOPHATA
6arepus

npogecoranta ynotpe6a Ha npogyKra

MOBPEXATHE WM NPOMSHA HQ MPORYKTA OT KITHEHT
HECNa38aHe Ha pa3nopeabiTe 3a 6e30naCHOCT H NOGAPLXKA,
TpewKH npk 06CIyXBaKeTo

MoBpeaH Nopaa npupogk deacrens

Mpouenypa npn rapaHuMoHeH cryyaii
30 na ce rapatmupa 6up3a obpaborka Ha Bawwg cnyuaii, cnegsaiite
EMHHTE YKO3OHNS:

30 BCHUKK 30NHTBAHAS NOTOTBETE KOCOBATA DenexKa w
ugenmmonkaumontms tomep (IAN 516386_2510) karo
[I0KQ30TENCTBO 30 NOKYMKATQ.

Baemere aprukyntiug Homep ot dabpuunara Tabenka.

B cnyuaii e ce nosBaT yHKUMOKANHH NOBPEAH WM FpYTH
niedeKTH, THPBO Ce CBLPXETE C LONYNOCOYeHHs cepsisen oren
N0 TeNEHOHA UM U3NON3BANTE HAWKMS OPMYNSP 30 KOHTOKT,
Koitto we Hamepure Ha parkside-diy.com 8 kareropua Cepaus.
(nen CoImacyBake ¢ Hawws CepBi3 MOXETe [0 U3NPaTHTE
niedexTHAS NPORYKT Ha nocovenns Bu anpec Ha cepausa es-
nnatko 3a Bac, Kato npunoxmTe Kacosata Genexa (kacosus
60H) ¥ NOCOUMTE MUCMEHO B KOKBO & ChCTOM IeeKTST  KOra €
Bb3HUKHAN. 30 [ Ce u30erHaT npodnemu ¢ npuematero u
TIOMLAHNTENHH PA3XOMH, 30TLIXHTENHO H3NON3BATE CAMO
anpeca, Koiimo B e nocouen. Ocurypere u3npauianero Aa e e
KaTo eKCPeceH T0Bap HIH KaTo 4pyr cnewwanet Tosap. Manpa-
TeTe YDENa 306MHO C BCHUKY NPUHOTAEKHOCTH, HOCTABEHH NpH
MOKYMKATA, ¥ OCHTYPETe HOCTATHUHO CTYPHO TPOHCTOPTHA
ONAKOBKA.
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PemonTeH cepeus / M3BbHIAPUHLMOHHO 06CTyKBAHE
PemoHTU W3BbH TAPTHUMATA MOXETE [0 BB3NOXHUTE HA KIIOHA HA HOWUS
cepeu3 cpewy 3annaware. Toii ¢ ynosonctene we Bu Hanpasw npepsa-
puTenta kankynauws. Moxem fa 0Bpaborsame camo ypenw, Kowro ca
[0CTATLYHO ONAKOBAHM U M3NPATEHH C NNATEHU TPAHCNOPTHM PA3XOAMH.
Buumanue: inpatete Bawns ypen Ha knoka Ha Hawws cepau3
NOUHCTEH U C YKO3AHHE 30 JEPeKTa.

Ypequte, NpenMET Ha U3BLHTAPAHUMOHO 0OCYXBAHE, 3NPATEHH C
HennaTeH TPaHCNOPTHI PA3XOMM - C HANOXEH NNATEX, KATO eKcnpe-
CeH UM YT CNeLManer TOBap - He ce NpUEMT.

Hute we u3ebpwm Oe3nnatho u3xebpNsHeTo Ha usnpatenute ot Bac
[e(eKTHA ypean.

10.4. CepeusHo obcnyxeaue

BG bunrapus
Ten.: 00800 118 4980
Oopmynsp 30 kowtakT Ha parkside-diy.com

IAN 516386_2510

10.5. BHocuren
KOMMEPHAC XAHIENC TMBX
BYPTILIPACE 21

44867 BOXYM

[EPMAHIS
www.kompernass.com
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* Karo dwsnuecko nuue - norpeduten, He3asHCHMO OT HOCTOSWATA
THPrOBCKA rapaKuus, Bue ce non3sate oT NpaBaTa Ha 30KOHO-
BATO FOPAHUMS, NPEAOCTABEHA OT 30KOHA 30 NPEAOCTABSHE HO
UHOPOBO ChABPXAHHE U UHOPOBK YCTyTi U 30 npoaaxbara
Ha crokn /3MUCLYNC/. No-cneunanto Bue umare npaso npw
HECBOTBETCTBHE KA CTOKATA AQ ObAe U3BBPLIEH PEMOHT WK
3amsHa no Baw u36op, oceeH aKo T0BA € HEBE3MOXHO WK €
(BBP3THO C HENPONOPLHMOKAMHO FONEMH PO3XODH 30 NPOATBAYA.
Bie umate npaso Ha NPoNOPLHOHANHO HAMANSBAHE HA LeHaTa
WIH HO PA3BONSHE HO HOTOBOPA MPH HOMUUHME HO YCIOBHSTA H
un. 33, an. 3 ot 3MUCUYNC. Ycnosusta u cpokosee Ha 3aKoHo-
BATA TAPTKUMS Ca pernamenTupaku B rmasa Tpeta, pazgen | u Il
u 8 masa verespra ka 3MLCLUYNC.
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1. Eloaywyn
1.1. MpoPAemopevn xpiion

H ouokeur mpoopiCerar anokAeoTIKa yia TV Qvixveuon aywywv
pebpatoc, Cohvav unooTuhwpaTwV Kai peraMwv og sowTepikolg
ywpouc. Emong, n ouokeuf) mpoopideral yia pérpnon anootdoswy

kar suBuypappion e ofjpavon pe Micep. Tnpeire  vopoBeoia kai
TOUG KAVOVIOOUC TIG XWPAg 0TV rioia Ypraljionolelnal i ouoKeul).
Anayopeberar ) enayyehparikd 1 n Bropnyavikd ypon. Aev avahapfa-
voupe kapia suBovn og mepimwon pn mpopAendpevng xphong. Eniong,
dev avahapPaverar kapia suBovn yia (piée, o1 omolec odeihoval o
coahpévo 1 axardno yeipiopo, yphon Bla A pn eouaiodompévy
Tpomonoinan.

Tnv euBlvn m déper amokheiorikd o ypomg.

Mpv and T yprion Tou mpoiovrog, AaBere umdyn oAeg Tig unodeiceig
yeipiopol kar aodaheiac. Mapadiders Oha 1a éyypada ot nepimwon
Tapadoang Tou mpaiovTog o TpiTOUS.

1.2. Xpnoipomorovpeve umodziczeig
nposidomoinong kai obpPola

Tig mapodagg 0dnyieg xprong, 0T GUOKeUaaia Kai 0T GUOKEUR

ypnaiponoiotvrar o akohoubeg mposidomomixég unodeieic kai Ta
olpfoha:

NPOEIAOMOIHXH! Mia unodeiln mposidonoinang
ie autd 1o abpBolo kar v mposidonoinTik Aén

A «MPOEIAONOIHIH» emonpaiver pia mBavA kardoraon
kivdvou, 1 omoia Ba pmopodoe va emdéper Bavato
00Bapd Tpaupariopd, edv dev anodeuydel.

MPOXOXH! Mia unddeién mposidonoinang pie
autd 1o abpfoho kar v mposidonoinmik Aén
@ «MPO30XH> emonaivel ia mBavi) kardoraon,
onoia Ba pmopolot va &yl wg enakohoublo uhikég
(néc, sdv dev amoeuyBel.
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Ynodei€n: Mia unodadny emonpaiver mpooBereg
Anpodopieg mou disukoAbvouv Tov yeipiopd g
OUOKEUIC.

Juvegéc pelpia,/Taon ouvegolc pelpiatog

EvaMaooopevo pebpa/Taon evaMaoobpevou
pelparog

Na npoorarebeate and v akmvofoNia Méilep!

Xpnoiponoreire 11 ouokeuR Povo ¢ s0wTEpIKOlG
K@poug.

%

'w_ Standard

Autd 1o mpoidv elvar kataokeuaopévo &v péper and
avakukAwpivo uhiko.

N
m

To napdv npaidv mnpol Tig amarmoeic Twv
10YUOUOGV EupwNaikGY Kai Bvikdov odnyiwv. H
ouppdpdwon éxer anodeydl.

Mnv anoppinTers TV nAeKTpIKN) GUOKEUI 0Ta OIKIAKG
anoppippara!

Anoppimere ) ouokeuaola e GINIKO yia To
nepipaMov Tporo.

Lo Q=g

H ouokeuaoia anoreheirar and avakukAGyoipa

uikd. AapBavers unbyn m ofpavon ota

uNikd ouokeuaaiag kard Tov diaywpiopo Twv
anoppippdTwv: Ta uhik autd dépouv ofpiavon
ouviopoypadiec (a) kar ynoia (b) pe mv akohoun
enediynon: 1-7: Mhaorikd, 20-22: Xapri kai
yaprovi, 80-98: YovBera uhikd.
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A To mapév mpoidv mAnpoi Tig anarthoeig Twv
AA 1oyuouaev ehvikav odnyikv T Anpokpariag g

YepBiag.

2. Aodakeia

Autd 1o kepaAato ol mapéxel onavrikés unodeileic aopalelac yia
TOV YEIPIOO TG OUOKEURC. AuTr) 1) GUOKEUT GUPHOPOVETAI JiE TOUG
npoPhenopevouc kavovee aodakeia. Tuydv axardMnAn xpion pmopei
va odnyfoel o€ Tpaupianiopol kai uhikéc (npiéc.

2.1. Baoikig umodzisig aopalsiag

/\ NPOEIAOMOIHEH! Tia rov aodal xeipiopd TG ouokeurc,
npeire Ti¢ akohoubec unodeiceig aogakelac:

Ta uhika ouokeuaaiag Oev elvar mavidi! Aampeire Oha 10
uNikd ouokeuaoaiag pakpid and naidid.

Auth) n ouokeur emmpéneral va ypnoiponoieitar and naidi

(ve) Twv 8 ercov, kaBg kar and Gropa pie mepiopiopiévee
duoikéc, aioBnmpiakés A vonmikéc kavoTree 1 eMelyeic and
anoyn gumeipla kar wooswv, ehooov emphénoviar 1 égouv
avnpepwBel avadopikd pe v aodald yphion T ouokeulig Kai
karavoov Toug mBavol kivdlvoug. Anayopeberar i xprion
¢ ouokeulg and maidid w¢ naigvidr. 0 kaBapiopoc kai
ouvripnon and Tov xpom dev emmpénerar va dieCdyoviar and
naidid ywpic emiPheyn.

Mpwv and kaBe yphon, diooaNiere om0 ouokeur Ppiokerar o
ayoyn kardoraon. Edv diamorwaere (npiéc, diaxoyre m yphon
¢ OUOKEUNG.

Mpiv and T yphon yia tpem dopd, dokipdote 1 ouoKeUN

0¢ 1o Weorn emdaveia, oore va PefaiwBeire oni n ouokeun
heroupyel oword.

Mnv advere v evepyonoinyiévn ouoKeu avemmpn Kai
anevepyonoieire 1) ouokeul perd m xpnon. H akriva Milep
ynopel va mpokahéost mpoPAuara dpaong o¢ dMa dropa.
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Mnv ypnaiponoteire ) ouokeur) o€ onpela, ota onoia naparn-
peitai kivduvog mupkayidg 1 #kpnéng, my. kovrd o sbohekta
uypd 1 aépia.

Mpoorarebere T ouokeur and Ty uypacia Kai TV dpeon
nMiaki akrvopoMia.

Mnv ekBérere T ouokeun ot akpaieg Beppiokpaaeg 1 diakupav-
oeig Beppokpaoiac. Mnv v adnvere my. yia psyho ypoviko
dibompa péoa os autokivara. v nepimwon peyiAwv diaku-
pavoswv Beppokpaciag, n ouakeun mpénei va npooappodsrar
o Beppokpacia, npotod T Béoere oe hemoupyla. e nepimmwon
akpaiwv Beppokpaoiav 1 diakupdvaswv Beppokpaciac, propel
va enpeaorel 0 akpiBeia g ouokeuig.

My Bubicere m ouokeur o¢ vepd 1y aMa uypd kar pnv
ekBérere og mroihiég n/kar arayoveg vepou. Xpnoipomoleire
uoKkeul anokEITIKG 0F E0WTEPIKOUC YWPOUS Ywpic uypacia.
Anodetyere Ti duvarég kpolaeic f) TNV TGN TG CUOKEUNC,
My xBérere ) ouokeun og payiika nepiBdMovra.

3¢ nepimwon nou Siamorwoer aouviBiotoug Boplfoug, ooy
dwndg 1 onpoupyla kanvou, anevepyoronfote apfowg
OUOKEUT KaI anopakpUvere Tig pmarapieg and autiv. Mpiv amo
TV ek vou yprion TG ouokeunc, avaBéore Tov éheyxd g oe
saidikeupidvo TPOOWIKO.

Mnv ypnotponoteire 1) auokeur| o€ voookopia 1y ot GMe
1aTpIKéG sykataotaoeig. H ouakeun pmopsi va ennpedosr apvT-
ka 0 hemoupyia auamparwv unoarhpiéng (wic.

Mnv xpnaiponoigire T ouokeur| yia v avigveuon Taong
evaMaoadpevou pebpatog o¢ ektebepévoug 1) i povwpévoug
aywyolg pelparog.

Mnv xpnotponoieite T ouokeuf w¢ umokardotaro fokropérpou.
XeipiCeore 11 O1a1a¢eig ouykpaman pe mpoooyd. Eivar angunpéc
Kai pmopolv va mpokahéoouv Tpaupiariopiolc.

Mnv mipoBaivere o¢ auBaipere Tpomomonfoeic 1y perarponéc g
QUOKEUNC.
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B Mnv avoiyers moté 1o mepifAnyia g ouokeunc. Aev undpyouv
eaprijpara om ouokeun mou xpeia{oviar ouvrfpnon 1 avr-
kardoraon and Tov xpnom). Eniong, 8a axupwBel n adiwon
eyyunong.

® /\ NPOEIAOMOIHZH! No TpooTareleote and Ty
akrvoBohia Miep!

- AxrivoBoia Aéi{ep! Mnv korradere oty akriva!
Karnyopia Miep 2!

CAUTION

LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM

630-670nm / Power <

1mwW
CLASS 2 CONSUMER LASER PRODUCT
EN 60825-1:2014/A11:2021
EN 50689:2021

= Mnv komdre aneueiag oto Gvorypa arivag éiep.

= H ommiki) enady pe mv akriva Milep pe onmika epyakeia
(mx. pe dako, peysBuvrikolc dakolg k.An.) evéyer
kivdlvoug yia Ta pma.

- Hypon diadopenkawv diataCewv xeipiopod 1 mpooappioyic
and Ti avaypadopeveg 1y 1 ekréheon AMwv diadikaaiov
pnopei va odnynoer g enikivduvn ékBeon oe akmvofoia.

= Mnv kareuBuvere moré mv akriva Milep og avakhaorikég
emavereg, aropa fj {wa. Akopn kat 1 obvropn ommiki enadr
e v akriva Nilep priopel va mpokahéoer BAaPeg ora pdna.

2.2. Ynodeieiq aodalciag oxetina pe Tov
XEIPIONO TWV praTapicv
/\ NPOEIAOMOIHEH! Tuyov capahpévog xeipiopdg Twv pmara-

picov pmopel va mpokahéoel nupkayid, ekphéeic, diappotg emkivduvav
oualev fj GNeg emkivduveg karagtaosic!

| @ @ 01 pmarapieg dev emmpénerar moté va karahjyouv
070 YEpia MaIdIG.
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Anayopeberal ) karamoon pmarapiev.
Y nepinwon kardnoon piag pmarapiag and £odg f and dMo
aropo, {nhore Gpsoa 1arpikr) forBeia.
Xpnoigonoteire anokAeioTika Tov avaypadopevo 1o
ymarapiac.
@ Mnv dopridere moré pn enavadopn{ysveg pmatapiec.
Adaipeire 1ig navaopniopeves pmarapie and T ouokeur,
Tpv TIG Goprioete.

@ Mnv merare Tic pmatapie moté o€ Gwia 1 vepo.
Mnv adrvere pmarapieg exredeipévec oc uynhé Beppokpaoiec
kar apeon nhiakd akmvoBolia.

Mnv avoiyere 1 mapapopd@vers moté pmarapieg.
@ Mnv BpayuxuxAcovere Toug akpodékrec alvdeong.
Adaipeire g anogopriopéves pmatapieg ano T ouokeur Kai
anoppinreré Tic pe aodahera.

Mnv xpnotponoieire Tautdypova diadoperikolc Ti-
1I0UG {NATapIwV 1 KavoUpIEg Kai XpNoIponoInyiVe pmatapie.
@ @ TonoBereire 11 pmarapiec ndvia pe 1 oworn
1oIKOTNTa 0T OUOKEUH.

Orav dev ypnoiponoleire 1 ouokeur yia peyaha ypovika
diaomipara, adaipelre Tig pnarapleg.

ENéyxere Takika Tig umarapies. O1 pmarapieg mou napouaiaouv
diappon pmopel va mpokahéaouy Tpaupaniopols kar Papec
0TI) OUOKEUN.

3 nepintwon 01appofic Hmatapicyv, xpnoiponoieite mpoota-
Teunika yavria! KaBapiere i enadyés Twv pmarapidov kar me
auokeulg kaBog kar  Bikn Twv pratapiev pe va oreyvo
mavi. Anodebyere TV enadi XNUIKWV 0UOIGV e T0 dépyia Kal
1i¢ Phewoyovouc, 1diwg pe Ta pda oag. Z¢ nepimwon enadig,
Gemhbvere Tic ynpiké ouoleg pe ddBovo vepd kar (yrijore
apton 1atpiki) fonBeia.
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3. Zroiysia xeipiopou/ mepiypadi)

eapTpdrav
(TNa aixoveg, PA. avadimhoupeveg oekide)
Ex. A/B/C:

1

O 00 N OB AW N

— o o
ViAW N -0

16

Inpelo avaprmong

Akt pérpnong

080vn

Mikipo 2 ACWIRE
M\ikrpo 2 METAL
M\Akpa diaraéewv ouykpamang
Mhikrpo pvipng

M\fKpo +/=

AepoordBpn

Aiakommg Aemoupylag

M\kipo MODE

Miikipo & MEAS

M\AKTpo evepyomoinang/anevepyonoinang (V)
Mhfikipo 7% STUD

Kanaki Bkng pmarapiav
M\ikrpo PUSH

Avorypa axrivag Neiep

Dakdg Myng

Fvdeitn Tpomou Aermoupyiag

T80 Xapnh karGoraon pratapicov
Ave ypappd

Krw ypappd

Movadec pérpnong

Béhn avayvawpiong g évaang
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25 /A Mposdonomikd abyPoho yia uynh tdon

26 0] 20pBoho onpelou pérpnong andoraong

27 i pBodo evepyonompivou Melep

28 M LipBoho pvipng

29 =3 SlpBoho &vbednc Tponou Aeroupylag pérpnong
30 =+ ZupPoho mpoabeang

4. 'Evapdn Aeroupyiag
4.1. Ekeyxoc mapadoréou e§onhiopol

® 1 Nohuavigveutfic pe anoatacioperpo Ailep

® 2 ahkahikég pmarapiec 1,5 V=== r0mou AAA/Micro/LRO3

® (1 napoloeg odnylec ypRone

¢ Apaipéore 6ha 1a lapripara and 1 ouokevaota. Anopakplve-

T¢ 10 UNIKG ouokeuaotag kai TV mpootareutiki pepBpdvn and
v ofovn (3).

(@ Ymoderdnz ENiyyere edv o napadoréog elomhiopidg elval mpng
Kar v napouoidlel eudaveic (nuéc. e mepimwon eimolg
niapadoréou eConhiopod 1 duiev Aoyw eNmolig ouokeuaoiag 1
Moyw petacpopdc, anubuvBeire omy mAedwvikn ypapp Cumnpé-
mnong neharov (BA. kegpdhato 10.4. ZépPig).

4.2. TonoBémon/avrikardotaon prarapiov

H ouokeun mapadiderar kar hemoupyei pe 0o aAkahikég pmarapieg

1,5V === rinou AA/Micro/LRO3. Edv spdyaviorei amnv oBovn (3)

n fvdeiln xaunMg kardoraonc prarapiov W (20), ananirar

QVTIKATA0TAON TWV MATAPIGY.

4 Zfidwore m Pida Tou kanakiol mg Bikng pmarapia (15)
kar adaipéore 1o kamaki g Bikng pmarapicv (15).
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4 Edooov anarreirar, agaipéote TIg ypnoipomoinuéves parapieg
kai TonoBerrore Olo kavolpyies pmarapicg omn Bikn pmato-
piwv. Opovriore yia ) oworl) mohikomTa, dnwg unodeikvieral
om B pmarapioy.

4 Enavadépere 1o kandxi g Bkng prarapicov (15) kai fiddore
1 Pida.

5. Xeipiopog kai Aerroupyia

5.1. Evepyomoinon/amevepyomoinon ouokeuilq

4 Narore 1o ihkapo evepyomoinong/anevepyoroinang (1 (13),
Y10 VO EVEPYOTOINGETE TN OUOKEU).

4 Narfore naparerapéva 1o nAAKTpO Evepyoroinonc/anevepyonol-
nong (Y (13), éxpi va anevepyonoin el n oBovn (3).
H ouokeur &gl anevepyonoinBel.

(@ Ymodardn: (1) Eov dev namPel kavéva ko yia 15 Seure-
pohenta, 0 dwriopog poviou e oBovng (3) anevepyoroleirar
auropara. (2) Edv dev mamBei kavéva nhikpo yia 30 deurepo-
Aena, n ouokeun anevepyonoreirar autopara. (3) H aurdpary
heroupyla anevepyonoinang eivai anevepyoroinpiévy otov Tpormo
hemoupyloc LASER.

5.2. Ymodei&eig yia Ty pérpnon amoordocwv
Nia mv anoduyn opahudrwv pérpnong, AapPavere undyn i
akohouBeg umodeiceig: H pérpnon exreheirar pe Miep, mou eépyerar
and 1o Gvorypa akrivag Milep (17). H akriva Milep avakhdrar and
TV emoaveia Tou o1oyou Kai Aappaverar and Tov dakd Mg (18).
H andoraon unooyilerar and m ouokeur pie Baon Tov xpovo
eniorpodi g akrivag Neiep. Nia ) diaogahion axpiféorepwy
perphiogwy, mpémel va mhnpolvial o akohouBeg mpoinoBéoeic:

EMuika 335



H ouokeun npénel va eivar suBuypappiopévn og opBi ywvia pe
évav eminedo Toiyo.

To lpog pérpnong kupaiverar peradl 0,175 m kai 20 m.
Y mepioy pétpnong, dev emmpéneral va unapyouv aviikeljsva
miou Ba pmopoboav va napeymodioouy Ty akriva Méiep.

Ye nepimwon aduvapiog sagolg pérpnong, ommy ofovn (3)
Ba epdaviorel 1o pivupa oddhparog «Erry. Te aurfy my
nepimawon, anarehrar enavahqyn e pérpnong (BA. kepahaio
6. Avniperwmon odpalparwv).

Y nepinrwon amoBikeuang piag g pérpnoang, oty oBovn
(3) 6a epdaviarei 1o abyoho pviung M (28).

5.3. Ymod¢i€eiq yia avaxpiBi) amoreAéopara
pérpnong

Y& OUyKeKpIpéves mepimiaaec, Ta anorehéopata pérprong Ba

elvar avakpin. AvakpiB anorehéopata pérpnong pmopel va

naparnpnBoly ori akbhoube nepmaaeic:

~ Toixor moAU peyahou mdyoug

= Toiyor pie perahhikn) enévduon

- Ayoyol pebparog i awhvec oe peyalo Paboc

- Owpakiopévor aywyol pebjiatog

~ Toixor peyahou nayouc pe Aemrolc awhvee 1} aywyolc
pebjiarog

- YynAd enineda vypaciag

- EéaoBevnpéves pmarapleg

B M uriv ) ouokeul), dev elvar duvar n aviyveuon aywyav

pebpatog o Kukh@para,

= Tiou €lvar anopovwpéva and T mapoy? 1aong diktbou.

~ g1oug onoioug KukAoopl auveyéc pelpia.

~ Tiou yproiponolobvial yia ouoThpara urooyioTev f) The-
TIKOVGVIGV.
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B Mropsire va aviyvebere anokheioika peralhikotc awhijveg e
aurfv T ouokeul. Me auriv m ouokeun, dev elvar duvard
aviyveuon owhivev and mhaotiko A pn peraAhika uhika.

5.4. Mérpnon piag andoraong

1. Merakwviore Tov diakomm Aerroupyiag (10) omn Béon

DISTANCE. 0a svepyorom0s n oBovn (3). Edv dev

svepyonoindel ) oBovn (3), narfore 1o mhikpo evepyoroin-

ong/anevepyonoinong (Y (13), yia va evepyonoifoere my

ofovn (3). Qg povadeg pérpnong, pmopeire va eméere perady

pérpwv kai modicv/vocv. Tia evaMayi perall pépwv

kai modiwv,/wrowv, narore 1o ihikrpo pving & (7)

naparerapéva yia 2 deurepohemra. H povada pérpnong (23)

Ba aMader avriotorya.

@ Ynodeardn: Mopeire va akhadere povada pérpnong perd
and kafe pérpnon.

- To onpelo dvapéng Twv perphoswv Bplokerar omy kaTw mheu-
pd TG ouokeun, emiong akpn pérpnong (2). Autd anpaivel,
011 1 k1w mheupd TG ouokeung anotehel To aneio péTpnang
andoraong (26). I ofovn (3) Ba eudaviorel 1o abpfoho
onueiou pérpnong andotaong o (26) wg Minpodopia.

- Je mepimwon mou 1) pétpnon Ppiokerar ekroc Tou ebpou pé-
1pnang, omv 086wy (3) Ba sudaviorel o pivupa adahyarog
«&Err» (BA. kepdhaio 6. Aviiperamon odpalpdrav)
pia i Noyika) apBpnmik 1. To pkog g andoraong mpog
pérpnon mpénel va kupaiverar perad 0,175 m ki 20 m.

= Npwv and kaBe pérpnon, daodakiders o1 dev epdavidovran
pnvopara odadparwv omy oBovy (3). Eva pivupa
ooaharog pmopei va diaypadel pe oriypiaio ndmyia Tou
mhikipou MODE (11). Edv axohoudel va gudavilerar
10 piivupia oahatoc, nariore enavehnypéva To TAKTpO
MODE (11), péxpi 1o pfivupa odahuarog va anokpu-
o0el and mv oBovn (3).
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2.

= Tipéyre ) ouokeur) opi{6vria Tpog Tov Toixo and Tov orolo
emBupeire va perphoere my andotaon. 0 dakog Myng (18)
mipénel va orpadel og opi ywvia mpog Tov Tolyo. N va yivel
aurd, ypnotponoifore v agpoordbyn (9). Eubuypappiore
1) 0uoKeur Kard Térolov 1pono, wore N duoakida atpa g
agpootayng (9) va Bpiokerar oto kévipo peradl Twv dlo
onpadicv.

Narote 10 Thjkipo MEAS £\ (12). 0a svepyonomfel

n akriva Milep. Imv 0Bovn (3) Ba avaBoofivel o aippolo

evepyomompévou Milep (1] (27).

(® Ynoderdn: Edv Sev namBei kavéva hikrpo yia 30 deu-
TepONenTa, 1) quokeun, oupmep. g aktivag Milep, anevep-
yonoleita autopara. Y qutiv Ty mepinTwon, nariore To
mkrpo evepyoroinanc/anevepyoroinong ¢V (13), yia va
svepyoronfjoere ava mv 0Bovn (3). Im ouvéyaia, mamore
10 iMjkipo MEAS 4 (12), yia va svepyonorfogte v
akriva Milgp.

Narfore &avd 1o hfjkpo MEAS 4 (12).

H perpnuévn andotaon Ba sudaviorel o ofovn (3).

(@ Ymodearn: (1) Muopeire va perproete o véa andoraon,
enavahapBavovrag a Pipara 2 éwg 3.

(2) Eddoov anareira, marhote 10 ihikipo MODE (11)
TpeIc dopéc, yia va peraBelre atov 1pomo Aeroupylag aurdpio-
g evepyoroinong. H pérpnon Ba ekreheorel aurdpara perd
and 10 deurepohenra.

5.5. Aiapkijq pétpron amooTdocwv

¢

¢

Exrehéore Ta PApara 1 kai 2 Tou mponyobpevou kedakaiou,
yia va evepyonorfoere v aktiva Milep.

Narfore 1o mhfjkipo MEAS £\ (12) naparetapéva yia

2 deurepOhenta Kar perakivijote ) GUOKEUR apyd oT Empa-
vela ipo¢ pétpnon. H ouoxeu Ba perpd diapkag my ekdotore
anboraon. O ipéc Ba gudavidovrar o oBovn (3).
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(® Ynoderdn: Kard m Siapki) pérpnon anootdoswv, perakiveire m

¢

ouokeuf) apyd. Xe nepimwon unepBohika ypiyopng perakivang
g ouokeulig, svdéyerar va mapampnBolv capahyéve Tipég
pérpnong (1) avadiomoreg Tipéc). Mera and kaBs perakivnon,
mepipéver Niyo mepioadrepo and éva deutepohemo. Im ouvéyaia,
n oword i Ba pdaviorel omv 0Bovn (3). Tpa propeire
V0 OUVEKIOETE Va IETaKIVETe apya Tr) GUOKEUT yIa TV ndpievn
pérpnan.
Narfore 1o hfjkipo MEAS &\ (12), yia va reppiarioere
0 diapkn pérpnon anootdogwv. H perpnuévn andoraan Ba
epdaviorel omv oBown (3).

5.6. MpooOzon amooraocwv

1.

Mpofelre o pérpnon g mpemg andotaong, onwg nepiypdderal
010 keihato 5.4. Mérpon piag anooraorg.

Marfore 1o mhikipo +/= (8), yia va perafeire orov 1pomo
Aemoupylag mpdaBeang. To atpfoho mpdoBeang + (30)

Ba epaviorel omy 086wy (3) kar n perpnpévn andoraon

Ba epoaviorel omy karw ypappd (22) me 0Bovng (3).
Merpore v endpevn andotaon. H véa perpnpévn andoraon Ba
sudaviorel omv dvw ypapph (21) mg oBovng (3). Iy kérw
ypappn (22) g oBovng (3) Ba sudaviorel 1o anoréheopa Twv
IETPAOEWV.

Edooov amareirar, enavahapere 1o Bpa 3, yia va npooBéoere
TEPaITEPW TijIéC PETpNONG.

Marfore 1o mhkrpo evepyonoinanc/ansvepyoroinang (V) (13),
yia va &é\Bere and tov pomo heoupylac mpooBeanc,.

5.7. Mvijpn

¢

Narfiore 1o mhikrpo pvijung (&] (7), yia va peraBeire orov
Tpono Aerroupyiag pving. To abpoko pvipng M (28)
Ba avafoapiver o ofovn (3).

Narfore 1o mhikrpo pvijung & (7), yia va avakrioere
diodoyika Tic perpnpéveg Tipéc.
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Mamore 1o nhirpo pvipng (&) (7) moparerapéva yia 2 devre-
pohenra, yia va diaypdyere mAfpwg ™ puipn.

Marfjore 1o mhKTpo evepyoroinanc/ansvepyonoinang (1)
(13), yia va €ABere and Tov pomo Aermoupyiag puipng.

5.8. Mérpnon smpavaiov

1.

Merakwviore Tov diakomm Aermoupylag (10) om Béon
DISTANCE. 0a svepyoromfei n 0Bovn (3). Edv Oev evepyo-
ol n 08ovn (3), marore 1o IhkTpo evepyomoinong/anevep-
yonoinang () (13), yia va evepyorofaere v ofovn (3).
Marore 1o mhjkipo MODE (11) pia dopd. Imv ofovy (3)
Ba eudaviorel 10 abpPoho évdedng Tpomou Aemoupylag pérpnong
L. (29) yia emoaveres. To ypdppa «L» (Mikoc) Ba avaoofr-
ver omv ofiovy (3).

Narote 1o Thikipo MEAS £ (12), yia va perprioete 1o
pfikog. Imv ave ypappd (21) g ofovng (3) Ba pdaviorel

10 perpnpévo prkoc. To ypdppa «W» (Mdrog) Ba apyioe va
avaBoafiver omv oBov (3).

Marote 1o Thjkipo MEAS £\ (12), yia va perprioete 1o
mharog. T dve ypappn (21) mg oBovng (3) Ba epgaviorel
10 perpnpévo mhdrog. Ty karw ypappn (22) me oBovng (3)
Ba epcpaviorel 1o anoréheapa Tou umohoyiopol emdaveiag.

(® Ynoderdn: (1) Eav dev namfel kavéva mhkrpo yia 15 deure-

pohenra, o dwnapog doviou me oBovng (3) ansvepyomoieitar
autdyara. Apyikd, marfore 1o ihiikipo MEAS £\ (12),
yia va svepyororfyoete v ofovn (3). (2) Mmopeire va emhé-
Cere perad m? kan ft2. Tia va yiver qutd, narfore o mhfjkipo
iung &l (7) naparerapéva yia 2 deurepohema. H povada
pérpnon (23) Ba ahhacer avriotonya.
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5.9. NpooBzon empaveicv

1.

Mpofeire om pérpnon pac emoaveiac, onwg nepiypdderar oto
kegphaio 5.8. Mérpnon emdaveov.

Marfore 1o mhikipo +/= (8), yia va perafeire orov 1pomo
Aemoupyiag mpdaBeang. Iy oBovn (3) Ba epdpaviorel 10
abpPolo mpoabeang + (30).

Merpriore v endpievn emdaveia. Tmv karw ypappn (22) me
oBovng (3) Ba eudaviore To anoréheapa mg pérpnong.

Marfiore 1o mhikrpo +/= (8). Apyikd, Ba epdpaviorei 1o
anoré\eojia TG mponyobpEvng péTpNong Kai, oTn Ouvéyela, To
Bpoiopa Twv do unohoyiapav emdaveiac. Iy obovn (3)

Ba anokpudBel 10 olpBodo mpdaBeang + (30).

Edooov ananeirai, marote 1o mhfjkipo +/= (8), yia va npoofé-
oete nepanépw emdaveiec. Iy oBovn (3) Ba epgaviorel &avé 1o
atpfoho mpdobeang + (30).

Eooov anameirar, enavahapere 1o PApa 3 éwg 5, yia va mpoodé-
0€TE TEPQITEPW TIPEG LETpNONG.

Marfore 1o mhkTpo evepyoroinanc/anevepyoroinang (U (13),
yia va &é\Bere and tov pomo heoupylac mpooBeanc,

5.10. Mérpnon dyxou

1.

Merakiviore Tov diakomm Aermoupylag (10) om Béon
DISTANCE. 0a evepyoromfei n 0Bovn (3). Eav dev evepyo-
riomfel 1 0Bovn (3), marore 1o MhiikTpo evepyomoinang/anevep-
yonoinong (U (13), yia va evepyonofoere mv o6ovn (3).
Narfore 1o mhijkipo MODE (11) b0 dopéc. Iy oBovn
(3) Ba eppaviorel 10 abpBoho vdeidng Tpomou Aemoupylag
pérpnong «= (29) yia dykouc. To ypappa «L» (Mikog) da
avaBoapiver omv oBovn (3).
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3. Norore 1o mhikipo MEAS 4 (12), yia va perpiioete To
phog. Ty dve ypappn (21) mg oBovng (3) Ba sudaviorel
10 perpnuévo pkog. To ypappa «Wx (Mhdrog) Ba apyioe va
avaBoaiver omv oBovn (3).

4. Narhore o iikrpo MEAS 4 (12), yia va perpiote To
mhdrog. Imv ava ypappn (21) g oBovng (3) Ba epdaviore
10 perpnpévo mhdrog. To ypappa «H» (Ywoc) Ba apyiosr va
avaBoafiver omv oBovn (3).

5. Narore 1o ikipo MEAS & (12), yia va perpiiote To
Uoc. Iy dve ypappn (21) m oBovng (3) Ba eudaviorei
10 perpnpévo Gyog. Imy karw ypappn (22) mg oBovng Ba
gidaviorel 1o anoréheopa Tou utohoyiopol Oykou.

(® Ynoderdn: (1) Edv dev namfel kavéva mhikapo yia 15 deure-
pohenra, o dwmapog doviou me oBovng (3) amevepyoroieitar
autdara. Apyikd, marfore 1o Thiikipo MEAS £\ (12),
yia va svepyoroifyoere v ofiovn (3). (2) Mopeire va emhéCere
peradl m3 kai 2. Tia va yiver aurd, narfore 1o mhkipo pviung
(7) naparerapéva yia 2 deurepdhena. H povada pérpnong
(23) Ba aMace avriotorya.

5.11. NpoaBeon oykwv

1. Tpofeire ot pérpnon evdg dykou, Onw nepiypdderar otov
kegdhato 5.10. Mérpnon oykou.

2. Narfore 1o M\ikrpo +/= (8), yia va peraPeire atov 1pomo Ae-
Toupylac mpooBeonc. I 086vn (3) Ba eudaviore 1o abpfolo
npoaBeone + (30).

3. Merpore Tov ndpevo dyko. Imv kdrw ypappn (22) mg oBovng
(3) Ba epdaviorel 1o anoréheopa m pérpnong.

4. TNarhore 10 ihikrpo +/= (8). Apxika, Ba eudaviarel 1o aroréhe-
0}10 TG TponyoUpEvIG éTpNaNG Kai, 0T ouvéxela, To dBpoiaya
Twv dUo unohoyiopwv dykou. Iy oovn (3) Ba amokpudBei o
abpPoho mpoabeang + (30).

342 EMvika



5. Edooov ananeirai, narote 1o mhijkipo +/= (8), yia va npoofé-
oere nepaépw Oykouc. Iy oBovn (3) Ba epdpaviore ava 1o
obpfoho mpoabeong + (30).

6. Edooov anareira, enavahdBere 1o Ppa 3 £w 5, yia va npoadé-
0€TE EPaITEPW TIEG PETpNON.

7. Tlarore 1o mfjkipo evepyoroinanc/ansvepyoroinang (U (13),
yia va e&\Bere and tov pomo eoupyiac mpooBeonc,

5.12. Aviyveuon kpuppévv avrikepévav
/\ IPOEIAOMOIHIH! Kivuvoc nhexrponhndiac! Edv n
ouokeul| aviyveboel évav aywyd evakhaoadpevou pebarog,
Ba eppaviorel 1o mpoeidomoimikd abpPoo yia uynAd tdon
/A (25) omv 086w (3). M Siavolyere oe Kapia epinr-
01 onég 0g QUTO T onsio!
@ Ynodadn: Npw and m ypfon yia mpam dopd, Soxipdore
OUOKeUr 0¢ vav aywyo pelpiatog i) ot vav perabikd owhiva,
1 B¢on Tou onolou yvwpidere. Xe nepimrwon apdifohicyv, ameu-
BuvBeire ot eCadikeupévo mpoowmike.

IupBou).zg yia Tv aviyveuon
Aiamnpeire 1o hijkipo PUSH (16) nampévo kaf' oA m
diapkeia g diodikaolag faBpovopnone kar avalimonc.

W Anogebyers T BaBpovopnon umepBodika kovid ato avrikeipevo
1 anguBelag ndva o autd. Aiagoperika, dev Ba elvar duvarh n
ekréheon e Pabpovopnong kar ammv 08évn (3) Ba gudaviorel
10 pvupa «full intensity». Enlonc, 8a axouorel éva
napaterapévo nynTIKO ofpa. AnopakpUvere T ouokeur pepika
ekatoord and 1 B¢on me teheutaiag Pabpovopnong kai
npoonaBiore Cava.

W EnavahdBers m diodikaola apxerég popéc, wote va diaopaios
Te v 0pBornTa me pérpnonc.

W Kard i didpkeia e pérpnong, anodebyete Ty enadi pe Ty
086vn (3). Macpopenkd, svdéyerar va emnpeaotel apvikd
akpifeio T ouokeun.
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Avahoya pie v kataokeu Tou Toiyou mpo eéétaan, evdéyeTar
va apamnpnBotv sodalpévec perprosic. Tuvena, ekéyyere m
Béon evog ywarot dbhvou 1y perabikob umooTuldpiarog f
v0¢ Wwotol aywyol pebpatog mpiv and ke pérpnon. Edv
dev avayvwpiotolv and ) ouokeun, 1 emdavea dev ival
karaMnAn yia avadfjmon pe autiv T ouokeui).

AdBere unoyn, om o1 aywyol pelyiarog pmopei va avayvwpr-
arobv w pérabho 1 wg dopelg. Xpnaipomoreire mvra kai m
Aermoupyia ava{fimong tdong, warte va anogelbyovral Téroiou
¢idoug odpalpara.

AdBere undyn, on om Aemoupyia avalfimang dopéwv
«STUD» avayvwpilovrar kar perakhikoi dopel. Eav
B2here va BePaiwBeire m o popéag mou PpéBinke Oev elvan
perah\ikog dopéag () m.y. owivag vepol), pnaionoiei-

T kai 1 Aeimoupyia avadiymong peraMav «<METAL.
Avahoya pie o mdyog Tou Toixou Kai To UNIKO, 1 OUOKEUT
evbéyeral va ekmépyel ofpia ebpeong mpiv akopn Bpedel nve
an6 1o uhiko. Z¢ qutiv T mepimwon, onsikoTe TV apy Kai
10 Téhog TG mepioyrig oy sykom g kedahig pérpnong. Ie
QTR TV TEPMTWON), T KEVIPO Tou avIiKelpiévou mou avadiid-
1¢ ploxerar 1o kévipo, peradl Twv dlo onuadiav.

AdBere undyn, on 600 mo lkoha payviidoviar perakhika
avrikeipeva, 1600 KaAdtepa aviyvebovrar. Na mapadeypa, o
aidnpo aviyveterar o mohb peyahurepn andataon and Tov
YKo,

AdBere undyn, 01 o1 aywyol pelpiatog avayvwpilovial wg
térolol povo av Bplokoviar und ton. Na mapddeyua, ol
diakonmeg dwriopol mpémer va lvar mavia evepyoromnpiévor,
Wore 0 avrioToiyog aywydg va Ppiokerar und don. Enlong,
nipénel va eivar evepyomoinpéveg o1 aodaeiec. AdBere undyn, o
avayvwpiderar anokheiorika taon 230 V~ 50 Hz.
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H avigveuon kpuppévav aviikepévav sivai idia kar aToug Tpeig
1ponoug Aemoupyiag STUD, ACWIRE ka METAL.

1. Merakwvnore Tov diakomm Aeiroupyiag (10) om Béon
DETECTOR. 0a evepyorom0el ) 0bovy (3). Edv dev
svepyoroinBei n 0Bovn (3), narnore 1o mAAkTpo evepyoroi-
nonc/anevepyonoinang (Y (13), yia va evepyoronoere
v ofov (3).

2. Narhore To hiikrpo STUD (14) 7%, 10 nikrpo
ACWIRE (4) Z 110 nhkipo METAL (5) 2B.
v avrioroiyn évoeién Tpomou Aemoupyiag (19) amy oBovn
(3) Ba eudaviorel aurdpara 10 6woTd uNiKo.

3. BaBpovopnore m ouokeur, TomoBerwvrac v oe eninedn Béon
o10 emBupnro onpelo atov Toiyo.

4. Tarhore naparerapéva 1o mhikipo PUSH (16), péypi va
akouorel dva ko ofjpa. H ouokeul éxer mhéov mpoaappioorel
010 TG Tou Toiyou. Zuveyiore va kpardre mamnpévo 1o TAAKTPO
PUSH((16).

5. Merakiviore T ouokeur apyd kard pkog Tou Toiyou. Qoo mpo-
0gyyiere 10 avrikelyievo mou avadnrdre, auéavovrar a BéAn yia
avayvaypion g éviaon (24) o oBovy (3). Orav 1o fehog
yia avayvapion g éviaong (24) Bpebe akpifwg ndvew and 1o
& Moyw avrikeipevo, ot papeg Ba Bpebotv oro idio anpeio kai
Ba akouorel éva auveydpevo nynmiké ofjpa (BA. ek E).

6. EnavahaBere m diabikaata. Auriv 1 dopd, mpoosyyiore 1o av-
keipevo and v aMn mheupd. MoNig akouatel To nynriko anpa,
onueicyore auriy m Bon (BA. eix. E). To kpuppévo avrikelievo
mepvd avayisoa amd autég i dbo Béoeig.

7. Kard mv avadiymon evbc aywyol pedpatoc, népa and 1o Péhog
yia avayvipion T éviaong (24), spdavideral To npoaidonoi -
k0 obyBoho yia uynh 1don /A (25) omy oBown (3).
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5.13. Avigveuon E0Mvav avrikeipévav

1. Tia v aviyveuon Cohvav aviiepévay, akohouBore m
diadikaoia nou mepiypdderar oro kegdhato 5.12. Avigveuon
KPUPPEVQIV OVTIKEIPEVOV.

2. MoNic Bpelre dva aviikelpevo pe ) ouokeud, onpeicyore 0. Na va
BeBaiweire om 1o avmikelpevo elvar Ebhvo, marore o mhijkipo
METAL X (5), yia va evepyoroifoere Tov 1ponio Aeimoup-
yiog peraMav.

3. Avaqmore oto idi0 onpeio yia péraNa. Edv dev Bpeire kam o
aurd T onpeio pe TN ouokeul oTov Tpoo Aermoupyiag
«METAL>, 10 avrikelpevo ivar Eihvo. Edv Bpeire éva avrikel-
ivo o€ auto To anpelo e T ouokeur atov Tpomo Aemoupyiac
«METALY, 10 avrikelpevo sivar peralixd. 3¢ autiy mv
mepimwon, mpoPeire o¢ avafjmon oe Ao onpieio e Tov Tpomo
hemoupylac «STUD» kar enavahpere 1a frpara 1 g 3.

5.14. Iqpavon pe Aarep
\ H ouokeun nepiéyer Mrdep g kamnyopiag 2. Mnv

\  kareuBivere moté v akriva Miep og dropa  (wa.

" Mav xorde roré aneuelac omny akiiva Midep.

To Miep pmopel va mpokaéoer PAaBec ora pdma.

Xpnowonoteire 1 onpavon pe Miep, yia va suBuypappioere viouhd-

ieg, mvakeg | napopoia aviikelpieva opiovria i kaBera. Avahoya pe

Tov dwriopd nepiaMovrog, pmopel va mpoBaNerar éwg pia ypappn

MiCep o€ andoraon éwg 5 m.

¢ Meraxwviore Tov diakomm Aemoupyiag (10) om Béon
LASER. 0a npoPAnBel pa ypappn Milep. Edv dev
nipoPAnBei n ypappn Miep, narore omypaia to mjkrpo
evepyonoinonc/anevepyonoinang ¢V (13), yia va npophnOel
N ypapph Méiep.
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Opiovria ypappi Aarep

A NPOEIAOMOIHIH!! XeipiCeore 1ic diaraeig ouykpdmon pe
mpoaoyy). Eivar ayunpéc kar pmopolv va npokahécou Tpaupar-
opotc (BA. e, F). My xpnotponoreire Tic diardéeic ouykpamang
(6) ot nérpa f peraMhikog Toixoug, aMa pdvo o Toiyoug pie
pakaxn emdaveia (my. &ho).

4 Kparfore m ouokeuf) opiCovria atov Toixo, m.y. o¢ évav Eko
Toixo. EuBuypappiore T ouokeul kard érorov Tpomo, wore
duoahida aépa g agpoordBung (9) va Bpiokerar ato kévipo
peraél v 000 onpadicv.

¢ Miéore ig do diaraceig ouykpamong (6) pe dbvapn mpog 10
kar. Or diardéeic ouykpammong sioaydyovral ehadpag otov
T0ix0, Wore va pnv méoel ) ouokeur (BA. ek, F).

KuGzﬂ] ypappi Maidep
Trepewore pia khwotl] otov dakrbhio oto anpelo
avapmong (1).

4 Kpepdore ™ ouokeun otov Toiyo (1. kapoi) oto onpeio
mou emBupeire va mpoPahhere v kaBem ypappn. H ouokeun
kpéperar kabera mpog Ta karw aav Papid. To Milep mpoPakhe
i kaBem ypappn atov Toiyo.

6. Avriperwmon opalpdrwv

W H ouoxeui mepiéxer suaioBnra nhekrpovikd eCapripara.
Mapamnpeirar kivduvog mapeufodv om auokeur and
UOKeUEC padloouyVOTATWY O KOVTIVI| andoTaon. X mepi-
mwon sohahpévay evdeiewy, anopakpivere Téroiou eldoug
ouokeué and Tov epipalhovra xwpo T ouokeurg.

W O nhekrpopayvimiké mapepPohéc/mapepPoléc uynic ou-
yvomac pmopel va mpokahéoouv Suohemoupyleg. e mepimmo-
on mou napampnBolv aurol Tou eldoug o duoermoupyieg,
adaipore MPOOWPIVA TIG HaTapiC Kal EnavadEpeTe Tig
(B. kepaharo 4.2. TomoBétnon/avrikardcraon
pmarapicv).
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Mivakag kwdikav opakparwv:

Ki 0 , .

0::;:::'09 Arria Avriperamon
Osppokpacia Xpnoiponoiore m

203 hemoupylag ekidc | ouokeuR) eviog Tou ebpoug
gbpouc Beppokpaolag Aemoupyiag.

20 E¢aoBevnpéveg Aviaraorore Tig
pmarapieg {marapiec.

254 Z¢u)\u‘a urolo- Enavahafere m diadikaoia.
yiopol
Mn euvoikn
kardoraon emdd- | AMaére my kardoraon g

255 VEIOg TOU OTOXOU | | emavelag Tou oToYoU Kal
unépBaon ypovikol | enavahafere m pérpnon.
opiou pérpnang
YHSpB,O)\IKG 19U ANGGre v kardoraon mg
aviavakhaon g , ,

256 , emdavelag Tou oToxoU Kai
EmgOvaaG Tou enavahafere  pérpno
oToyou " FEIpnon-
Fxabc 00 lpouc T[]pqms'm enTpendjievo

259 o0 €Upog pérpnang g
HeTponc OUOKEURC.

Anevepyoronfote/evepyo-
Toinore 1 ouokeur). Edv
0 kwdIKOG 0aNatog
ouvexiCer va gudavideran

301 Ydahpa ukikod napd Tic enavenppéve

anevepyononfoeic/svepyo-

TIONOEIC, ENKONWVIOTE Jig

v AEDWVIK ypappn

sCumnpémong neAarcyv.
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7. KaBapiopo

(D MPOXOXH! Kivduvog mpokhnanc (nud orn auokeuf! H
ouokeun dev ivar adiaBpoxn. Mnv BuBidere m auokeun oe vepd
kar diaagpahiere Om, kard Tov kaBapiopd, dev sioépyerar uypaoia
o™ ouokeur, wote va anoUyere avenavopBwm (o me. My
xpnoiponoieire kauorikd, 1pifixa kaBapionika i kabapiorika mou
mepigxouv diahreg. Mropel va diaBpcyoou Tic empaveieg g
OUOKEUIC.

4 KaBapidere mic emdaverec g ouokeug pie éva pakako, oreyvo
mavi.

4 KaBapidere 1o avoiypa axrivag Milep (17) kai Tov dako
Mung (18) ue d¢opn aépa yapnMg éviaong. Ze nepimrwon
&viovav akaBapoicoy, anopakplvers 1 Bpwpid pie pa eha-
dpw¢ vomn pmatovéra. My aokeire éviovn micon!

4 KaBapiere m ouokeur Takmikg, 1davika perd and kade yphon.

8 muhu{q

Edv dev mpoxermal va ypnoipononnaete T ouokeur yia peyaho
ypovikd didotnya, aaipeire g parapieg kar anoBnebore
1ig 0¢ &va kaBapo, oreyvd anpelo, ywpig aneubeiag nhiakn
akvofoNia.

9. Amoppiyn
9.1. Anoppiyn TG GUGKEUI|G Kal TG
OUOKEUaOiag
To abpoho Tou diaypappivou kddou
anoppippdTwy unodnAdvel 0T autr 1 ouokeul), 0To
1éhog ¢ didpxerag (wiig e, dev emmpémerai va
anoppid0ei ota oikiakd anoppippara. H ouokeun
mpéner va napadiderar o¢ aibika onpieia ouboyrc, kévipa
avakukAaIpwv uNKeV 1) emxeiphoeic anoppiync.
Mpwv v emotpodi, diaypdyre Ta dedopéva mpoowmikol xapaktpa.

EMuika 349



Mpiv v emoTpoo], adaipéore Ti pmarapie 1 10U GUOOWPEUTEC TIOU
dev elvar svowparwpdva oty nakaid ouokeu kaBog kai mig Auyvieg
mou pmopoby va adaipeBolv xwpig va karaoTpagoly kai napadoore
10 0¢ Ceywpiotd onpeio auMoyig.

H ouokeuaola anoreheirar and ¢ikika mpog 1o mepiaMov ulikd,

10 omoia pmopeiTe va anoppiyere PEow TwV TOMKWY UTNPEIGV
QVaKUKAOIG.

Anoppimere 1) ouokeuaaia e dikikd mpog 1o mepiBaMov Tpomo.

9.2. Anoppiyn prarapiov
01 pmarapieg/or auoowpeuréc Bewpolvrar eidika
anopAnra kai, ouvencg, mpénel va anoppinTovial pie
dihiko mpog 1o mepiaMov Tpémo and Toug
avriaroiyouc dopeig (avrimpoawnol, eidikol éumopol,
dnpoateg dnorikéc umnpeatec, emyeipRoeig didBeanc). Or pmatapiec/
o1 auoowpeutc pmopel va mepiéyouv Toéika Papéa pérala.
Ta Bapéa péraNa emonpaivoviar e ypappata pe 1a g obpfola:
(d = Kabyo, Hg = Yopdpyupog, Pb = MohuBdoc,
JUVENG)C, PNV anoppiTITeTe TIC patapiec,/Toug oUoOWPEUTES 0T
oikiakd anoppippara, alhG napadideré g og Ceywpiord onpela
auMoyrc.
Emorpédere ¢ pmarapiec/Touc 0uoowpEUTEC OVO 0E amodopTiopévy
kardoraon.

10. MapapTnpa
10.1. Texvika xapaxrppioTika

, , 2 ahkalikéc pmarapieg 1,5V
Thon heroupyio === 1limou AM/Micro/LR03
. o 0,175-20 m* (Mérpnon ané
Méyioro bpog pérpnong v o rheuph)
AxpiBeia pérpnonc +5mm**
Movadec pérpnong m/ft +in
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Avayvorpion perahhou

o¢ Baboc £wg nep. 24 mm

Avayvwpion aywyv pedpatog

0¢ Bafoc ¢wg nep. 35 mm

Avayverpion Eohvwv
KaTaOKEUGV

0¢ faBog ¢wg mep. 38 mm

EyBéheia tou Midep ofjavang

£w¢ 5 m (avahoya pe Tov

dwnopo mepipahovroc)
Karnyopia Miep Karnyopia 2
Méy. anddoon (P..,) <TmW
Mikog KUpatog 630-670 nm
A\{uvvalan [‘JSICI}\}\OU / 50100 Kz
Ziovn) ouvoTiTQv
Avayvapion perdMou /
Méyiom axmvoohobyevn 1oybc | 0 dBpA/m
perddoang
Avavvlwpmr]lfu)\lvwv K(]IIG- 3337 MHs
OKkeuov / Zov) ougvorfiwv
Avayvorpion Eohvwv kataokeu-
wv / Méyiom akmvoBohotpern | -10 dBuA/m
10y peradoong
Ospokpaoia Aeroupyiag 0°C ¢wg +40°C
Ospokpaoia amoBikeuanc -10°C ¢wg +60°C
Yypaoia (ywpic oupnikvwon) | <75%

) Yno 1o dwe e népag 1 o nePINTWON KAk aVaKAQOTIKGY
10101160V, Xpnoionoiite pia mhaka oToxoU.

**)

Te nepintwon suvoikav ouvBnkay, npéner va unohoyilere avoyn
anokhiong = 0,15 mm/m. Ze nepintwon pn suvoik@v ouvln-
ko, omw¢ dviovn nhiaki akrivooMia, emdaveia atoyou pe
kaki) avravakhaon (pabpn emdaveia) f uynhéc diakupavosic
Beppokpaoiac, avapéverar peyakbrepn anokhion.
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10.2. Amhomompévn ijAwon ouppopdwong EE

Me mv napotag,  KompernaB Handels GmbH
dnhaver o 0 Tinog aolbpparg sykatotaong
Mouavigveuriiq pe amootaoioperpo Aérep

PMME 5 B1 nhnpoi v odnyia 2014/53 /EU kar v odnyia
2011/65/EU.

To nhpeg keipevo g dfhwong ouppopdwong EE diariBerar omy
akohoubi 1o1o0ehida oto dadikruo:

https://dl kompernass.com/516386_DOC.pdf

10.3. Eyyunon tng Kompernass Handels GmbH
A&iomyn mehdnaoa, aéiompe neham,

H napotoa ouokeur SiaBérel 3 xpovia eyyinon and My npepopnvia
ayopac. Na g ouaroiyies ouaowpeutawv e osipag X12V kai X20V
Team, sooov mepikapPavovrar oro abvoho mapadoong, emiong
mapéxoupie syyinon 3 erwv and Ty npepopnvia ayopdc. Xy mepimmw-
on eMelpewv oto mpoid éxere vopika dikaiopata dvavr Tou nwAnT
Tou mpoidvrog. Aurd Ta vopika Oikaiopata Oev nepiopidovial pow TG
KaTWTPW QVaEPOpEVNG EyyUNang.

MpoiimoBiazig eyyinong

H nepiodoc eyydnong Eekiva v npepopnvia ayopdc. Quhdooere

v anodaén ayopac. Ananmeitar w¢ anodeikmiko ayopdc. Edv, eviog
TPIOV €TV and T npepopnvia ayopdc, mapamnpnfel kanoo agahpa
ulikol | karaokeung oto mpoidv, Oa emokeudooupe 1) Bo avikataot:
ooupie (katomv kpiong pac) To mpoidv dwpedv 1) Ba oag emotpagel

10 m000 ayopdc. H napoUoa eyyinon mpoimoBérer omi ) eharrwpariki
auokeul] kai ) anodeién ayopac Oa unoPAnBolv padi e pa alvropn
mpypadn avadopikd pe 1o mol Ppiokerar n éMeiyn kai nore maparn-
phBinKe, eviog TG mepiddou TwV TPICV TGV
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Edv 1o ehdrrwpa kahdmrera and v eyyinon pag, Ba Aaere 1o
emokeuaopévo f) éva véo mpoidv. H avrikardoraon Tou mpoidviog
ouvendyeral, aUpdwva e ov NOMOZ 2251/1994, avavéwon Tou
¥povou eyyinong. Na mv Kimpo toxber: H emokeun §  avrikardoraon
T0U TpoidVT0g de ouvendyerar avavéwan Tou xpovou yylnang.
Mepiodog eyyunong kai vopikéq amairijosig Aoyw eMhei-
pewv

0 ypovog eyyunong dev mapareiverar péow g mapoyig eyyinong.
Autd 1oyber kai yia apripara, Ta orola éyouv aviikaraotaBel kai
emokeuaorel. Eveyopeves non undpyouoeg (nuiéc kar eelyer

Kard v ayopd mpémel va ywaronolobvial apowg erd TV anogu-
okeuaoia. Merd T Aén Tou ypovou eyyinang, Tuxov epdavi(bpisveg
EMOKEUEC XPEWVOVTOL.

Edpog eyyinong

H ouokeu) kataokeudonke obpdwva e auotnpés 0dnyleg moibmrag
kar ehéyyBne mpoaskrikd mpiv and my anootohr.

H eyybnon 1oxber yia o¢ahpata ukikod 1 kataokeurc. To ebpog
eyyUnong dev kahdmrer eCapripara Tou mpoidviog mou umdKevTal o
duarohoyik) §Bopa kar, wg ek TobTou, Bewpolbvial avakwaipa
eCoprijpara omwg . y. emidec mpioviod, e(edpixéc Aemidec, yuahoyap-
1a KA. {qug o ebBpavora elapripara, m.x. Oiakones 1 yudhiva
eoprijpara.

H napotoa yylnon axupeverar v npoknBei quid oto mpoiov,

¢0v dev yiverar owor xpron i suvipnon. Nia pia oworf xpron Tou
Tpoivrog mpéner va Tnpobvial enakpiac o avadepopeves unodeileic
oTig 0dnyiec yeipiopol. Ikomol xprong Kar yeipiopol mou dev ouvioTa-
vIal 1} yia Toug omoloug uGpyel posidonoinan mpénel anapaimTa va
anogebyovral.
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To mpoiov mpoopiderar povo yia 1B1TIKN Kar Oy yia nayyehparik
ypon. Xe mepimmwan kakng perayeipiong kar akaraMnAng yphong,
ypnon Piag kar mapepPaoswy, or omoieg dev dieciyBnoav and 1o
sCouarodornuévo pag Tuipa aépPic, n eyyinon nabel va 1ogve.

H eyyinon dev 10yue o¢

ot duotohoyiki) eCaoBévnon e ywpnmkdmTag ouoowpeu
0¢ TEpIMTWON) EnayyENaTIKIG Xpriong Tou TpoiovTog

o¢ nepimtwon npidc f) Tpomomoinang Tou mPoidvIog amd Tov
meham

o¢ mepimwon pn Tpnong Twv mpodiaypad@v aodakeiag kai
ouvtipnonc, kabig kar agakdrwv xeipiopod

o¢ mepimwon (e Ayw Guaik@v davopévav

Miadixaoia o mepinTwon eyyunong

Tia mv e€aoahion yphyopn eneCepyaoiag Tou (npardc oa, Tpeire
7i¢ akdhouBeg umodeiéei:

T Ohe TIg epwroeiC éxere éron T anddeidn ayopdg kai
Tov kwiko mpoidvrog (IAN) 516386_2510 wg anddedn yia
mv ayopd.

Tia Tov KwdIkO mpoidvroc, avatpéére ot mvakida 1mou oTo
poidv, o¢ i enkéra o1o mpoidv, o1o saduMo Twv odnyiby
ypione (karw apiorepd) 1y g éva autokoMiTo o Tiow 1
ka1 mheupd Tou mpoidvToc,

Edv napampnBolv odahara Nemoupyiag 1 homég eMele,
emKOV@VIoTE apyika pie 1o akohouBo Tynpa oépfig TAe-
dwVIKG 1} Xpnotponoinoe T Goppa mKovwviac, my onoia
pnopeire va Bpeire o OielBuvon parkside-diy.com, omy
kamnyopia Xépic.

'Fva mpoiov mou Bewpelrar hatrwpanikd pmopeite va 1o
anooteikers arehac omy avadepopevn dielBuvan Tou aépPic
emouvanrovrac v an6deicn ayopdc (anbdeidn Tapelou) kar
avadépovrag miou Bpiokerar  EMeyn kai more gudaviomke.
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10.4. ZépPig
GR ZépPig ENada

Tel.: 00800 491 824 928

(0oppa emkowvwviag oto parkside-diy.com
Y  ZépPig Kumpog

Tel.: 8009 4242

(Ooppa emkovwviag oto parkside-diy.com

IAN 516386_2510

10.5. Eioaywyéag
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

[EPMANIA
www_kompernass.com
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1. Einfihrung

1.1. BestimmungsgemiBe Verwendung

Das Gerdt dient ausschlieBlich dem Aufspiren von Stromleitungen,
Holzunterkonstruktionen und Metall in Innenrdumen. Zusiitzlich
dient das Gerdt zur Entfernungsmessung und zum Austichten mittels
Lasermarkierung. Beachten Sie die Gesetze und Vorschriften von
dem Land, indem Sie das Gerdt verwenden. Die gewerbliche oder
industrielle Verwendung ist nicht zuldssig. Fir nicht bestimmungs-
gemife Verwendung wird nicht gehaftet. Fir Schiden, die von
misshriuchlicher oder unsachgemiifier Behandlung, von Gewaltan-
wendung oder unautorisierter Modifikation herrihren, wird ebenfalls
keine Haftung ibernommen. Das Risiko triigt allein der Benutzer.
Vor Benutzung des Produkis alle Bedien- und Sicherheitshinweise
beachten. Bei Weitergabe des Produkts an Dritte alle Unterlagen mit
aushindigen.

1.2. Verwendete Warnhinweise und Symbole

In der vorliegenden Bedienungsanleitung, auf der Verpackung und
dem Geriit werden folgende Warnhinweise und Symbole verwendet:

WARNUNG! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol

und dem Signalwort , WARNUNG", kennzeichnet
A eine mégliche Gefhrdungssituation, die, wenn sie
nicht vermieden wird, den Tod oder eine schwere
Verlefzung zur Folge haben kinnte.

ACHTUNG! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol
und dem Signalwort , ACHTUNG", kennzeichnet eine
magliche Situation, die, wenn sie nicht vermieden

wird, einen Sachschaden zur Folge haben kénnte.

Hinweis: Ein Hinweis kennzeichnet zusiitzliche
@ Informationen, die den Umgang mit dem Geriit

erleichtern.

— — — | Gleichstrom/-spannung
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Wechselstrom /-spannung

Schijtzen Sie sich vor Laserstrahlung!

Gerdit nur in Innenriiumen verwenden.

Global Recycled
dard

tan:

Dieses Produkt ist anteilsweise aus recyceltem
Material hergestellr.

N

€

Dieses Produkt erfillt die Anforderungen der gel-
tenden europdiischen und nationalen Richtlinien.

Elektrogerit nicht in den Hausmilll entsorgen!

Fiihren Sie die Verpackung einer umweltgerechten
Entsorgung zu.

Verpackung aus recyclebaren Materialien. Beachten
Sie die Kennzeichung der Verpackungsmaterialien
bei der Abfalltrennung: Diese sind gekennzeichnet
mit Abkirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender
Bedeutung: 1-7: Kunststoffe, 20-22: Papier und
Pappe, 80-98: Verbundstoffe.

> D500 Q&L G

>
>

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der gelten-
den nationalen Richtlinien der Republik Serbien.
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2. Sicherheit

In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Sicherheitshinweise im
Umgang mit dem Gerit. Dieses Gerdit entspricht den vorgeschriebe-
nen Sicherheitshestimmungen. Ein unsachgemiifier Gebrauch kann
2u Personen- und Sachschiiden fihren.

2.1. Grundlegende Sicherheitshinweise

N\ WARNUNG! Beachten Sie fir einen sicheren Umgang mit
dem Geriit die folgenden Sicherheitshinweise:

Verpackungsmaterialien sind kein Kinderspielzeug! Halten Sie
alle Verpackungsmaterialien von Kindern fern.

Dieses Geriit kann von Kindern ab 8 Jahren und dariber
sowie von Personen mit verringerten physischen,
sensorischen oder mentalen Fiihigkeiten oder Mangel

an Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie
beaufsichtigt oder beziiglich des sicheren Gebrauchs des
Geriites unterwiesen wurden und die daraus resultierenden
Gefahren verstehen. Kinder dirfen nicht mit dem Gerdit
spielen. Reinigung und Benutzer-Wartung dirfen nicht von
Kindern ohne Beaufsichtigung durchgefihrt werden.
Kontrollieren Sie das Gerdt vor jedem Gebrauch auf einwand-
freien Zustand. Sollten Schiiden festgestellt werden, darf das
Geriit nicht mehr verwendet werden.

Testen Sie das Geriit vor der ersten Verwendung auf einer
Ihnen bekannten Fléche, um sicherzustellen, dass das Geréit
ordnungsgemdf funktioniert.

Lassen Sie das eingeschaltete Geriit nicht unbeaufsichtigt und
schalten Sie das Gerdit nach Gebrauch ab. Andere Personen
kénnten vom Laserstrahl geblendet werden.

Verwenden Sie das Geriit nicht an Orten, an denen Feuer-
gefahr oder Explosionsgefahr besteht, z. B. in der Niihe von
brennbaren Flussigkeiten oder Gasen.
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Schiitzen Sie das Gerit vor Niisse und direkter Sonnenein-
strahlung.

Setzen Sie das Gerit keinen extremen Temperaturen oder
Temperaturschwankungen aus. Lassen Sie es z. B. nicht
lingere Zeit im Auto liegen. Lassen Sie das Gerit bei groBeren
Temperaturschwankungen erst austemperieren, bevor Sie es
in Betrieb nehmen. Bei extremen Temperaturen oder Tempera-
turschwankungen kann die Priizision des Gerits besintrichtigt
werden.

Tauchen Sie das Gert nicht in Wasser oder andere Flissig-
keiten ein und setzen Sie das Gerit keinem Spritz- und /oder
Tropfwasser aus. Verwenden Sie das Gerit nur in trockenen
[nnenrdumen.

Vermeiden Sie heftige Stéfe oder Stiirze des Geriits.

Setzen Sie das Geriit keiner magnetischen Umgebung aus.
Schalten Sie sofort das Geriit aus und entfernen Sie die
Batterien aus dem Gerit, falls Sie ungewshnliche Gerdiusche,
Brandgeruch oder Rauchentwicklung feststellen. Lassen Sie
das Gerdit durch einen qualifizierten Fachmann Gberpriifen,
bevor Sie es emeut verwenden.

Verwenden Sie das Gerit nicht in Krankenhdusem oder ande-
ren medizinischen Einrichtungen. Das Gerdit kann die Funkfion
von lebenserhaltenden Systemen beeinflussen.

Verwenden Sie das Gert nicht, um Wechselspannung in frei-
liegenden oder nicht isolierten Stromleitungen festzustellen.
Verwenden Sie das Gerdt nicht als Ersatz fir ein Voltmeter.
Gehen Sie vorsichtig mit den Haltenadeln um. Diese sind spitz
und kinnen Verletzungen verursachen.

Nehmen Sie keine eigenmiichtigen Umbauten oder Verdinde-
rungen am Geriit vor.

{Offnen Sie niemals das Gehdiuse des Gerits. Es hefinden sich
keine vom Anwender zu wartenden oder tauschbaren Bauteile
im Gerit. Zudem erlischt die Garantie.
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/N WARNUNG! Schitzen Sie sich vor Laserstrahlung!
- Laserstrahlung! Nicht in den Strahl blicken!
Laser Klasse 2!

CAUTION

LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM

630-670nm / Pow:

er < 1mW
CLASS 2 CONSUMER LASER PRODUCT
EN 60825-1: 2014/A11 2021
EN 50689:2021

- Schaven Sie nicht direkt in die Loseraustrittsoffnung.

- Das Betrachten des Laserstrahls mit optischen Instrumenten
(z. B. Lupe, VergroBerungsgliisern, v.d.) ist mit einer Augen-
gefihrdung verbunden.

- Wenn andere als die hier angegebenen Bedienungs- oder
Justiereinrichtungen benutzt oder andere Verfahrensweisen
ausgefihrt werden, kann dies zu gefiihrlicher Strahlungsein-
wirkung fihren.

- Richten Sie den Laserstrahl niemals auf reflekfierende
Flichen, Personen oder Tiere. Bereits ein kurzer Sichtkontakt
mit dem Laserstrahl kann zu Augenschiiden fihren.

2.2. Sicherheitshinweise zum Umgang mit

Batterien

/\ WARNUNG! Eine falsche Handhabung von Batterien kann

2u Feuer, Explosionen, Auslaufen gefihiicher Stoffe oder anderen

Gefahrensituationen fishren!

[ | @ Lassen Sie niemals zu, dass Batterien in die Hinde
von Kindern gelangen.

W Achten Sie darauf, dass niemand Batterien verschluckt.

M Nehmen Sie sofort medizinische Hilfe in Anspruch, wenn Sie
oder eine andere Person eine Batterie verschluckt hat.

M Verwenden Sie ausschlieflich den angegebenen Batterietyp.
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@ Laden Sie nicht-wiederaufladbare Batterien niemals
wieder auf.

Entfernen Sie wiederaufladbare Batterien aus dem Gerit,
hevor diese geladen werden.

@ @ Werfen Sie Batterien niemals in Feuer oder
Wasser.

Setzen Sie Batterien keinen hohen Temperaturen und direkter
Sonneneinstrahlung aus.

@ @ Offnen oder verformen Sie niemals Batterien.

@ SchlieBen Sie die Anschlussklemmen nicht kurz.
Entfernen Sie leere Batterien aus dem Geriit und entsorgen
Sie sie sicher.

@ @ Verwenden Sie keine unterschiedlichen Batterie-
typen oder neve und gebrauchte Batterien zusammen.

@ @ Setzen Sie Batterien immer mit der richtigen
Polaritdit in das Ger ein.

Entnehmen Sie die Batterien, wenn Sie das Gerit lingere Zeit
nicht verwenden.

Uberpriifen Sie regelmiBig die Batterien. Auslaufende Batte-
rien kinnen zu Verletzungen fihren und Beschéidigungen am
Geriit verursachen.

Verwenden Sie bei ausgelaufenen Batterien Schutzhand-
schuhe! Reinigen Sie die Batterie- und Gerditekontakte sowie
das Batteriefach mit einem trockenen Tuch. Vermeiden Sie
den Kontakt von Haut und Schleimhéuten insbesondere

Ihrer Augen mit den Chemikalien. Spilen Sie bei Kontakt die
Chemikalien mit viel Wasser ab und nehmen sofort medizini-
sche Hilfe in Anspruch.
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3. Bedienelemente/Teilebeschreibung

(Abbildungen siehe Ausklappseite)
Abb. A/B/C:
Authéingepunkt
Messkante

Display

2 ACWIRE-Tuste
X METAL Toste
Haltenadeln-Tasten
SpeicherTaste
+/="Taste

Libelle
Funktionsschalter
MODE Tuste

£ MEAS Tuste
O Ein-/AusTaste

¥ STUD uste
Batteriefachdeckel
PUSH-Taste
Laserstrahlffnung
Empfangslinse

Abb. D:

19 Modusanzeige

20 1w Niedriger Batteriestand

21 Obere Zeile

22 Untere Zeile

23 MaBeinheiten

24  Pleile zur Erkennung der Infensitiit
25 /A Hochspannungs-Warnsymbol

O 00 N oV AW N -

P T I =
0 N O ViAW —-O
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26 0/ Abstandsmesspunkt-Symbol
27 (il Laser-akfiv-Symbol
28 M Speichemsymbol
29 T Messmodusanzeige-Symbol
30+ Additions-Symbol

4. Inbetriebnahme

4.1. Lieferumfang prifen

® 1 Multifunktionsdetektor mit Laserentfernungsmesser

® x5V == Alkaline-Batterie Typ AAA/Micro/LR03

®  Diese Bedienungsanleitung

4 Entnehmen Sie alle Teile aus der Verpackung. Entfernen Sie

siimtliches Verpackungsmaterial und die Schutzfolie vom
Display (3).

(©) Hinweis: Priifen Sie die Lieferung auf Vollstiindigkeit und
auf sichtbare Schiiden. Bei einer unvollstindigen Lieferung
oder Schéiden infolge mangelhafter Verpackung oder durch
Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline (siehe
Kapitel 10.4. Service).

4.2. Batterien einlegen/wechseln

Das Gerit wird mit zwei 1,5 V === Alkaline-Butterien Typ AM/

Micro/LR03 ausgeliefert und betrieben. Erscheint im Display (3)

die Anzeige niedriger Batteriestand LW (20), missen Sie die

Batterien auswechseln.

4 Lisen Sie die Schraube des Batteriefachdeckels (15) und
nehmen Sie den Batteriefachdeckel (15) ab.

4 Entfenen Sie die ggf. verbrauchten Batterien und legen Sie
zwei neve Batterien in das Batteriefach ein. Achten Sie dabei
auf die richtige Polaritiit, wie im Batteriefach angegeben.

4 Bringen Sie den Batteriefachdeckel (15) wieder an und
ziehen Sie die Schraube fest.

366 Deutsch



5. Bedienung und Betrieb

5.1. Geriit ein-/ausschalten

4 Driicken Sie die Ein-/AusTaste () (13), um das Gerit
einzuschalten.

4 Halten Sie die Ein-/AusTaste (1 (13) gedriickt, bis sich das
Display (3) abschaltet. Das Gerit ist ausgeschaltet.

(® Hinweis: (1) Wenn 15 Sekunden lang keine Taste gedriickt
wird, schaltet sich die Hintergrundbeleuchtung des Displays (3)
automatisch aus. (2) Wenn 30 Sekunden lang keine Taste
gedriickt wird, schaltet sich das Gerdit automatisch aus.

(3) Die automatische Abschaltfunktion ist im LASER-Modus
deakfiviert.

5.2. Hinweise fiir die Entfernungsmessung

Beachten Sie die folgenden Hinweise, um Messfehler zu vermeiden:

Die Messung erfolgt mit einem Laser, der sich von der Laserstrahl-

tffnung (17) forthewegt. Der Laserstrahl wird von der Zielfliiche

wriickgeworfen und von der Empfangslinse (18) empfangen. Die

Entfernung wird vom Gerit auf Basis der Laufzeit des Laserstrahls

errechnet. Folgende Bedingungen sind einzuhalten, um eine genaue

Messung zu gewihrleisten:

B Das Geriit muss in einem rechten Winkel zu einer flachen
Wand ausgerichtet sein.

B Der Messhereich liegt zwischen 0,175 m und 20 m.

B Esdirfen sich keine Gegenstiinde im Messhereich befinden,
die den Laserstrahl behindern.

B Das Display (3) zeigt eine Fehlermeldung ,Err”, wenn
eine eindeutige Messung nicht méglich ist. Die Messung
muss dann wiederholt werden (siehe Kapitel 6. Fehler-
behebung).

B Das Display (3) zeigt das Speichernsymbol M+ (28),
wenn ein Messwert gespeichert wurde.
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5.3. Hinweise zv ungenaven Messergebnissen
B Unter bestimmten Bedingungen erzielen Sie ungenave
Messergebnisse. Folgende Bedingungen knnen ungenave
Messergebnisse verursachen:
- sehr dicke Winde
- metallverkleidete Wainde
- tiefliegende Stromleitungen oder Rohre
- abgeschirmte Stromleitungen
- dicke Wiinde mit dinnen Rohren oder Stromleitungen
- sehr feuchte Bedingungen
- schwache Batterien
M Mit diesem Geriit kinnen Sie keine Stromleitungen in Strom-
kreisen aufspiiren,
- die von der Netzspannungsversorgung isoliert sind.
- die von Gleichstrom durchflossen werden.
- die fir Computer- oder Telekommunikationssysteme genutzt
werden.
W Sie knnen mit diesem Gerdit nur Rohre aus Metall aufspiiren.
Rohre aus Kunststoff oder anderen nichtmetallischen Materig-
lien kénnen Sie mit diesem Gerit nicht aufspiren.

5.4. Einzelne Entfernungsmessung

1. Schieben Sie den Funktionsschalter (10) auf die Position
DISTANCE. Dus Display (3) schaltet sich ein. Wenn
das Display (3) nicht eingeschaltet ist, driicken Sie die Ein-/
Aus-Taste () (13), um das Display (3) einzuschalten. Sie
kénnen zwischen den MaBeinheiten Meter und Fu/Zoll wiih-
len. Um zwischen Meter und Ful/Zoll zu wechseln, driicken
und halten Sie die Speicher-Taste (5] (7) fiir 2 Sekunden.
Die MaBeinheit (23) dndert sich darauthin.

(©) Hinweis: Die MaBeinheit kann nach jeder Messung
gedndert werden.
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- Messungen beginnen an der Unterseite des Gerits, auch
genannt Messkante (2). Das bedeutet, dass die Unterseite
des Gerits der Abstandsmesspunkt (26) ist. Im Display (3)
wird das Abstandsmesspunkt-Symbol i (26) als Informa-
tion angezeigt.

Sollte die Messung auflerhalb des Messbereichs liegen,
erscheint im Display (3) eine Fehlermeldung ,Err*(siche
Kapitel 6. Fehlerbehebung) oder ein unlogischer Zah-
lenwert. Die zu messende Strecke muss zwischen 0,175 m
und 20 m lang sein.

Stellen Sie sicher, dass vor jeder Messung keine Fehler-
meldung auf dem Display (3) angezeigt wird. Die
Fehlermeldung kann immer durch kurzes Driicken der
MODE-Tuste (11) geloscht werden. Wenn die Fehler-
meldung weiterhin erscheint, driicken Sie wiederholt die
MODE Tuste (11), bis die Fehlermeldung aus dem
Display (3) verschwindet.

Richten Sie das Gerit waagerecht auf die Wand, zu der Sie
die Entfernung messen mdchten. Die Empfangslinse (18)
muss im rechten Winkel auf die Wand zeigen. Verwenden
Sie dazu die Libelle (9). Richten Sie das Geriit so aus,
dass sich die Luftblase der Libelle (9) mittig zwischen den
beiden Markierungen befindet.

2. Driicken Sie die MEAS Taste £ (12). Der Laserstrahl ist

eingeschaltet. Im Display (3) wird das blinkende Laser-aktiv-

Symbol fi] (27) angezeigt.

() Hinweis: Wenn 30 Sekunden lang keine Taste gedriickt
wird, schaltet sich das Gerit inkl. des Laserstrahls auto-
matisch aus. Driicken Sie in diesem Fall die Ein-/Aus-Taste
(Y (13), um das Display (3) wieder einzuschalten.
Driicken Sie dann die MEAS Taste 4 (12), um den
Laserstrahl einzuschalten.
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3.

Driicken Sie emeut die MEAS Taste 4 (12).
Die gemessene Entfernung erscheint im Display (3).

(® Hinweis: (1) Sie kinnen eine neue Distanzmessung
durchfiihren, indem Sie die Schritte 2 bis 3 wiederholen.
(2) Driicken Sie bei Bedarf die MODE-Taste (11)
dreimal, um in den Selbstausldser-Modus zu gelangen.
Die Messung wird nach 10 Sekunden automatisch durch-
gefihrt.

5.5. Kontinvierliche Entfernungsmessung

¢

¢

Folgen Sie den Schritten 1 und 2 des vorherigen Kapitels,
um den Laserstrahl einzuschalten.

Halten Sie die MEASTaste 4 (12) fir 2 Sekunden
gedriickt und bewegen Sie das Gerdit langsam iber die zu
messende Oberfliiche. Das Gerdit misst kontinuierlich die
Entfernungen. Die gemessenen Werte werden im Display (3)
angezeigt.

(© Hinweis: Bewegen Sie das Gerdt langsam bei der kontin-

¢

ierlichen Entfernungsmessung. Wenn Sie das Geriit zu schnell
bewegen, konnte dies zu falschen Messwerten (oder zu unzu-
verlissigen Werten) fihren. Warten Sie nach jeder Bewegung
etwas mehr als eine Sekunde. Sie erhalten anschlieBend einen
korrekten Wert im Display (3). Dann kdnnen Sie das Gerit fiir
die niichste Messung langsam weiterbewegen.

Driicken Sie die MEAS-Taste £ (12), um die kontinu-

ierliche Entfernungsmessung zu beenden. Die gemessene

Entfernung erscheint im Display (3).

5.6. Entfernungen addieren

1.

Messen Sie die erste Entfernung wie im Kapitel 5.4. Einzelne
Entfernungsmessung beschrieben.

370 Deutsch



Driicken Sie die +/=-Taste (8), um in den Additions-Modus
v gelangen. Das Additions-Symbol 4 (30) erscheint im
Display (3) und die gemessene Entfernung wird in der
unteren Zeile (22) des Displays (3) angezeigt.

Messen Sie die niichste Entfernung. Die neu gemessene
Entfernung wird in der oberen Zeile (21) des Displays (3)
angezeigt. In der unteren Zeile (22) des Displays (3) wird
das Ergebnis der Messungen angezeigt.

Wiederholen Sie ggf. Schritt 3, um weitere Messwerte zu
addieren.

Driicken Sie die Ein-/AusTaste (V) (13), um den Additions-
Modus zu verlassen.

5.7. Speicher

¢

Driicken Sie die Speicher-Taste (5] (7), um in den Speicher-
Modus zu gelangen. Das Speichernsymbol M+ (28) blinkt
im Display (3).

Driicken Sie die Speicher-Taste [S] (7), um die gemessenen
Werte nacheinander abzurufen.

Halten Sie die SpeicherTaste (5] (7) fir 2 Sekunden
gedriickt, um den Speicher vollstiindig zu lgschen.

Driicken Sie die Ein-/Aus-Taste () (13), um den Speicher-
Modus zu verlassen.

5.8. Fliichen messen

1.

Schieben Sie den Funktionsschalter (10) auf die Position
DISTANCE. Das Display (3) schaltet sich ein. Wenn das
Display (3) nicht eingeschaltet ist, driicken Sie die Ein-/Aus-
Taste ¢V (13), um dos Display (3) einzuschalten.

Driicken Sie die MODE Taste (11) einmal. Das Mess-
modusanzeige-Symbol <= (29) fiir Fléchen erscheint im
Display (3). Der Buchstabe ,L” (Linge) blinkt im Display (3).
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3. Driicken Sie die MEAS Taste 2 (12), um die Linge zv
messen. In der oberen Zeile (21) des Displays (3) erscheint
die gemessene Liinge. Der Buchstabe ,W* (Breite) beginnt im
Display (3) zu blinken.

4. Driicken Sie die MEAS Taste £ (12), um die Breite zu
messen. In der oberen Zeile (21) des Displays (3) erscheint
die gemessene Breite. In der unteren Zeile (22) des Displays
(3) erscheint das Ergebnis der Flichenberechnung.

(® Hinweis: (1) Falls wihrend der Messung 15 Sekunden lang
keine Taste gedriickt wird, schaltet sich die Hintergrundbe-
leuchtung des Displays (3) automatisch aus. Driicken Sie dann
zuniichst die MEAS Taste 2 (12), um dos Display (3)
2u aktivieren. (2) Sie kinnen zwischen m2 und ft2 wechseln.
Halten Sie hierzu die Speicher-Taste (5] (7) fiir 2 Sekunden
gedriickt. Die MaBeinheit (23) dndert sich daraufhin.

5.9. Fliichen addieren

1. Messen Sie eine Fliche wie im Kapitel 5.8. Flichen messen
beschrieben.

2. Driicken Sie die +/=-Taste (8), um in den Additions-Modus
2u gelangen. Das Additions-Symbol 4 (30) erscheint im
Display (3).

3. Messen Sie die niichste Fliiche. In der unteren Zeile (22) des
Displays (3) wird das Ergebnis der Messung angezeigt.

4. Driicken Sie die +/="Taste (8). Zuerst wird das Ergebnis der
vorherigen Messung angezeigt und gleich danach die Summe
beider Flichenberechnungen. Das Additions-Symbol 4 (30)
erlischt im Display (3).

5. Driicken Sie die +/="Taste (8), um ggf. eine weitere Fliche
2u addieren. Das Additions-Symbol 4 (30) erscheint wieder
im Display (3).
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6. Wiederholen Sie ggf. Schritt 3 bis 5, um weitere Messwerte
v addieren.

7. Driicken Sie die Ein-/AusTaste (1) (13), um den Additions-
Modus zu verlassen.

5.10. Volumen messen

1. Schighen Sie den Funktionsschalter (10) auf die Position
DISTANCE. Das Display (3) schaltet sich ein. Wenn das
Display (3) nicht eingeschaltet ist, driicken Sie die Ein-/Aus-
Taste () (13), um das Display (3) einzuschalten.

2. Driicken Sie die MODE-Taste (11) zweimal. Das Mess-
modusanzeige-Symbol »= (29) fiir Volumen erscheint im
Display (3). Der Buchstabe ,L“ (Linge) blinkt im Display (3).

3. Driicken Sie die MEAS-Taste £ (12), um die Liinge zu
messen. In der oberen Zeile (21) des Displays (3) erscheint
die gemessene Linge. Der Buchstabe ,W* (Breite) beginnt im
Display (3) zu blinken.

4. Driicken Sie die MEASTaste 2 (12), um die Breite zu
messen. In der oberen Zeile (21) des Displays (3) erscheint
die gemessene Breite. Der Buchstabe ,H” (Hahe) beginnt im
Display (3) zu blinken.

5. Driicken Sie die MEAS-Taste 4 (12), um die Hohe zu
messen. In der oberen Zeile (21) des Displays (3) erscheint
die gemessene Hahe. In der unteren Zeile (22) des Displays
erscheint das Ergebnis der Volumenberechnung.

(@ Hinweis: (1) Falls wihrend der Messung 15 Sekunden lang
keine Taste gedriickt wird, schaltet sich die Hintergrundbe-
leuchtung des Displays (3) automatisch aus. Driicken Sie dann
zunichst die MEAS-Taste £ (12), um das Display (3)
2u aktivieren. (2) Sie kinnen zwischen m3 und 12 wechseln.
Halten Sie hierzu die SpeicherTaste (2] (7) fiir 2 Sekunden
gedriickt. Die MaBeinheit (23) dindert sich daraufhin.

Deutsch 373



5.11. Volumen addieren

1. Messen Sie ein Volumen wie im Kapitel 5.10. Volumen
messen beschrieben.

2. Driicken Sie die +/=-Taste (8), um in den Additions-Modus
2u gelangen. Das Additions-Symbol 4+ (30) erscheint im
Display (3).

3. Messen Sie das niichste Volumen. In der unteren Zeile (22)
des Displays (3) wird das Ergebnis der Messung angezeigt.

4. Driicken Sie die +/="Taste (8). Zuerst wird das Ergebnis der
vorherigen Messung angezeigt und gleich danach die Summe
beider Volumenberechnungen. Das Additions-Symbol 4 (30)
erlischt im Display (3).

5. Driicken Sie die +/=-Taste (8), um ggf. eine weiteres
Volumen zu addieren. Das Additions-Symbol = (30) erscheint
wieder im Display (3).

6. Wiederholen Sie ggf. Schritt 3 bis 5, um weitere Messwerte
v addieren.

7. Driicken Sie die Ein-/AusTaste () (13), um den Additions-
Modus zu verlassen.

5.12. Verdeckte Objekte aufspiiren

/\ WARNUNG! Gefahr eines elekrischen Schlages! Sollte das
Geriit eine Stromleitung mit Wechselstrom erkennen, erscheint
das Hochspannungs-Warnsymbol 2\ (25) im Display (3).
Bohren Sie unter keinen Umstdinden an diesem Ort!

(© Hinweis: Testen Sie das Gerit vor der ersten Verwendung
an einer Stromleitung oder einem Metallrohr, dessen,/deren
Position Sie genau kennen. Fragen Sie im Zweifelsfall immer
einen qualifizierten Fachmann.

Tipps zum Aufspiiren
M Holten Sie die PUSH-Taste (16) gedriickt wihrend des
gesamten Kalibrierungs- und Suchvorgangs.
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Vermeiden Sie die Kalibrierung zu nah am Objekt oder direkt
darauf vornehmen. Dadurch kann die Kalibrierung nicht
durchgefihrt werden und im Display (3) erscheint

Jfull intensity”. Zusitzlich ertént ein langer Signalton.
Bewegen Sie das Gerit einige Zentimeter von der Stelle der
letzten Kalibrierung weg und versuchen Sie es emeut.
Wiederholen Sie den Vorgang einige Male, um sicher zu
gehen, dass die Messung korrekt ist.

Vermeiden Sie es wiihrend der Messung das Display (3) zu
beriihren. Dieses kinnte die Genavigkeit des Gerits beein-
triichtigen.

Abhngig von der Beschaffenheit der untersuchten Wand
kann es zu Fehlmessungen kommen. Prifen Sie deswegen
vor jeder Messung die Position eines bekannten Holz- oder
Metall-Triigers oder einer bekannten Stromleitung. Wenn diese
von dem Gerit nicht erkannt werden, ist der Untergrund zur
Suche mit diesem Gerit nicht geeignet.

Beachten Sie, dass auch Stromleitungen als Metall oder

als Triiger geortet werden kannen. Verwenden Sie immer
zusiitzlich die Spannungssuche, um Fehlinterpretationen
ausschlieBen zu kdnnen.

Beachten Sie, dass in der Funkfion Triigersuche ,STUD"
auch Metalliriger erkannt werden. Wollen Sie sicherstellen,
dass es sich bei dem gefundenen Triiger nicht um einen Me-
talltriiger (oder beispielsweise eine Wasserleitung) handelt,
verwenden Sie zusiitzlich die Metallsuche ,METAL".

Je nach Wandstiirke und Material signalisiert das Gerit
miglicherweise schon einen Fund, bevor es sich iiber dem
Material befindet. Markieren Sie in diesem Fall Anfang und
Ende des signalisierten Bereichs an der Kerbe des Messkopfs.
Die Mitte des gesuchten Objekts befindet sich dann in der
Mitte zwischen den beiden Markierungen.
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B Beachten Sie, dass metallene Objekte umso besser geortet
werden, je leichter sie magnefisierbar sind. So wird Eisen in
einem wesentlich grofieren Abstand erkannt als beispielsweise
Kupfer.

B Beachten Sie, dass Stromleitungen nur als solche erkannt
werden kinnen, wenn sie Spannung fiihren. So miissen
Lichtschalter immer eingeschaltet sein, damit der von ihnen
abgehende Leiter Spannung fiihrt. Ebenso missen simtliche
Sicherungen eingedreht bzw. eingeschaltet sein. Beachten
Sie, dass nur Spannungen der Grifle 230 V~ 50 Hz erkannt
werden.

Das Aufspiiren von verdeckten Objekten ist in allen drei Modi

STUD, ACWIRE und METAL gleich.

1. Schieben Sie den Funktionsschalter (10) auf die Position
DETECTOR. Das Display (3) schaltet sich ein. Wenn das
Display (3) nicht eingeschaltet ist, driicken Sie die Ein-/Aus-
Taste () (13), um das Display (3) einzuschalten.

2. Driicken Sie die STUD Taste (14) 7%, die ACWIRETaste
(4) 7 oder die METAL-Taste (5) 2. Die entsprechende
Modusanzeige (19) im Display (3) zeigt automatisch das
richtige Material an.

3. Kalibrieren Sie das Gerdt, indem Sie es flach auf die
gewinschte Stelle an der Wand aufsetzen.

4. Halten Sie die PUSH-Taste (16) gedriickt, bis ein Signalton
ertont. Das Gerdt hat sich nun an die Wandstirke angepasst.
Halten Sie die PUSH-Taste (16) weiterhin gedriickt.

5. Bewegen Sie das Gerdt langsam an der Wand entlong. Mit
zunghmender Anniiherung an das gesuchte Objekt nehmen die
Pfeile zur Erkennung der Intensitit (24) im Display (3) zu.
Befindet sich der Pfeil zur Erkennung der Intensitiit (24) genau
iber dem gesuchten Objekt, berihren sich die Balken und es
ertont ein durchgehender Signalton (siehe Abb. E).
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Wiederholen Sie nun den Vorgang. Nahern Sie sich dem Objekt
dieses Mal von der anderen Seite. Sobald der Signalton ertdnt,
markieren Sie diese Position (siche Abb. E). Das verborgene
Objekt verlduft zwischen diesen beiden Positionen.

Bei der Suche nach einer Stromleitung erscheint zusiitzlich zum
Pfeil zur Erkennung der Intensitdit (24) im Display (3) das
Hochspannungs-Warnsymbol /A (25).

5.13. Holzobjekte aufspiiren

1.

Gehen Sie zum Aufspiiren von Holzobjekten vor, wie im Kapitel
5.12. Verdeckte Objekte aufspiiren.

Wenn Sie mit dem Gert ein Objekt gefunden haben, markieren
Sie es. Um sicher zu gehen, dass das gefundene Objekt aus
Holz besteht, driicken Sie die METAL-Taste 3 (5), um
den Metallsuchmodus zu aktivieren.

Suchen Sie an derselben Stelle nach Metall. Wenn Sie mit
dem Geriit im Modus ,METAL" an dieser Stelle nichts
finden, besteht das Objekt aus Holz. Wenn Sie mit dem Gerit
im Modus ,METAL" an dieser Stelle ein Objekt finden, so
besteht dieses aus Metall. Suchen Sie in diesem Fall an einer
anderen Stelle im Modus ,STUD" und wiederholen Sie die
Schritte 1 bis 3.

5.14. Lasermarkierung

~ Das Gerdt enthlt einen Laser der Klosse 2. Richten Sie

\.  den Loserstrahl niemals auf Personen oder Tiere.

" Blicken Sie nie direkt in den Laserstrahl. Der Laser kann
schwere Augenschiiden verursachen.

Verwenden Sie die Lasermarkierung, um Schriinke, Bilder

0. A. waagerecht oder senkrecht auszurichten. Abhangig von

der Umgebungsheleuchtung kann maximal eine Laserlinie bis

70 5 m projiziert werden.
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Schieben Sie den Funktionsschalter (10) auf die Position
LASER. Es wird eine Laserlinie projiziert. Wenn die
Laserlinie nicht projiziert wird, driicken Sie kurz die Ein-/Aus-
Taste (Y (13), um die Laserlinie zu projizieren.

Waagerechte Laserlinie
/\ WARNUNG! Gehen Sie vorsichtig mit den Haltenadeln um.

Diese sind spitz und kinnen Verletzungen verursachen (siehe
Abb. F). Verwenden Sie die Haltenadel-Tasten (6) nicht auf
Stein oder Metallwéinden, sondern nur auf Wéinden mit einer
weichen Oberfliche wie z. B. Holz.
Halten Sie das Geriit waagerecht an die Wand z. B. an
eine Holzwand. Richten Sie das Gerdit so aus, dass sich die
Luftblase der Libelle (9) mittig zwischen den beiden Markie-
rungen befindet.
Schieben Sie die beiden Haltenadel-Tasten (6) fest nach
unten. Die Haltenadeln bohren sich leicht in die Wand, so
dass das Gerit nicht herunterfillt (siche Abb. F).

Senkrechte Laserlinie

¢

¢

6.

Befestigen Sie einen Faden an der Ose am Aufhange-
punkt (1).

Hiingen Sie das Gerit an die Stelle der Wand (z. B. Nagel),
wo Sie die senkrechte Linie projizieren wollen. Das Gerdit
hiingt wie ein Lot senkrecht nach unten. Der Laser projiziert
eine senkrechte Linie an die Wand.

Fehlerbehebung

M Dos Gerdit enthilt empfindliche elektronische Bauteile. Es ist

méglich, dass das Gerit durch Funkibertragungsgeriite in
unmittelbarer Niihe gestrt wird. Treten Fehlanzeigen auf,
entfernen Sie solche Gerite aus der Umgebung des Geriits.
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B Elekiromagnetische Stérungen/hochfrequente Storaussen-
dungen kénnen zu Funktionsstorungen fiihren. Entfenen
Sie bei solchen Funkfionsstdrungen kurzzeitig die Batteri-
en und setzen Sie die Batterien emeut ein (siche Kapitel
4.2. Batterien einlegen/wechseln).

Fehlercode-Tabelle:
Fehlercode | Ursache Behebung
Betriebstemperatur | Verwenden Sie das Gerdit
203 auBerhalb des innerhalb der Betriebs-
Bereichs temperatur.
220 Schwache Batterien | Ersetzen Sie die Batterien.
254 Berechnungsfehler Wiederholen Sie den
Vorgang.
gsg::;sl:lngge e lindern Sie die Bedingung
255 Zieloberfliche oder der Z|e|obe'rﬂ(1che U"q
Jeiiberschreiung nehmen Sie erneut eine
der Messung Messung vor.
findern Sie die Bedingung
254 Lu starke Reflexion | der Zieloberfliiche und
der Zieloberfliiche | nehmen Sie erneut eine
Messung vor.
Halten Sie den zulissigen
259 ﬁiﬁ{i‘:ﬁ(ﬂis Messhereich des Geriits
ein.
Schalten Sie das Geriit
aus/ein. Wenn der Fehler-
301 Hordworefebler code trotz wiederholtem

Aus- und Einschalten
erscheint, kontaktieren Sie
bitte die Service-Hotline.
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7. Reinigung

(D) ACHTUNG! Beschidigung des Gerits! Das Gerit ist nicht
wasserfest. Tauchen Sie das Gerit nicht unter Wasser und
stellen Sie sicher, dass bei der Reinigung keine Feuchtigkeit
in das Gerit eindringt, um eine irreparable Beschidigung des
Geriits zu vermeiden. Verwenden Sie keine dtzenden, schevern-
den oder [dsungsmittelhaltigen Reinigungsmittel. Diese kinnen
die Oberfliichen des Gerites angreifen.

4 Reinigen Sie die Oberflichen des Gerdts mit einem weichen,
trockenen Tuch.

4 Reinigen Sie die Laserstrahlaustrittsdffnung (17) und die
Empfangslinse (18) mit einem sanften Luftstrahl. Bei
stiirkeren Verunreinigungen, entfernen Sie den Schmutz mit
einem leicht angefeuchteten Wattestibchen. Uben Sie dabei
keinen starken Druck aus!

4 Reinigen Sie das Gerdit regelmifig, im Idealfall nach jedem
Gebrauch.

8. Authewahrung

4 Sollten Sie das Geriit lingere Zeit nicht benutzen, entnehmen
Sie die Batterien und lagern Sie es an einem sauberen,
trockenen Ort ohne direkte Sonneneinstrahlung.

9. Entsorgung

9.1. Geriit und Verpackung entsorgen
Das Symbol der durchgestrichenen Milltonne
bedeutet, dass dieses Gerit am Ende der Nutzungs-
zeit nicht tber den Haushaltsmill entsorgt werden
darf. Das Gerit st bei eingerichteten Sammel-
stellen, Wertstofthfen oder Entsorgungshetrieben abzugeben.
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Fiir den deutschen Markt gilt:

Tudem sind Vertreiber von Elektro- und Elekironikgeriiten sowie
Vertreiber von Lebensmitteln zur Riicknahme verpflichtet. LIDL bietet
Ihnen Riickgabemaglichkeiten direkt in den Filialen und Mérkten
an. Riickgabe und Entsorgung sind fir Sie kostenfrei. Beim Kauf
eines Neugeriites haben Sie das Recht, ein entsprechendes Altgerdt
unentgelilich zuriickzugeben. Zusiitzlich haben Sie die Maglichkeit,
unabhingig vom Kauf eines Neugeriites, unentgeltlich (bis zu drei)
Altgeriite abzugeben, die in keiner Abmessung gréfer als 25 cm
sind.

Bitte ldschen Sie vor der Riickgabe alle personenbezogenen Daten.
Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe Batterien oder Akkumula-
toren, die nicht vom Altgerdt umschlossen sind, sowie Lampen, die
zerstirungsfrei entnommen werden kdnnen und fiihren diese einer
separaten Sammlung zu.

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie
iber die drtlichen Recyclingstellen entsorgen kinnen.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

9.2. Batterien entsorgen
Batterien,/Akkus sind als Sondermill zu behandeln
und miissen daher durch entsprechende Stellen
(Handler, Fachhdndler, tffentliche kommunale
Stellen, gewerbliche Entsorgungsuntemnehmen)
umweltgerecht entsorgt werden. Batterien/Akkus kannen giftige
Schwermetalle enthalten.
Gekennzeichnet werden die enthaltenen Schwermetalle mit Buchsta-
ben unter dem Symbol: (d = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.
Werfen Sie Batterien,/Akkus daher nicht in den Housmill, sondem
fishren Sie diese einer separaten Sammlung zu.
Geben Sie Batterien/Akkus nur im entladenen Zustand zuriick.
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10. Anhang

10.1. Technische Daten

21,5V === Alkaline-Batterie

Betriebsspannung Tyo M/ Micro/LRO3

Maximaler Messbereich 0.175-20 " (Messung von
der Unterseite)

Messgenavigkeit +5mm*™*

Messeinheiten m/ft +in

Erkennung von Metall

bis ca. 24 mm Tiefe

Erkennung von Stromlei-
tungen

bis ca. 35 mm Tiefe

Erkennung von Holzkonst-
ruktionen

bis ca. 38 mm Tiefe

Reichweite des Markierungs-
lasers

bis max. 5 m (abhiingig vom
Umgebungslicht)

Loserklasse Klasse 2
Max. Ausgangsleistung (P,.) | <1mW
Wellenlinge 630-670 nm
Erkennung von Metall / 50.100 Kz
Frequenzband

Erkennung von Metall /

Abgestrahlte maximale 0 dByA/m
Sendeleistung

Erkennung von Holzkonstruk- 3337 Mz
tionen / Frequenzband

Erkennung von Holzkons-

truktionen / Abgestrahlte -10 dByA/m

maximale Sendeleistung
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Betrigbstemperatur 0 °Chis +40 °C
Lagertemperatur -10 °Chis +60 °C
Feuchtigkeit (keine

< 7C0,
Kondensation) <75

*) Bei Tageslicht oder bei schlechten Reflexionseigenschaften
verwenden Sie bitte eine Zielplatte.

**) Bei giinstigen Bedingungen muss eine Abweichungstoleranz

von + 0,15 mm/m beriicksichtigt werden. Bei ungiinstigen

Bedingungen wie starkem Sonnenlicht, schlecht reflektierender

Zigloberfliche (schwarze Oberfliche) oder hohen Temperatur-

schwankungen ist eine hihere Abweichung zu erwarten.

10.2. Vereinfachte EU-Konformititserkldrung
Hiermit erkliirt die Kompernal Handels GmbH,

c € dass der Funkanlagentyp Multifunktions-
detektor mit Laserentfernungsmesser

PMME 5 B1 der Richilinie 2014/53/EU und der Richtlinie

2011/65/EU entspricht.

Der vollstiindige Text der EU-Konformitdtserkldrung ist unter der

folgenden Interetadresse verfigbar:
https://dl.komperass.com/516386_DOC.pdf

10.3. Garantie der KompernaB Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerit 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Sofern
im Lieferumfang enthalten, erhalten Sie auf die Akku-Packs der
X12V und X20V Team Serie ebenfalls 3 Jahre Garantie ab Kaufdo-
tum. Im Falle von Méngeln dieses Produkts stehen lhnen gegen den
Verkiufer des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen
Rechte werden durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie
nicht eingeschrinkt.
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Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie
den Kassenbon gut auf. Dieser wird als Nachweis fir den Kauf
bendtigt. Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses
Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt
von uns - nach unserer Wahl - fiir Sie kostenlos repariert, ersetzt
oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleistung setzt voraus,
dass innerhalb der Dreijhresfrist das defekte Gerdt und der Kauf-
beleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird,
worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie
das reparierte oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder
Austausch des Produkts beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Miingelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verldngert. Dies
gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf
vorhandene Schiiden und Mangel miissen sofort nach dem Auspe-
cken gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende
Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerdit wurde nach strengen Qualitiitstichtlinien sorgfiiltig
produziert und vor Auslieferung gewissenhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt fiir Material- oder Fabrikationsfehler. Der
Garantieumfang erstreckt sich nicht auf Produkiteile, die normaler
Abnutzung ausgesetzt sind und daher als VerschleiBteile angesehen
werden kinnen, wie z. B. Siigebltter, Ersatzklingen, Schleifpapiere,
efc. oder auf Beschidigungen an zerbrechlichen Teilen, wie z. B.
Schalter oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.
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Diese Garantie verfiillt, wenn das Produkt beschidigt, nicht sachge-
mif benutzt oder gewartet wurde. Fiir eine sachgemiifie Benutzung
des Produkts sind alle in der Bedienungsanleitung aufgefihrten
Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungszwecke und Hand-
lungen, von denen in der Bedienungsanleitung abgeraten oder vor
denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fir den gewerblichen
Gebrauch bestimmt. Bei misshréiuchlicher und unsachgemiifer
Behandlung, Gewaltanwendung und bei Eingiffen, die nicht von
unserer autorisierten Serviceniederlassung vorgenommen wurden,
erlischt die Garantie.

Garantieleistung gilt nicht bei

B normaler Abnutzung der Akkukapazitiit

B gewerblichen Gebrauch des Produktes

W Beschidigung oder Verdnderung des Produktes durch den
Kunden

W Missachtung der Sicherheits- und Wartungsvorschriften,
Bedienungsfehler

W Schiden durch Elementarereignisse

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung thres Anliegens zu gewdhrleisten,

folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

W Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die
Artikelnummer (IAN) 516386_2510 als Nachweis fiir den
Kauf bereit.

M Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am
Produkt, einer Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedie-
nungsanleitung (unten links) oder dem Aufkleber auf der
Riick- oder Unferseite des Produkfes.
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B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mangel auftreten
kontakfieren Sie zuniichst die nachfolgend benannte Service-
abteilung telefonisch oder nutzen Sie unser Kontaktformular,
das Sie auf parkside-diy.com in der Kategorie Service finden.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kinnen Sie dann unter Beifii-
gung des Kauthelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der
Mangel besteht und wann er aufgefreten ist, fiir Sie portofrei
an die hnen mitgefeilte Serviceanschrift ibersenden.

10.4. Service
DE  Service Devtschland

Tel.: 0800 8855 300

Kontaktformular auf parkside-diy.com
AT Service Osterreich

Tel.: 0800 447 750

Kontaktformular auf parkside-diy.com
BE  Service Belgien

Tel.- 0800 12614

Kontaktformular auf parkside-diy.com
CH  Service Schweiz

Tel. 0800 563 601

Kontaktformular auf parkside-diy.com

IAN 516386_2510

10.5. Importeur
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND
www.kompernass.com

386 Deutsch






PDF ONLINE
parkside-diy.com

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com
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